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  I


  HEIMWEE NAAR HET ONBEKENDE


  In de achterkamer van een ruime woning op de Van Rijswijcklaan te Antwerpen leunden drie personen in gemakkelijke zetels, het gelaat naar het open raam gewend. Met dromerige ogen blikten zij naar de sterren, die het donkere gewelf van de hemel bezaaiden. De middenste was een welverzorgd man van gemiddelde leeftijd. Ernstige én schrandere ogen straalden achter de glazen van zijn bril. Hij was eenvoudig maar smaakvol gekleed en hield de slanke handen op de knieën. Professor Guido Terboven, een fijnzinnig en zachtaardig mens, was een befaamd deskundige op het gebied van de atoomenergische toepassingen.


  Links van hem zat een sportieve jongeling, ongeveer zeventien jaar oud. Het was Erik, zijn enige zoon. Een kranige jongeman, lichamelijk en geestelijk uitstekend begaafd. Sedert het overlijden van mevrouw Terboven waren vader en zoon nog nauwer tot elkaar genaderd. Alhoewel Erik voor zijn vader een gevoel van diepe eerbied koesterde, had de professor hem steeds behandeld als een kameraad, zodat de banden van het bloed door een hechte vertrouwelijkheid verstevigd werden.


  Na het einddiploma te hebben behaald aan een Antwerps college, genoot de jongeling thans van een verdiend verlof, waarna hij zijn studiën aan de Leuvense hogeschool zou aanvangen.


  Rechts van de professor leunde de veertigjarige ingenieur Herman Verhulst, assistent en boezemvriend van de vermaarde geleerde, in wiens woning hij als vrijgezel enige kamers betrok. Levendige ogen fonkelden in zijn gebruind gelaat, waaruit een ongewone wilskracht sprak.


  Het gesprek, dat door een dromerige beschouwing van de sterrenhemel was onderbroken, werd door de ingenieur hervat.


  „Het zou een onverstandige afbreuk zijn aan onze logische berekeningen, indien ik durfde twijfelen of de reis zelf zal gelukken”, merkte hij op. „Ik aanvaard, dat de Challenger ons door de ruimte zal voeren en tevens behouden kan terugbrengen. De proefvlucht is trouwens uitstekend geslaagd. Maar anderzijds meen ik, dat wij ons moeten beperken tot de reis zelf en op de planeet Venus nooit kunnen landen. Ik betwijfel namelijk sterk, dat op andere planeten dan de aarde, méér dan een primitieve levensvorm mogelijk is”.


  De professor schudde het hoofd. Hij hield er blijkbaar een andere mening op na.


  „Omdat jij uit het standpunt vertrekt, Herman, dat de atmosfeer en andere omstandigheden, verschillend van de onze, er het leven onmogelijk zouden maken. Maar in het Heelal heerst zulk een harmonische verscheidenheid, dat het ongeoorloofd is te beweren, dat alleen de omstandigheden waarin de aardbewoners vertoeven, de ontwikkeling van hogere levensvormen kunnen bevorderen.”


  De ingenieur haalde de schouders op.


  „Welnu, veronderstellen wij dat op de andere planeten van ons zonnestelsel een zekere vorm van leven mogelijk is. Dan moet jij de lijn durven doortrekken en tot het besluit komen dat het Heelal, met zijn trillioenen sterren of zonnen, ook trillioenen bewoonde planeten bezit.”


  Terboven knikte bevestigend.


  „Zulke grootse gedachte schrikt mij inderdaad niet af! In het Universum is onze aarde slechts een onbeduidende atoom, een zandkorreltje in de woestijn. Ook op de andere planeten van ons zonnestelsel dalen de weldoende stralen van de zon. Ook daar kent men de afwisseling van de seizoenen, van dagen en nachten. Ook zij zijn omgeven door een atmosfeer, die hen beschermt. Uit hun oceanen stijgen eveneens de wolken op, die verfrissing brengen aan dorstige landen. Neen, Herman: het leven, dat wij op aarde zo kwistig zien opborrelen, is waarschijnlijk niet tot onze planeet, zelfs niet tot de planeten uit ons zonnestelsel beperkt!”


  De ingenieur stak een sigaar op en blies de rook nadenkend vóór zich uit. Hij was blijkbaar niet overtuigd, zodat de professor besloot een duidelijker bewijsvoering te gebruiken. Erik luisterde gespannen toe. „Jij beweert dus, o man van klein geloof, dat de andere planeten onbewoonbaar zijn. Wenden wij echter onze blikken naar iets dat dichterbij ligt, onze aarde zelf! Wat merken wij? Een naar onze begrippen haast onbegrijpelijke verkwisting van het geheimzinnige levensverschijnsel. Zelfs een gewone waterdruppel bevat voldoende levensvoorwaarden, om een massa uiterst kleine wezentjes te huisvesten, zodat we mogen zeggen dat het leven overal opduikt, waar een stoffelijk omhulsel voorhanden is, om het te ontvangen. Op de hoogste bergtoppen en in de grootste zeediepten, in de ijszeeën als aan de tropen, overal heerst het wonderbare leven.”


  „Dat weet elke schooljongen,” bevestigde de ingenieur. „Maar wat heeft dit alles met je poging te maken, de bewoonbaarheid van andere werelden te laten uitschijnen?”


  „Vooreerst: dat het levensverschijnsel niet aan een bepaalde aardrijkskundige, aardkundige en atmosferische toestand gebonden is. Ten tweede, dat het leven zowel onder als boven de grens van het zichtbare te voorschijn treedt”


  Erik, die innerlijk de uiteenzetting van zijn vader volledig bijtrad, mengde zijn stem in de bespreking.


  „Ik kan eveneens moeilijk aanvaarden dat de zon, die ons zo mild vergast op licht en warmte en aldus het leven op aarde in stand houdt, niet hetzelfde zou doen voor de andere planeten, die om haar een baan beschrijven.”


  De professor knikte goedkeurend.


  „Dat is een gevatte opmerking, jongen. Vermoedelijk heeft de aarde inderdaad niets vóór op de andere werelden en het zou van een grenzeloze hoogmoed getuigen, kordaat te beweren dat onze planeet de enige zetel van het lichamelijk en geestelijk leven zou zijn.”


  „Hoogmoed behoort niet tot mijn gebreken, meen ik,” merkte Verhulst enigszins geprikkeld op. „Ik weet, dat onze kennis zeer begrensd is. Maar kijk: de aarde heeft zich tot haar huidige toestand kunnen ontwikkelen, juist wegens haar gunstige afstand tot de zon, haar geschikte dampkring en talrijke andere oorzaken. Ik betwist niet, dat de andere planeten van ons zonnestelsel, indien zij in dezelfde gunstige voorwaarden konden verkeren, wellicht de gave van het leven en zelfs de verstandelijke vermogens van haar hoogste wezens met de aarde zouden delen. Maar in de gegeven omstandigheden is zulks niet het geval.”


  „Herman, je dwaalt,” sprak Terboven blijkbaar opgewonden. „Denk jij dan werkelijk, dat de Schepper in deze onmetelijke uitgestrektheid al die sterren, die levenshaarden en werelden heeft geschapen, om ten slotte over een doodse massa te heersen, met ergens in een verloren hoek de uitverkoren aarde? Ja, vele mensen zijn zo hoogmoedig en verblind dat te durven beweren. Waarom? Zeer eenvoudig: hoe kleiner men is, hoe groter men zich waant!”


  Tijdens dit bewogen betoog was de geleerde rechtgestaan en had bij het venster plaatsgevat, terwijl hij de blik naar de sterren gericht hield, ingenieur Verhulst bleef echter opmerkelijk kalm en liet zich niet van zijn stuk brengen.


  „Dat zijn louter wijsgerige beschouwingen, mijn waarde... Maar kom, het heeft geen zin te blijven vitten, ik herhaal, dat de Challenger ons onbetwistbaar door de ruimte zal voeren, maar dat wij dadelijk rechtsomkeer zullen maken, zonder te kunnen landen.”


  „Mag ik vragen om welke reden?”


  „Venus bevindt zich ongeveer 50 millioen km dichter bij de zon. Voor diameter, gewicht, soortelijk gewicht, zelfs voor de zwaartekracht hebben de sterrenkundigen berekend, dat Venus met de aarde een treffende gelijkenis vertoont. Maar die planeet ontvangt haast tweemaal méér licht en warmte dan wij! Daaruit volgt, meen ik, dat die verschroeide wereld volkomen onbewoonbaar is en niet de minste levensadem in haar schoot verbergt.”


  „Niet zo snel,” antwoordde Terboven. „Over de bodemgesteltenis op Venus, weten de sterrenkundigen niets met zekerheid.”


  „Wegens het wolkendek, bedoel je?”


  „Inderdaad. Door de kijkers hebben we van Venus nooit wat anders gezien dan een wolkendek, naar alle waarschijnlijkheid minstens vijftig kilometer dik. Zulk een vracht wolken houdt vanzelfsprekend de bestraling en de uitstraling tegen. Zelfs op aarde kan het in volle zomer erg koud zijn, indien de hemel fel betrokken is. Zodoende zal de temperatuur op Venus wel heel wat draaglijker zijn, dan de kleinere afstand tot de zon laat vermoeden.”


  „Maar toch...”


  „Onderbreek me nu niet, Herman. Bovendien is op Venus water en lucht voorhanden. Bijgevolg is er plantaardig en zelfs dierlijk leven mogelijk. Of wij er ook met verstand begaafde wezens zullen aantreffen, laat ik voorlopig onbesproken.”


  „We zullen het afwachten,” zei Erik, „maar na vaders verklaringen, lijkt het me haast vanzelfsprekend.”


  „Natuurlijk,” lachte Verhulst. „Jullie spannen samen. De appel valt nooit ver van de boom...”


  Professor Terboven stak eveneens een sigaar op, terwijl Erik hem met glunderende ogen bekeek.


  „Ik kan haast niet geloven dat wij weldra met duizelingwekkende snelheid de ruimte zullen trotseren, vader”, juichte hij. „Wat ben ik u dankbaar, dat ik u mag vergezellen!”


  Terboven keek hem glimlachend maar tevens bezorgd aan.


  „Jongen, je weet dat het een gewaagde onderneming is. Ik had je liever thuis gelaten, omdat het gevaar niet denkbeeldig is, dat wij de aarde nooit zullen terugzien... Maar ik ken mezelf en mijn drang naar het onbekende. Daarom begrijp ik je drijfveren.”


  „Ik wil u niet verlaten, vader. Sedert moeder ons ontviel, heb ik niemand meer dan u. Ik wil u volgen doorheen de ergste gevaren. En bovendien deel ik in uw drang naar de verre werelden, die ons zo geheimzinnig schijnen te wenken.”


  Professor Terboven klopte zijn zoon goedkeurend op de schouders.


  „Flink zo, Erik,” monkelde hij. „Maar nu wat anders. Vanavond heb ik nog een verrassing voor jullie. Ik nodig jullie namelijk uit...”


  Hier werd de geleerde plotseling onderbroken door een luidruchtige stem in de tuin.


  „Ik heb hem te pakken, de schooier!”


  De mannen hoorden gesmoorde kreten en het lawaai van een worsteling. Verschrikt leunden zij door het raam en bemerkten in de tuin twee gedaanten, in een heftige strijd gewikkeld. Na weinige ogenblikken was het pleit echter beslecht.


  „Ben jij dat, Robert?”


  „Ja, professor. Ik heb een krijgsgevangene gemaakt. Leg de duimschroeven maar gereed.”


  De geleerde sloot het raam en blikte bezorgd naar zijn assistent. Erik had de kamer verlaten en was de tuin ingehold.


  „Ik vraag me af, wat dat betekent,” mompelde Terboven. „Zou soms iets uitgelekt zijn over ons plan?”


  „Dat kan haast niet,” antwoordde Verhulst. „Wie van de zeldzame ingewijden zou zich de mond hebben voorbijgepraat?”


  „Indien een vreemde mogendheid over het opzet lucht heeft gekregen, is immer sabotage te vrezen. Er mag volstrekt niets bekend worden, vooraleer wij vertrokken zijn.”


  „Wij zullen dadelijk weten, hoe de vork aan de steel zit. Wie in Roberts handen valt, geraakt er niet gemakkelijk weer uit.”


  „Daar zijn ze.”


  Er klonk gestommel in de gang. Een grote, bonkige kerel deed zijn intrede. Hij hield een man van middelmatige gestalte stevig bij de kraag. Erik sloot de deur.


  „Hier is de booswicht, professor,” zei de chauffeur van de geleerde met brede grijns. „Ik zat bij Annie in de keuken, toen ik opeens een verdacht geritsel hoorde, ik blikte door het raam en onder het venster van uw kamer bemerkte ik een gehurkte gedaante, die daar voorzeker niet op de tram zat te wachten. Bij nadere beschouwing bleek het dit heerschap te zijn...”


  Het heerschap stond, bleek en verward, te sidderen. Zijn das hing aan flarden èn hij bloedde uit de neus.


  „Laat hem maar los, Robert,” verzocht Terboven. „Wij zullen je vangst eens op de rooster leggen. Hier man, ruik aan dit flesje.”


  De kerel wendde angstig het hoofd af.


  „Vooruit, het is vitamine K voor je neus,” zei de geleerde ongeduldig.


  Robert zette dreigend een stap nader. Dit was voldoende om de man te doen gehoorzamen.


  De neusbloeding werd dadelijk gestelpt.


  „Zit neer en spreek je biecht,” beval de professor. „Vooreerst je naam.”


  „Alfons Vink.”


  „Luistervink!”, onderbrak Robert.


  „Erik, schenk onze gast een glaasje brandewijn. Hij beeft als een espenblad.”


  De man dronk de borrel in één teug leeg. De prikkelende drank had dadelijk de gewenste uitwerking.


  „Voor welke mogendheid treedt jij op?”


  De gevangene keek de geleerde verbaasd aan.


  „Mogendheid? Maar mijnheer, ik ben geen spion!”


  „Onnodig, me wat op de mouw te willen spelden. Leg je boekje open: waarom kwam jij ons afluisteren?”


  Robert stuurde zijn slachtoffer enige dreigende blikken toe en duwde de man een behaarde vuist onder de neus.


  „Wil ik je geheugen even opfrissen?”


  „Er is niets op te frissen,” riep de kerel wanhopig. „Ik ben geen spion, alleen maar een doodgewone journalist.”


  „Verzamelen de hedendaagse journalisten op dergelijke wijze hun kopij?”


  „U heeft er mij onrechtstreeks toe gedwongen, professor Terboven! Enige dagen geleden heb ik mij aangeboden voor een vraaggesprek over het probleem van de dromen, waarover u onlangs te Londen een voordracht hield. Alhoewel ik wist dat u wel degelijk thuis was, scheepte de huisbewaarder mij met een smoesje af. Dat prikkelde mijn nieuwsgierigheid. Vermits ik u niet langs de gewone weg kon bereiken, heb ik tot deze list mijn toevlucht willen nemen.”


  „Toon je papieren eens.”


  De man haalde een versleten brieventas te voorschijn met een perskaart, identiteitskaart en andere ambtelijke dokumenten, op naam van Alfons Vink. Papieren en foto’s bleken in orde. Terboven gaf ze, na zorgvuldig onderzoek, aan de eigenaar terug.


  „Wat heeft die ongeoorloofde handelwijze je thans opgeleverd?” vroeg hij minder bars.


  De reporter had inmiddels zijn zelfbeheersing langzaam teruggewonnen.


  „Niets voor wat het probleem van de dromen betreft, professor, maar stof voor een artikel van groter belang,” zei hij glunderend. „Reist u waarlijk naar de planeet Venus?”


  De professor en de ingenieur bekeken elkaar veelbetekenend.


  „Door deze woorden heb je zelf je veroordeling uitgesproken... Kom, je hoeft niet opnieuw te sidderen, want wij hebben het niet op je leven gemunt. Wij zijn slechts genoodzaakt je in verzekerde bewaring te stellen. Je hebt inderdaad goed geluisterd. Binnen vier en twintig uur vertrekken wij naar Venus met een interplanetair toestel, dat de ingenieur en ik hebben ontworpen. Het staat op dit ogenblik startklaar in een loods, nabij mijn villa op de Kalmthoutse heide. Ik zou je dat eigenlijk niet mogen vertellen, maar het kan geen kwaad, vermits we jou hier gedurende enige tijd zullen opsluiten.”


  „Neen!”, kreet de reporter. „Dat mag u niet doen!”


  „Je hebt het zelf gezocht. Ik geef je de raad, je goedschiks bij deze beslissing neer te leggen.”


  De journalist wou tegenstribbelen, maar de harde vuist van Robert Havermans greep hem andermaal bij de kraag.


  Zij brachten de onfortuinlijke dagbladschrijver over naar de tweede verdieping en duwden hem in een rommelkamer zonder vensters, waaruit de gevangene bezwaarlijk zou kunnen ontsnappen.


  „Tot straks,” zei de professor.


  Hij sloot zorgvuldig de deur en liet Vink in eenzaamheid achter.


  „Komen jullie thans even mee?” nodigde Terboven zijn gezellen uit. „Ik heb nog een verrassing voor jullie. Ten minste: ik hoop, dat het een verrassing worden zal. Het is vervelend, Herman, dat deze pennelikker ons in het nauw heeft gebracht, maar gedane zaken nemen geen keer. Ik kon niet anders handelen.”


  „De voorzichtigheid is de moeder van de porceleinhandelaar,” beaamde Havermans. „Naar mijn bescheiden mening is die kerel er nochtans veel te goedkoop afgekomen.”


  „Elk journalist maakt al eens bokkesprongen,” vergoeilijkte Erik.


  „Maar indien ze hierbij op hun neus terechtkomen, moeten ze tegen de pleister kunnen,” meende Verhulst.


  „Anders uitgedrukt: wie wil rijstpap eten met de duivel, moet een lepel hebben met een lange staart,” lachte de chauffeur.


  Hij was sinds verscheidene jaren bij de professor en de ingenieur in dienst. Wegens de talrijke avonturen, die zij samen beleefd hadden, duldden zij dat hij met hen op vertrouwelijke wijze omging.


  Terboven opende de deur van zijn studeerkamer.


  „Vrienden, treedt nog even binnen. Jij ook, Robert. Het is reeds middernacht, maar wellicht zal het de moeite lonen nog een poosje van jullie nachtrust op te offeren. Alvorens binnen enige uren de reis naar Venus aan te vatten, nodig ik jullie namelijk uit op een andere tocht: een reis naar het land van de dromen!”


  II


  DE DROOMONTVANGER


  Terwijl de ingenieur bij deze zonderlinge uitnodiging niet verpinkte, zetten Erik en Robert verbaasde ogen op. Terboven lachte om hun verbouwereerd gelaat.


  „Jullie mogen het mij niet kwalijk nemen, jongens, dat ik jullie tot op dit ogenblik in onwetendheid heb gelaten over mijn jongste uitvinding. Herman weet er meer van af, alhoewel ik de laatste evolutie van de droomontvangmachine ook voor hem verborgen hield. Om jullie daarvoor schadeloos te stellen, heb ik de verbeterde uitgave van het toestel nog niet definitief beproefd. Daarvoor heb ik willen wachten, tot we allen samen waren. Pas vanmorgen heb ik er de laatste hand aan gelegd.”


  „Waar is die droomontvanger, vader?” vroeg Erik, die niets bijzonders in het vertrek opmerkte.


  „Vlak vóór je neus.”


  „Maar dat is gewoon een radiotoestel!”


  „De eerste aanblik is bedrieglijk. Treedt eens naderbij...”


  Nieuwsgierig omringden zij het toestel: een langwerpig kastje, circa veertig centimeter lang en twintig hoog. De achterzijde was door een aluminiumplaat afgesloten. De voorzijde vertoonde drie naast elkaar aangebrachte knoppen.


  Zoals bij een radiotoestel was eveneens een postaanwijzer voorhanden, maar in plaats van verschillende zendstations bemerkten de mannen een cirkel, waarin de letter Z stond afgedrukt. Daaronder, van links naar rechts, prijkten kleinere cirkels, genummerd van één tot negen. Twee naalden, de ene beduidend langer dan de andere, waren op deze plaat vastgehecht. Langs weerszijden van het toestel hing daarenboven een beschermde koperen draad met boonvormige ebbenhouten uiteinden.


  „Ik zal jullie nieuwsgierigheid niet langer op de proef stellen, maar dadelijk de stier bij de horens vatten. Jullie weten, dat de wetenschap nog altijd een afdoende verklaring zoekt voor het probleem van de dromen. Tot vóór enige jaren was alleen bekend, dat de droom een min of meer bewuste werkzaamheid is van de hersenen, gedurende het niet minder geheimzinnige verschijnsel, dat wij slaap noemen. Er bestaan natuurlijk verschillende veronderstellingen over de aard van dit raadsel, één van de moeilijkste, die de wetenschap tracht te ontsluieren. In ieder geval staat het reeds vast, dat er drie soorten van dromen zijn: eerst de herinneringsdroom, die veelvuldig voorkomt en waarin losse bestanddelen uit het verleden met de door ons opgedane ervaring grillig verbonden worden. Verder de telepathische droom, waarbij gebeurtenissen worden kenbaar gemaakt, die elders op hetzelfde ogenblik plaats hebben. Ten derde: de toekomstvoorspellende droom, die ons een feit onthult, dat nog in de nevels van de toekomst berust.”


  „Staat dit laatste werkelijk vast, vader?”


  „Wens je een voorbeeld? Ziehier: Abraham Lincoln, van 1861 tot 1865 president der Verenigde Staten van Amerika, droomde enige weken vóór zijn dood, dat hij van de ene kamer in het Witte Huis naar de andere wandelde. Plotseling hoorde hij ergens weeklagen. In zijn droom trad hij een zaal binnen en ontwaarde een doodkist, bewaakt door soldaten en omringd door schreiende lieden. Hij vroeg, wie de dode was. Het antwoord luidde: De president is vermoord! Welnu, korte tijd nadien werd hij werkelijk, tijdens een schouwburgvoorstelling, door een zekere Booth neergeschoten.”


  „Kan dit geen toeval geweest zijn?”


  Terboven meende van niet. „Ook de moord op de Oostenrijkse Kroonprins, aartshertog Ferdinand en zijn gemalin, te Serajewo, werd door een Hongaars bisschop gedroomd, namelijk de in 1931 overleden prelaat Mgr Lanyi. Let wel op: hij stuurde in allerijl een verwittigingstelegram, maar het bericht kwam te laat. Het moest trouwens te laat komen...”


  „Om welke reden?”


  „Dat is toch logisch! Men kan immers geen toekomstvoorspellende droom hebben, die niet uitkomt.”


  „Neem me niet kwalijk, professor,” twijfelde Robert, „maar ook dat voorbeeld kan toeval geweest zijn.”


  „Wat zeg je dan over het volgende? In mijn bibliotheek bezit ik het werk Buiten de Grenzen van de Tijd. Het verwondert me, Erik, dat jij het nog niet gelezen hebt, jij die zo graag in mijn boeken snuffelt... Daarin beschrijft Dunn een ganse reeks toekomstvoorspellende dromen met wetenschappelijke nauwkeurigheid en aan de hand van alle gewenste bewijzen. Dunn zelf droomde en voorspelde het spoorwegongeval met de Flying Scotsman op 14 April 1913, met datum en omstandigheden. Verder: het uitbreken van de eerste wereldoorlog, geweldige natuurrampen, ophefmakende sterfgevallen, en zo meer. Deze voorspellingen verwekten zulke beroering, dat de geleerden zich sedertdien ijverig aan het onderzoek van de dromen hebben gewijd.


  Volgens sommige geleerden zouden dergelijke personen gebeurtenissen kunnen beschrijven, die nog moeten plaatshebben, even nauwkeurig als wij een landschap of een mens zouden uittekenen. Anderen kunnen gebeurtenissen uit het verleden schetsen, juist zoals ze zich hebben voorgedaan. Er blijft nog zo oneindig veel in de natuur te ontraadselen!”


  „Welke is uw opvatting daarover, vader?”


  „De oorspronkelijke gedachte, welke mij dreef het probleem te onderzoeken, was de volgende: hoe is het mogelijk, in het bestek van enige sekonden een overzicht te dromen van gans het leven? Waarom vlieden deze beelden zo ongehoord snel door het brein, terwijl wij in wakende toestand soms zoveel moeite hebben onze gedachten volledig aan één onderwerp te wijden? Spoedig kwam ik tot het besluit, dat de dromen niet door ons, maar in ons verwekt worden. Ik bedoel, dat er een uitwendige oorzaak moet zijn, een straling of iets dergelijks, die de droombeelden met duizelingwekkende snelheid door de hersenen jaagt.”


  Erik en Robert luisterden geboeid toe. De professor wees naar het geheimzinnige toestel: „Samen met de ingenieur heb ik me dan aan het werk gezet. Wij kwamen weldra tot een verbluffende vaststelling. Herman, vertel eens wat wij ontdekten...”


  De ingenieur had inmiddels een geurige havanna opgediept en rookte met behagen.


  „Wij kwamen tot de bevinding,” zei hij, „dat de dromen verwezenlijkt worden door een geheimzinnige straling, een trilling van uiterst kleine stofdeeltjes, die tijdens de slaap met verbazingwekkende snelheid in de hersenen dringen. Daar nemen deze D-stralen vluchtig kontakt met sommige zenuwen, om dan de hersenen met dezelfde snelheid weer te verlaten. De beïnvloeding van de zenuwen door deze D-stralen – een verschijnsel waarvan wij de wetten nog niet konden bepalen – verwekt de dromen. Wij hebben de materiedeeltjes, waaruit deze D-stralen zijn samengesteld, droom-electronen genoemd en zijn de mening toegedaan, dat zij ergens uit het heelal in onze dampkring terechtkomen.”


  Professor Terboven zette zelf de uiteenzetting verder. Hij was blijkbaar buitengewoon ingenomen met de reeds behaalde resultaten.


  „Daarna kwam het er op aan, jongens, die droom-electronen kunstmatig op te vangen. Dit liep niet van een leien dakje, maar onze inspanningen werden ten slotte met welslagen bekroond. Met medewerking van Herman bouwde ik een toestel, dat als voorloper mag beschouwd worden van datgene, dat jullie hier thans zien. Zodra wij de draden met hun boonvormige uiteinden in de oren steken en het toestel inschakelen, worden onze hersenen dadelijk, en dit in wakende toestand, door de droom-electronen beïnvloed.”


  „Maar dat schijnt me haast ongelooflijk toe!”


  „Het is nog niet alles... Ten einde te ontdekken uit welke bron die droom-electronen afkomstig zijn, stelden wij een opvanginrichting samen met een plaat, waarop het krachtveld van elke planeet uit ons zonnestelsel was aangeduid. Met een wijzer tastten wij de cirkeltjes af, die met de negen planeten overeenstemmen. Wij meenden, dat Venus en Mars het belangrijkste krachtveld vormden, maar slaagden er niet in, één van beide planeten met zekerheid aan te duiden als de haard van deze geheimzinnige electronen. Toch bleek reeds duidelijk, dat door de ruimte slaap- en droomverwekkende, electrisch geladen golven stromen, die zich in onze dampkring op ongeveer dezelfde wijze gedragen als de zonnestralen. En nu volgt mijn bekentenis... Enige dagen geleden viel het mij te binnen, dat wij iets heel belangrijks over het hoofd hadden gezien.”


  „Hoe bedoel je, Guido?” vroeg de ingenieur verwonderd.


  „Wij hadden de onvergeeflijke fout begaan, geen rekening te houden met de bijzonderste krachtbron uit ons zonnestelsel!”


  „De zon zelf?”


  „Inderdaad. Het is best mogelijk, dat de zon ons naast warmte en licht ook de dromen schenkt. Bijgevolg heb ik eveneens het krachtveld van de zon in ons systeem vastgelegd en een tweede naald aangebracht. Hoezeer ik door de nieuwsgierigheid ook gekweld werd, heb ik het aldus verbeterde toestel vandaag nog niet op de proef gesteld, te meer daar de nachtelijke uren daarvoor het meest geschikt bleken. Laten wij thans nagaan, of ik mij niet vergist heb.”


  Terboven schoof een zetel bij het toestel en bewoog de linker contactknop. De cirkels op de plaat werden eensklaps electrisch verlicht. Een ver gezoem klonk de mannen in de oren. De rechterknop, welke diende als sterkteregelaar, werd helemaal opengedraaid.


  De geleerde stak de boonvormige uiteinden van de twee luisterarmen in de oren.


  „Ik krijg reeds vage droombeelden,” murmelde hij.


  Door een beweging van de middenste knop bracht hij de kleine wijzer op de zonnecirkel. Hij scheen nochtans geen wijziging in de werking van het toestel te ondervinden. Door de knop naar links te draaien, wees ook de grootste naald naar de zonneschijf.


  Het resultaat scheen hem blijkbaar geenszins te bevredigen, want zijn gelaat drukte een diepe ontgoocheling uit. Hij trok de luisterarmen uit de oren en stond recht.


  „Ik vermoed, dat ik nog altijd iets over het hoofd zie,” zei Terboven teleurgesteld. „De droom-electronen worden ons blijkbaar niet geschonken door de zon.”


  „Mag ik even?” vroeg zijn assistent. „Ik heb een idee...”


  „Ga je gang, Herman.”


  Ingenieur Verhulst volgde een andere methode. Hij liet de kleine naald op de zonnecirkel staan en draaide de grootste naar het schijfje van planeet één. Hij stak dadelijk de hand op. Terboven kwam naderbij.


  „Guido, het toestel heeft beduidend aan kracht toegenomen. Ik geloof niet dat je helemaal verkeerd was. Even verder kijken...”


  Verhulst draaide de knop voort en bracht aldus de grote wijzer naar het tweede cirkeltje, dat het krachtveld van Venus voorstelde.


  „Ons vroeger experiment wordt bevestigd,” merkte hij terloops op. „Venus zendt een beduidend sterkere straling uit dan Mercurius.”


  Hij draaide nog voort, maar de derde planeet – de aarde – bracht slechts weinig reactie teweeg.


  „Nu zullen we Mars in het vizier nemen,” mompelde Verhulst Nauwelijks kwam de grote naald op het vierde schijfje terecht, of de ingenieur slaakte een kreet, greep naar zijn hoofd en viel krachteloos achterover, zodat de luisterarmen loslieten.


  De toeschouwers stonden een ogenblik verbijsterd, maar bogen dan ijlings over het roerloze lichaam. De professor voelde zijn assistent de pols en slaakte een zucht van verlichting.


  „Het is slechts een voorbijgaande bewusteloosheid. Erik, breng wat vlugzout of ammoniak.”


  De jongen wou de studeerkamer verlaten, maar een kreet van Robert bracht hem tot staan: ingenieur Verhulst kwam reeds bij. Hij staarde enige ogenblikken verdwaasd rond, vooraleer hij zich rekenschap gaf waar hij vertoefde. Dan gleed een flauwe glimlach op zijn lippen.


  „Ik vrees, dat ik mij nuffig heb aangesteld,” mompelde hij. „Ik had echter de indruk, dat mijn hersenen door een trommelvuur werden bestookt. Guido, wij hoeven niet verder te zoeken...”


  De professor drukte hem ontroerd de hand.


  „Herman, ik vreesde reeds het ergste. Je hebt mij geweldig doen opschrikken!”


  „Een appelflauwte...,” antwoordde Verhulst, reeds opnieuw hersteld.


  Terboven nam andermaal vóór het apparaat plaats.


  „Vader, wees toch voorzichtig,” zei Erik bezorgd.


  „Geen nood, jongen. Ik heb reeds voor heter vuren gestaan.”


  De professor draaide de grootste wijzer naar planeet vijf, terwijl de kleine immer op de zonnecirkel gericht bleef. Vijf tot en met negen veroorzaakten nochtans slechts een onbeduidende reactie.


  „Nu volgt de proef op de som.”


  Terwijl zij de adem inhielden, draaide Terboven de wijzer langzaam naar het verraderlijke Marscirkeltje. Op één millimeter van de omtrek gaf hij eensklaps een ruk, zodat de naald te midden van de schijf terechtkwam.


  Robert Havermans kon de geleerde nog net in de armen opvangen. Ook Terboven bleek tegen de schok niet bestand.


  Gelukkig duurde zijn bewusteloosheid slechts enige seconden.


  Zijn ogen schitterden koortsig, toen hij zich weer had opgericht.


  Hij drukte Verhulst uitbundig de hand.


  „Herman, wij vertrekken naar Droomland. Wij reizen naar Mars! Venus kan wachten...”


  III


  DE RODE PLANEET


  De ingenieur streek nadenkend over de gladgeschoren kin.


  „Zouden wij dan niet beter doen, de reis enige dagen uit te stellen?”


  „Minder dan ooit! Binnen de vier en twintig uur stormen wij door de ruimte. Waarom zou je uitstel verlangen?”


  „Om alles eens rustig te overwegen.”


  „Dat kunnen wij ook dadelijk. Of wil je reeds slapen?”


  „Zo dadelijk na deze proefnemingen zou ik geen oog kunnen sluiten.”


  „Erik en Robert, verlangen jullie soms naar bed?”


  Er klonk onmiddellijk een vinnig protest.


  „Ik dacht het wel,” lachte de professor. „Overigens, ik zal jullie niet lang meer ophouden, want wij moeten vroeg uit de veren. Eerst even samenvatten: onze veronderstelling berust op ernstige gronden. Ik kan thans de grootste twijfelaar met bewijzen overstelpen. Herman zal bevestigen, dat hij gedurende die korte bewusteloosheid een ellenlange droom heeft verwerkt.”


  „Ik had inderdaad de indruk, dat ik uren lang geslapen en gedroomd had.”


  „Net als ik. Het staat dus vast, dat die stralen of trillingen door Mars in de ruimte worden gezonden en hier op aarde de dromen verwekken. Aldus is een van de grootste raadsels uit deze eeuw de oplossing nabij. Wij vertrekken naar Mars, ten einde de bron van deze droom-electronen op te sporen. De rode planeet moet dit geheim ontsluieren. Niets kan ons weerhouden.”


  „Toch wel,” mompelde Verhulst.


  „Heb je weer enige belemmerende opmerkingen in de mouw, vervelende haarklover?”


  „Wacht tot jij mijn opwerpingen gehoord hebt, alvorens mij zulke lieftallige benamingen naar het hoofd te slingeren. Maar ik ga er liefst bij zitten, als dit je niet stoort.”


  Zij namen plaats en de ingenieur stak andermaal een sigaar op. De professor volgde dit voorbeeld. Havermans versmaadde echter de hem aangeboden havanna en haalde een zwartgebrande pijp te voorschijn. Erik onthield zich.


  Na enige geneuglijke halen stak Verhulst moedig van wal.


  „Eerst en vooral is Mars gemiddeld acht en zeventig millioen kilometer méér van de zon verwijderd dan de aarde.”


  „Soms maar vijf en vijftig millioen kilometer, namelijk wanneer de aarde en Mars in hun kringloop om de zon langs dezelfde kant staan. Dit is toevallig volgende week het geval.”


  „Dit belet niet, dat Mars slechts de helft aan licht en warmte ontvangt van het ons toegekende rantsoen. Daaruit volgt, dat het ginds vreselijk koud moet zijn.”


  „Je weet net zo goed als ikzelf, mijn waarde, dat van Mars alleen de poolkappen met ijs bedekt zijn, zoals door alle sterrenkundige observatoria werd waargenomen. Wat méér is, deze ijskappen smelten in de zomer, zodat ze soms tot een zeer geringe oppervlakte krimpen.”


  „Omdat ijs en sneeuw op Mars wellicht een andere samenstelling hebben dan bij ons.”


  „Je slaat er deerlijk naast, want de wetenschap heeft bewezen, dat sneeuw en ijs ginds wel degelijk op dezelfde wijze zijn samengesteld als op aarde. Hieruit blijkt, meen ik, dat de temperatuur er draaglijk moet zijn. Bovendien werd reeds uit zekere waarnemingen afgeleid, dat de dampkring niet veel van de onze verschilt.”


  „Toch rijzen nog heel wat andere moeilijkheden op.”


  „Laat je bezwaren horen.”


  De ingenieur dacht enige ogenblikken na. „Vooreerst het verschil in zwaartekracht. Een voorwerp, dat op aarde één kilogram weegt, haalt op Mars slechts een gewicht van 390 gram. Bovendien bedraagt de atmosferische druk er slechts één zevende deel van de onze, zodat de lucht er zo ijl is, dat onze longen dadelijk zouden barsten.”


  „Maar dat hindert niet, Herman!”


  „Hoe, dat hindert niet? Meen jij met stukgesprongen longen nog knusjes te kunnen wandelen?”


  „Dat bedoel ik niet. Maar heb je soms vergeten, dat wij onlangs speciale uitrustingen lieten vervaardigen, om bij gelegenheid eens naar de maan te reizen, waar in het geheel geen dampkring bestaat? Die luchtdrukpakken kunnen desgevallend reeds voor deze reis gebruikt worden. Merken wij, dat de atmosferische toestand op Mars werkelijk met onze berekeningen overeenstemt, dan nemen wij onze toevlucht tot deze maskarade. Hoofdzaak is, dat wij uiteindelijk het geheim van de dromen ontsluieren. Ben jij het daarmee eens?”


  „Volkomen.”


  „Dan vertrekken wij ter verovering van de rode planeet,” zei Terboven beslist.


  „Zoals je verkiest,” zuchtte de ingenieur. „Je zal echter nooit kunnen beweren, dat ik je niet voldoende gewaarschuwd heb.”


  „Och kom, pezewever.”


  Erik en Robert knipoogden naar elkaar. Zij hechtten aan dergelijke twistgesprekken tussen beide geleerden slechts weinig belang. Soms stonden Terboven en Verhulst om een nietigheid als kamphanen tegenover elkaar, maar enige minuten nadien waren zij telkens weer de beste vrienden.


  Terboven onderdrukte een geeuw. „Nu begin ik toch naar de dekens te verlangen,” verklaarde hij. „Enige uren rust kunnen wij best gebruiken. Hoe laat is het? Wat, bijna half twee? Gauw naar bed!”


  „Professor, ik geloof dat u iets vergeet,” merkte Robert glimlachend op.


  De geleerde keek hem vragend aan.


  „Onze gevangene...”


  „Ach ja, de reporter. Inderdaad, morgen zal de tijd ontbreken, ons veel om hem te bekommeren. Robert, haal uit de keuken wat brood, vlees en enige flessen bier. Wij mogen hem niet laten verhongeren.”


  „Tot uw dienst, professor. Over verhongeren gesproken, ik lig ook weer in tweestrijd met mijn maag. Het is reeds een paar uur geleden, dat ik nog iets tussen de tanden kreeg.”


  „Haast je dan maar, Robert, zoniet val jij eveneens flauw,” jokte Erik, voor wie de verbazende eetlust van de chauffeur geen geheim was.


  „Jongen, ga slapen,” zei de geleerde en gaf zijn zoon een vriendelijke por in de ribben. „Je moet tijdig uit de veren, vergeet het niet.”


  De jongen, wiens oogleden inderdaad zwaar begonnen te wegen, wenste het gezelschap wel te rusten.


  Terboven en Verhulst begaven zich naar de rommelkamer, waar de journalist lusteloos op een stoel zat, de handen vóór het gelaat gevouwen. Hij maakte een deerniswekkende indruk.


  „Je zal nog twee en twintig uur geduld moeten hebben, Vink,” zei Terboven gemoedelijk. „Dan is ons toestel gestart en zal mijn huisbewaarder je verlossen. Hij zal je tevens een nieuwe das brengen en je de gelegenheid geven, wat opschik te maken.”


  „Met welk recht houdt u mij hier gevangen?” barstte de arme kerel uit.


  „Met welk recht kwam jij ons afluisteren?” vroeg de ingenieur van de hak op de tak. De journalist bleef het antwoord schuldig. Hij haalde moedeloos de schouders op en zuchtte diep. Zijn plotselinge zenuwopflakkering was reeds gedoofd.


  „Luister eens man,” sprak de professor bemoedigend. „Ik zal je voor deze hachelijke, maar slechts tijdelijke toestand schadeloosstellen. Het is nu twee uur in de morgen. Te middernacht kom je weer vrij en dan zal je een schitterende reportage kunnen schrijven, vermits de Challenger het eerste vliegschip is, dat door de ruimte zal stormen, op weg naar andere werelden. Ik zal je vooraf enige inlichtingen verschaffen, die je kunnen dienstig zijn.”


  Het gelaat van de journalist klaarde eensklaps op. Terwijl zijn ogen koortsig schitterden, noteerde hij ijverig wat Terboven hem over het doel van de reis en de gebruikte middelen wou mededelen.


  „Professor, dit maakt alles weer goed,” zei hij dankbaar. „Als ik ten dienste van de gemeenschap en van mijn blad iets verwezenlijken kan, schrikt geen moeilijkheid mij af.”


  „Dat heb je vanavond – of liever gisteravond – reeds bewezen,” lachte Verhulst.


  Robert trad de kamer binnen, geladen als een muilezel. Op een schotel droeg hij een grote hoeveelheid belegde broodjes. Uit zijn zakken puilden flesjes bier en zelfs een halve fles wijn.


  „Meer heb ik niet kunnen vinden,” zei Havermans verontschuldigend.


  Vink wendde zich verontrust tot de geleerde:


  „U beloofde nochtans, dat ik vóór middernacht weer zal vrijgelaten worden, professor Terboven,” zei hij met angstige ondertoon in de stem.


  „Ongetwijfeld. Ik ben een man van mijn woord.”


  „Waarom laat u mij dan voedsel brengen voor verscheidene dagen?”


  De professor en de ingenieur knikten elkaar veelbetekenend toe.


  „Robert heeft voor jou gezorgd, alsof het voor zichzelf was,” monkelde Verhulst.


  Dit antwoord stelde de gevangene weer gerust.


  „In elk geval, professor, dank ik u hartelijk om uw belangwekkende gegevens over die wereldschokkende gebeurtenis.”


  „Beschouw dat als een kleine vergoeding voor onze voorzorgsmaatregelen,” zei de geleerde joviaal. „Het spijt me, dat ik je thans weer moet opsluiten. Robert zal aanstonds een matras en dekens brengen. Wel te rusten.”


  „Goede nacht, heren,” wenste Vink. „En vooral: een voorspoedige reis en een behouden terugkeer!”


  De chauffeur haalde een matras en enige dekens, vergewiste er zich van dat elke mogelijkheid tot ontvluchting uitgesloten was en verliet dan met de professor en de ingenieur het vertrek.


  Alfons Vink, in vrijheid redacteur aan De Dageraad, hoorde het slot dichtknappen.


  Hij zuchtte nogmaals, herlas zijn kostbare nota’s, geeuwde luid en strekte zich neer op de matras, om in de slaap van de rechtvaardigen zijn onaangename toestand gedurende enige uren te vergeten.


  IV


  HET RADARSTATION


  Erik ontwaakte door een luidruchtig bonzen op de deur van de slaapkamer en hoorde de zware stem van Robert Havermans, die hem voor luilak schold.


  De jongen keek beteuterd naar de in gebreke gebleven wekker op de nachttafel: kwart na zeven! Had hij zo vast geslapen, dat hij het gerinkel niet gehoord had?


  Na een verfrissend bad ging hij naar de ontbijtkamer, waar de professor de ontvangen briefwisseling en de bladen inzag.


  „Goede morgen, vader.”


  „Morgen, Erik. Voel jij je fit?”


  „Uitstekend, vader. Maar ik brand haast van ongeduld. Het is de eerste maal, dat ik u bij een expeditie mag vergezellen.”


  „Van deze tocht hangt zeer veel af, jongen. Maar laten wij eerst de inwendige mens versterken.”


  „Waar vertoeft de ingenieur?”


  „Hij is reeds naar Kalmthout vertrokken, ten einde de Challenger nogmaals zorgvuldig na te kijken. Smakelijk, hoor.”


  „Smakelijk, vader.”


  De maaltijd verliep in stilte. Dan drukte de geleerde op een knop. Robert Havermans deed opgeruimd zijn intrede.


  „Tot uw dienst, professor.”


  „Robert, ik heb de kleine wagen nodig. Zijn de atoomturbines geladen?”


  „Zeker, professor. U kan er dadelijk gebruik van maken. Zal ik u geleiden?”


  „Niet nodig, ik stuur zelf. Erik, hier heb je een uitvoerige lijst. De met deze nummers overeenstemmende koffers moeten op een vrachtwagen geladen worden. Tracht vanmiddag daarmee klaar te zijn. Robert zal je bijstaan, en indien jullie nog meer hulp nodig hebben, kunnen jullie beroep doen op de huisknecht en de hovenier.”


  „Die sprinkhanen zouden ons slechts voor de voeten lopen, professor,” merkte Robert schijnbaar beledigd op. „Ik ben geen zuigeling en Erik staat eveneens zijn man.”


  „Ik reken op jullie, jongens. Breng thans de kleine wagen voor. Ik moet nog een bezoek afleggen bij mijn collega Rinkelman.”


  „In orde, professor.”


  Robert verliet snel de eetkamer.


  „Vader, zullen wij lang onderweg blijven, alvorens op de planeet Mars neer te strijken?”


  „De afstand tussen Mars en de aarde bedraagt op dit ogenblik ongeveer 55 millioen kilometer en de Challenger bereikt een snelheid van 500.000 km per uur. Dit maakt een reis uit van 110 uur, hetzij ongeveer vijf dagen, naar aardse maatstaven.”


  „Ik ben benieuwd de Challenger te zien. Waarom heeft u mij nooit toegelaten naar Kalmthout te gaan tijdens de werkzaamheden?”


  „Eerst en vooral, om je een totale verrassing voor te bereiden. Ten tweede, om je niet van je studie af te leiden en ten derde, omdat het niet geraadzaam was, dat er voortdurend naar ginds werd gereisd. Vergeet niet, dat sommige machten en personen op elke uitvinding luimen en wellicht het vertrek zouden belemmeren.”


  Hier werd de geleerde onderbroken door Robert Havermans, die melden kwam dat de auto wachtte.


  De professor nam plaats achter het stuur, drukte op een klepje van het schakelbord en haast geruisloos reed de wagen over de gladde baan, in de richting van Schoten.


  Professor Rinkelman bewoonde daar een ruime villa, omringd door een uitgestrekt park. Langs de brede laan voerde de geleerde zijn turbinewagen tot vóór de ingangsdeur.


  Hij betrad de marmeren treden en schelde aan. De butler opende dadelijk de deur.


  „Is professor Rinkelman thuis?”


  „Jawel, professor. Gelieve mij te volgen.”


  Toevallig betrad de huisheer op hetzelfde ogenblik de hal. Verwelkomend stapte hij naar zijn collega toe.


  „Welk genoegen u weer eens te zien, mijn waarde! Het schijnt me haast een eeuwigheid geleden.”


  Zij drukten elkaar hartelijk de hand.


  Rinkelman leidde zijn bezoeker naar het stemmige ontvangstsalon en bood hem daar een sigaar en een likeurtje aan.


  De gastheer was merkelijk van een hogere leeftijd dan Terboven. Klein van gestalte, was hij nochtans uiterst levendig en zijn schitterende ogen legden getuigenis af van een krachtig geestelijk leven.


  „Ik kom afscheidnemen, mijn beste professor.”


  „Afscheidnemen? Vertrekt u naar de Zuidpool of kwelt u het heimwee naar de oerwouden van Brazilië?”


  „Geen van beide... Ik heb u destijds in vertrouwen verklaard, dat ik een interplanetaire tocht in het vooruitzicht had en te dien einde een ruimteschip wou bouwen. U heeft mij toen uw medewerking beloofd voor de levering van een radarinstallatie, een belofte die u vorige maand getrouw heeft vervuld. De Challenger is thans volledig uitgerust en het vertrek heeft heden plaats, klokslag middernacht.”


  „Welk is het doel, als ik zo onbescheiden mag zijn?”


  „Mijn keuze is onherroepelijk gevestigd op Mars.”


  „De rode planeet... Laat mij u gelukwensen, beste. Aldus luidt u een nieuw tijdperk in, waarvan wij de grootse betekenis misschien niet eens beseffen.”


  „Nu wou ik vragen, of het mogelijk is door middel van radargolven een poosje met ons in verbinding te blijven. Zodra wij de sprong in de ruimte hebben gemaakt en alles vlot verloopt, zend ik u een sein. De grote afstand en de nietigheid van ons toestel in de ruimte zullen daarna wellicht elk verder contact onmogelijk maken.”


  „Dat vrees ik ook.”


  „Het volgende sein zouden wij dan kunnen geven bij de terugtocht, wanneer wij de aarde weer naderen.”


  „Wanneer zou dat kunnen zijn?”


  „Dat kan ik niet met zekerheid zeggen, maar waarschijnlijk binnen de maand.”


  „En wanneer ik dan het bericht van uw terugkeer ontvang?”


  „Gelieve dan dadelijk de overheid, evenals de pers te willen verwittigen. Wij zullen landen op het vliegveld te Deurne.”


  „Welk een triomf voor de wetenschap en voor u!”


  „Mijn persoonlijke faam heeft hierbij niets te betekenen. Ik heb mijn leven aan wetenschap en vooruitgang gewijd en elke ijdele roem laat mij onverschillig. Nochtans verheugt het mij, door mijn inzet te kunnen tonen, dat de Vlamingen ook in de eeuw van de atoomenergie op het voorplan staan.”


  Professor Rinkelman drukte zijn vriend stevig de hand.


  „Ik weet het, mijn beste, ik weet dat u een edel mens is. En ik ben eveneens fier te behoren tot een volk, dat zich in zijn zonen steeds zo levenskrachtig heeft getoond!”


  „Geen overgevoelige ontboezemingen,” weerde Terboven lachend af. „Vertel me liever eens, hoever uw opzoekingen gevorderd zijn.”


  „Wil u mij dan even vergezellen?”


  „Graag.”


  Zij verlieten het gebouw en begaven zich in het park.


  Achter de villa was een houten loods opgetrokken. In het platte dak was een opening aangebracht, waaruit twee glanzende wielen, door een dunne as met elkaar verbonden, gedeeltelijk te voorschijn kwamen. Te midden van deze as verhief zich een zeer lange stang, bekroond door een microfoonachtig toestel.


  Hier was het radarstation van deze baanbrekende Vlaamse geleerde op het gebied van de radiogolven ondergebracht.


  De mannen traden de loods binnen en bevonden zich in een kamer, waarvan de wanden met tekeningen, grafieken en blauwdrukken behangen waren.


  Twee assistenten stonden beleefd recht, toen zij Rinkelman en zijn gast bemerkten. Terboven drukte hun hartelijk de hand.


  Rinkelman stapte dadelijk naar het indrukwekkende zend- en ontvangstapparaat. Electrische draden liepen van het toestel naar een marmeren plaat. Midden talrijke knoppen en schakelaars was een scherm aangebracht, waarop het voorwerp, waarmee contact werd genomen, werd weerkaatst. Alhoewel Terboven de behandeling van het toestel reeds kende, luisterde hij andermaal aandachtig naar de uiteenzetting van zijn vriend.


  Door middel van een electrische schakelaar werden zeer korte, stootvormige electromagnetische golven uitgezonden. Daarna wachtte de zender gedurende een onderdeel van een seconde, waarna opnieuw een uitbarsting van energie volgde. Tussen deze beide uitzendingen werd de ontvanger automatisch ingeschakeld, die met het scherm in verbinding stond.


  „Volgens het principe van radar worden de golftreinen, zoals wij de stralingsenergie hebben genoemd, weerkaatst door elk vast voorwerp, dat zij op hun weg ontmoeten, zodat zij fluks naar het zendstation terugkeren,” verklaarde Rinkelman. „Mijn nieuwe toepassing bestaat er in, dat de golftreinen thans in de ruimte kunnen aangetrokken worden door elk vast voorwerp, zonder er noodzakelijk op gericht te zijn. Daaruit volgt, dat ik elk voorwerp in de ruimte kan ontdekken, op voorwaarde dat de afstand minder dan drie millioen kilometer bedraagt. Ik hoop er weldra nochtans te zullen in slagen, deze beperking van de aantrekkingskracht uit te schakelen. Voorlopig moeten wij ons met het bereikte resultaat vergenoegen.”


  Professor Terboven wenste zijn vriend geluk om deze verwezenlijkingen en keek dan op zijn horloge.


  „Neem me niet kwalijk, mijn waarde, maar ik moet u thans verlaten. Mijn tijd is jammer genoeg zeer beperkt.”


  Vergezeld door de gastheer, keerde hij naar de wagen terug.


  „Mijn assistenten en ikzelf zullen elkaar geregeld aflossen, zodat wij uw terugkeer onvermijdelijk moeten waarnemen,” beloofde Rinkelman. „Nu wens ik u nogmaals een goede reis, een behouden terugkeer en bovendien een rijke wetenschappelijke oogst.”


  Rinkelman keek de auto na tot deze in de verte verdwenen was. Er blonk een oprechte bewondering in zijn vinnige ogen.


  Professor Terboven vond Erik en Robert druk in de weer. Zij hadden de richtlijnen stipt nagevolgd: de nodige koffers met voedsel, werktuigen en instrumenten waren reeds op een kleine vrachtwagen met geveerde wielen gestapeld.


  Na het middagmaal ontbood de professor de huisbewaarder. Hij bracht hem op de hoogte van hun vertrek, maar vermeed zorgvuldig het eigenlijke doel te verklappen, vermits hij de loslippigheid van de oude dienaar kende. Alfons Vink zou er wel voor zorgen, dat elkeen ’s anderendaags door de dagbladen ingelicht werd.


  Hij drukte hem tevens op het hart, de journalist omstreeks middernacht vrij te laten en beklemtoonde, dat de oude onder geen voorwendsel vóór het gestelde uur de kamerdeur mocht ontsluiten.


  In de studeerkamer vergewiste de geleerde zich nogmaals zorgvuldig, dat nergens belangrijke dokumenten rondslingerden. Dan nam hij voor enige weken afscheid van de plaats, waar hij met zijn boeken zoveel onvergetelijke uren van geestelijke verruiming had doorgebracht.


  
    
      
    
  


  V


  DE ‘CHALLENGER’


  De wagen nam de richting van Merksem en verder over Mariaburg naar Kapellen. Terboven had naast de chauffeur plaatsgenomen, terwijl Erik verkoos tussen de kisten te zitten, om een oog in het zeil te kunnen houden.


  Te Kapellen staken zij de spoorweg naar Rozendaal over, om dan de steenweg naar Putte te volgen tot zij de macadambaan bereikten, die naar Heide-Kalmthout leidde.


  Zij zwenkten dadelijk naar de buitenvilla, die de professor in die rustige streek had laten optrekken. Naast de villa bevond zich een ruime loods, sedert verscheidene maanden zorgvuldig bewaakt door twee gehuurde medewerkers van een privé-detectief.


  Erik gloeide van zenuwachtige spanning. Dit was de eerste maal, dat hij de Challenger zien zou. Robert had op dit gebied meer geluk gehad, vermits hij niet alleen de bouw hielp voltooien maar zelfs de proefvlucht had meegemaakt.


  Zij voerden de wagen tot bij de loods en traden binnen.


  Pal van verbazing bleef Erik staan.


  Overgoten door een zee van kunstlicht, prijkte in de hal een machtig, schitterend luchtschip.


  De Challenger had een langwerpig-ovale vorm. De voorzijde, waar de motor was ingebouwd, werd gedragen door twee lage wielen. Een derde wiel steunde de achterzijde. De vleugels konden willekeurig in- en uitgebracht worden, vermits ze in het luchtledige volkomen nutteloos zouden zijn. Op de rug van het gevaarte prijkte een lange gebogen kam, die van de motor tot de staart liep. Boven de motor, nabij het voorraam, piepte een eigenaardige buis, die bij nadere beschouwing een sterk-vergrotende verrekijker bleek te zijn. Een opening, die langs de binnenkant luchtdicht kon afgesloten worden, deed dienst als deur.


  In de linkerwand bevonden zich drie patrijspoorten, vervaardigd uit bergkristal. Langs de rechterzijde van het toestel waren twee raampjes aangebracht en bovendien nog een uitkijkvenster in de staart zelf.


  Het totale gevaarte bereikte een lengte van meer dan twintig meter. Het omhulsel was samengesteld uit aluminium en schitterde als zilver. Met rode letters stond de naam van het toestel op de flanken gepenseeld.


  „Hoe wonderbaar!”, riep Erik enthousiast uit. „Maar waarom heeft u het toestel eigenlijk een Engelse naam gegeven?”


  „Wel, jongen, als symbolische hulde aan het voormalige Engelse schip Challenger, waarvan de tocht in de geschiedenis van de wetenschap met gulden letters geboekt staat. In 1872 koos dat schip het ruime sop, met talrijke vooraanstaande geleerden aan boord. De expeditie stond onder de leiding van professor Wyville Thomson, de eerste geleerde die daadwerkelijk aan diepzeekunde heeft gedaan. Gedurende vier jaar hebben zij de geheimen van de diepzee ohtsluierd en het verzamelde materiaal was zo overvloedig, dat het verscheidene jaren duurde, vooraleer alle bevindingen geschift en onderzocht waren. De tocht van de Challenger luidde een nieuw tijdperk in van wetenschappelijk onderzoek, want sindsdien volgde de ene diepzee-expeditie op de andere. Welnu, wij streven hetzelfde doel na, maar in het Heelal. Daarom viel mijn keuze op deze naam. Of dacht jij misschien, dat het een vorm van snobisme was?”


  „Hoegenaamd niet, vader,” lachte Erik. „Ik wil slechts mijn nieuwsgierigheid bevredigen.”


  „Dan laat ik je over aan de welsprekendheid van de ingenieur, die jou alle verdere inlichtingen zal verschaffen, want zelf moet ik nog enige berekeningen maken.”


  Verhulst stapte juist uit het toestel.


  „Daar is de jongeheer, die komt kijken of het werk ten einde is,” jokte hij.


  „Erik zou wel geholpen hebben, maar hij kan de reuk van zijn zweet niet verdragen,” gekscheerde Robert.


  De jongen porde hem duchtig in de lenden.


  „Je weet best, dat vader mij de toelating weigerde jullie te helpen,” riep hij verontwaardigd. „Bovendien moest ik inmiddels duchtig blokken.”


  „Zeker, Erik. Het was maar een grapje. Men kan niet terzelfdertijd de klokken luiden en opstappen in de processie.”


  „Nu wil je zeker weten, hoe het toestel in de haak zit?” vroeg Verhulst.


  „Heel graag, ingenieur.”


  „Klim dan even in de kajuit.”


  Gevolgd door de chauffeur, gaf de jongen gehoor aan dit verzoek. De electrische verlichting was in de wanden gebouwd: kleine buizen met verbazende lichtsterkte. Tafels en stoelen waren aan de plankenvloer vastgemaakt.


  „Onder onze voeten bevindt zich een vergaarbak met vijfduizend liter drinkbaar water,” verklaarde Verhulst. „Méér dan voldoende dus voor de tijd, die wij denkelijk onderweg zullen blijven. Aan deze tafel zullen wij de maaltijd gebruiken. Het uitrusten geschiedt in de slaap- kooien aan de overzijde, naast de grote spiegel. Hier hebben wij dan de koelkast, daarnaast een ingebouwde kast om die voorwerpen te bewaren, welke wij voortdurend bij de hand moeten hebben. De overige werktuigen en instrumenten blijven in de kisten, die jullie hebben meegebracht en die we hier met lederen riemen zullen vastbinden.”


  Het was met warme oprechtheid, dat Erik de ingenieur lof toezwaaide om de geleverde inspanningen.


  „Grote lummel, welk is hierbij jouw aandeel geweest?” wendde hij zich tot Robert.


  Deze antwoordde bescheiden:


  „Hier en daar een kleinigheid, jongeheer. Aan de baard van arme lieden, leert de barbiersjongen scheren.”


  Deze pittige vergelijking oogstte het verdiende sukses.


  „Waartoe dient dat toestel?”


  Erik wees naar een ingewikkelde samenstelling van buizen en bakken.


  „Dit is het luchtverversingsapparaat,” verklaarde Verhulst. „Het is de moderne verwezenlijking van een oud beginsel. Vier personen hebben per etmaal ongeveer 2500 liter zuurstof nodig. Deze wordt bekomen volgens het systeem van Russet en Regnault, waardoor langs scheikundige weg de zuurstof wordt aangevuld en het koolzuur verwijderd. Hiernaast hebben wij dan de luchtdrukinstallatie, waardoor wij een kunstmatige drukking verwekken, gelijk aan degene die wij op aarde gewoon zijn te dragen.”


  „Maar waartoe dient deze kooi?”


  „Voor de konijnen,” antwoordde Havermans.


  „Hou jezelf voor de gek.”


  „Robert heeft nochtans gelijk,” beaamde Verhulst. „Dit is inderdaad een konijnenhok. Vier zulke diertjes maken de reis mee.”


  „De ingenieur is namelijk van zins, op Mars een konijnenfokkerij te beginnen,” grinnikte Robert, maar sprong gauw opzij, om aan een forse duw van de geplaagde Erik te ontsnappen.


  „Hoeveel weegt het toestel?”


  „De vracht inbegrepen, ongeveer vijftig ton. Dat is niet zo erg veel, omdat wij voor de wanden en de boeg hoofdzakelijk aluminium hebben gebruikt.”


  „Dit alles heeft voorzeker een fortuin gekost?”


  „En of...”


  „Beter duur dan nergens te koop,” lachte de chauffeur. „Heren, neemt het me niet kwalijk, maar...”


  „Maar je hebt honger!”


  „Je slaat de nagel op de kop, Erik.”


  „Dat is niet moeilijk...”


  „Tot straks dan.”


  Samen met Verhulst zette de jongeman zijn leerrijke wandeling voort. Zij wendden de stappen naar de voorzijde, waar een beschot de motorkamer van de kajuit scheidde. Hier was het heiligdom van de ingenieur. Hij verklaarde graag de werking van de talrijke knoppen en instrumenten, kleppen en schakelborden.


  „Het toestel wordt gedreven door atoomkracht, nietwaar?”


  „Inderdaad. Het spijt me, dat ik je de stuwinrichting niet kan tonen, maar ik heb ze vanmorgen overkoepeld door een zogenaamde anti-gammalaag. Het is je voorzeker niet onbekend, dat de atoomkernsplitsing gevaarlijke radioactieve stralen verwekt, die door deze antigammalaag worden tegengehouden.”


  „Waar bevindt zich de stuurinrichting?”


  „Die hebben wij eigenlijk niet nodig.”


  „Wat zegt u?”


  „Ik bereken bij voorbaat de juiste richting, die dan door middel van deze wijzerplaat wordt vastgelegd. Eenmaal de reactiemotoren ingeschakeld, slaat de Challenger de aangeduide richting in, zonder dat het nodig is te sturen. Het volstaat, af en toe te kijken of er zich geen afwijking voordoet. Nochtans hebben wij hier een stuurstang aangebracht, die toelaat naar links en rechts uit te wijken, te duiken en te glijden. Verder heb je dan de kilometerteller en de snelheidsregelaar. De grootste snelheid, zoals je reeds weet, bedraagt vijfhonderdduizend km per uur. Natuurlijk kan die uitsluitend bereikt worden in het luchtledige.”


  „Welk doel heeft gindse buis?”


  „Kom even dichterbij... Het is een sterke kijker, waardoor wij de planeet geleidelijk zullen zien groeien.”


  Nu Erik’s nieuwsgierigheid voorlopig bevredigd was, verlieten zij de loods en bemerkten, dat Robert met behulp van de twee bewakers inmiddels de koffers had afgeladen.


  „Laten wij dadelijk de kisten op hun plaats brengen,” stelde Verhulst voor.


  Een uur nadien was alles veilig geborgen. De beide geleerden en Erik bewezen het stevige maal, door Robert klaargemaakt, de eer die het verdiende. De chauffeur had ook de beide bewakers niet vergeten en vergastte hen in de keuken op een fles wijn.


  De detectieven keerden echter spoedig naar hun post terug.


  Vermits het uur van vertrek op middernacht was vastgesteld, genoten zij in afwachting van de stemmige zomeravond. Geleidelijk verschenen de sterren op het fluwelen uitspansel.


  Erik werd voortdurend zenuwachtiger. Nu het beslissende ogenblik naderde, werd de buitengewone betekenis van de reis hem nog beter duidelijk.


  Een halfuur vóór het vertrek werd de Challenger buiten de loods gerold en op het grasveld achter de villa opgesteld. Verhulst onderzocht nogmaals de motorkamer. Er werd niet veel gesproken. Alleen de onverbeterlijke Robert verkocht af en toe een kwinkslag.


  Tien minuten vóór middernacht namen allen hun plaats in. De beide bewakers, die nog altijd niet vermoedden welk het verre doel was van dit nachtelijk vertrek, wensten hun een goede reis toe.


  Verhulst ging naar de kijker en speurde naar de planeet Mars. Verloren tussen de vele sterren aan het uitspansel, wenkte het rode lichtje hem toe. Hij raadpleegde zijn berekeningen en bewoog enige knoppen. Robert had de ingang met een metalen plaat afgesloten en deze met schroeven vastgedraaid. Een gelijkmatig ronken liet zich horen.


  De professor keek op zijn chronometer en verhief de hand.


  „Nog tien seconden... Vijf seconden... Start!”


  Op hetzelfde ogenblik drukte Verhulst op een contactknop.


  Langzaam, met geleidelijk aangroeiende snelheid, steeg de Challenger de hoogte in.


  VI


  EEN SPRONG IN DE RUIMTE


  Ten einde de wrijving met de luchtlagen zoveel mogelijk te keer te gaan, beperkte het toestel zich tot het ontwikkelen van een snelheid, voldoende om de aantrekkingskracht van de aarde te overwinnen, en boorde dan met geleidelijk aangroeiende vaart door de dampkring, die onze planeet als een holle gasbol omsluit.


  Zodra de lagere luchtlagen achter de rug waren, kon de snelheid nog meer worden opgedreven. Eenmaal in de luchtledige ruimte, mochten de reactiemotoren toeren op volle kracht.


  Door de naar de zon gerichte patrijspoorten stroomde een zachte lichtschijn. De zon geleek een gloeiende oven en men had een zwarte bril nodig om haar licht te kunnen verdragen. Langs de andere zijde prijkte de maan, die het opgevangen zonnelicht weerkaatste. Verder overheerste langs alle zijden hetzelfde schouwspel: sterren en sterrenbeelden, die zich aftekenden op een pikzwarte achtergrond. Op dit donkere kleed van het Heelal liep een onmetelijke sterrenkring, de Melkweg.


  De flanken van de Challenger straalden met een toverachtige, haast onwezenlijke glans.


  Onweerstaanbaar naar het geheimzinnige doel gestuwd, verwijderde de ruimtevogel zich met duizelingwekkende snelheid van Moeder Aarde, waarop de mannen nog duidelijk het vasteland konden onderscheiden van de donkere zee.


  Erik wendde zich met koortsige ogen tot de professor.


  „Vader, is het nu dag of nacht? De zon schijnt en toch zien wij de sterren!”


  „Dat is gemakkelijk te begrijpen, jongen. De duisternis is immers de maagdelijke toestand van het Heelal. Alleen binnen het welbepaalde krachtveld van de sterren of zonnen heerst het licht. Dat wij thans niet meer baden in het heerlijke daglicht, dat wij op aarde kennen, is eenvoudig een gevolg van het feit, dat wij thans onze dampkring moeten missen.”


  Terwijl de professor over dit verschijnsel nadere uitleg verschafte, had Verhulst het toestel voor de luchtverversing nagezien. Alles liep gesmeerd.


  Ondanks de buitengewone snelheid van de reuzenvogel, tot het uiterste opgedreven, was er geen merkbare beweging te bespeuren. Indien zij de aarde langs het achtervenster niet voortdurend hadden zien kleiner worden, zouden de mannen gedacht hebben dat het ruimteschip onbeweeglijk hing.


  „Alles gaat uitstekend, Guido,” meldde de ingenieur tevreden. „Thans is wellicht het ogenblik gekomen, Moeder Aarde een afscheidsgroet toe te sturen.”


  Hij begaf zich naar het radartoestel, schakelde in en zond zeer korte, stootvormige golven uit. Daar de voortplantingssnelheid van de radiogolven 300.000 km per seconde bedraagt, werd het antwoord haast onmiddellijk op het scherm aangetekend.


  „Ziezo,” zei Terboven opgewekt. „Rinkelman weet thans, dat alles goed gaat.”


  Hij werd andermaal aangeklampt door zijn zoon, in wiens brein de ene vraag na de andere opdook. De jongeling had een gevoel alsof hij droomde.


  „Vader, wat is eigenlijk de ruimte?”


  De professor kuchte veelbetekenend. Die vraag was inderdaad niet zo gemakkelijk te beantwoorden.


  „Het luchtledige is een ruimte, waar absoluut geen lucht bestaat, alleen de geheimzinnige ether,” verklaarde hij. „Daarom heb ik de vleugels van ons toestel ingehaald, vermits ze hier niet het minste nut meer zouden opleveren. Nochtans, Erik, bevinden zich in de ruimte zekere bestanddelen, die wel eens gevaarlijk kunnen worden, zoals verzengende X-stralen en electronenstromen, uitgezonden door de zon, evenals krachtige stralen, die van uit onbekende diepten de ruimte doorkruisen.”


  „Wat bedoelt u met de geheimzinnige ether?”


  „Geheimzinnig is nog niet sterk genoeg uitgedrukt, want het is nog immer een wetenschappelijk raadsel. Algemeen neemt men aan, dat de ruimte opgevuld is met een uiterst fijne stof, die alle lichamen doordringt en ether of licht-ether wordt genoemd. Waaruit ze is samengesteld, werd nog niet uitgemaakt.”


  Erik blikte naar de aarde: een groenachtige vlek, te midden van de zonnestralen, met op de duistere achtergrond de schitterende sterrenbeelden.


  De ingenieur had nabij de kijker plaatsgenomen en tuurde met gespannen aandacht naar de rode planeet. De professor en zijn zoon voegden zich bij hem. Robert besteedde inmiddels zijn aandacht aan een zorgvuldig nazicht van de voedselvoorraad, die hem nader bij het hart scheen te liggen dan alle sterren van het uitspansel samen.


  „Ik ben benieuwd om de beroemde Marskanalen eens van dichtbij te zien,” merkte de jongen eensklaps op.


  „Op dat punt moet ik je teleurstellen, Erik,” antwoordde Verhulst. „Er zijn geen kanalen op Mars! Dat dacht men vroeger. Maar het was slechts een gezichtsbedrog. Wij moeten ons nog immer tot vermoedens beperken, ofschoon voortvarende geleerden niet geaarzeld hebben reeds Marskaarten samen te stellen, zoals zij eveneens – met meer nauwkeurigheid trouwens – gedaan hebben voor de maan.”


  „Weet men dan niets bepaalds?”


  „Toch wel, vriend. Die planeet wentelt om haar as in 24 uur en 37 minuten, zodat dag en nacht er ongeveer even lang zijn als bij ons. Vermits haar kringloop om de zon echter groter is dan die van de aarde, duren het jaar en de seizoenen er ongeveer tweemaal langer dan op de planeet waar wij thuishoren.”


  „Waarom vertoont Mars een rode schijn?”


  „Je hebt zopas naar de aarde gekeken. Welke kleur had ze?”


  „Groenachtig.”


  „Weet je om welke reden?”


  „Wegens de atmosfeer, de plantengroei, het water, kortom het algemeen uitzicht,” meende de jongen.


  „Juist! Bijgevolg kan de rosachtige schijn van Mars niets anders zijn dan de weergave van haar oppervlakte. Ofwel vertoont de grond er hoofdzakelijk een kleur als woestijnzand, ofwel zijn het de planten, die deze rol vervullen.”


  „Is het wellicht om haar rode schijn, dat men deze planeet de naam van de Romeinse oorlogsgod heeft gegeven?”


  „Waarschijnlijk wel. Bovendien werd de arme Mars door onze dichters en filozofen niet gespaard! Het uitbreken van oorlogen en gewelddaden werd eertijds aan haar invloed toegeschreven, indien de Marsianen – zo zij bestaan – moesten weten wat op aarde sinds de vroegste tijden over hun planeet wordt verteld, zij zouden ons voorzeker niet met open armen ontvangen!”


  „Wat ik zeggen wou... Heeft Mars ook een maan?”


  „Twee, Erik! Maar ze zijn kleiner dan onze maan en dragen Griekse namen: Deimos en Phobos, de vreselijke en de angst.”


  „Mag ik ze even bekijken?”


  „Met veel genoegen.”


  Erik tuurde benieuwd door de telescoop. De planeet had reeds de grootte van een handbal verkregen. Twee puntjes cirkelden er gestadig omheen.


  Terboven bemerkte eensklaps de zonderlinge handelwijze van Havermans, die snuffelend in hoeken en kanten speurde.


  „Wel, Robert, scheelt er iets?”


  „Professor, ik vermoed dat wij niet alleen konijnen, maar ook muizen ingescheept hebben.”


  „Hoe kom je op die gedachte?”


  „Sedert enige minuten hoor ik verdachte geluiden, net alsof er ergens geknaagd wordt. Vermits de muizen een gevaar opleveren voor onze voedselvoorraad, moeten ze onverbiddellijk uitgeroeid worden.”


  „Er bestaat weinig kans toe, dat enige knagelijntjes ons van honger kunnen doen sterven,” lachte de geleerde. „Jouw gezonde eetlust is op dat gebied voor ons een groter gevaar. Maar nu we over eten praten, ik zou wel een stukje lusten. Maak je wat klaar?”


  „Is Robert onze kok?” vroeg Erik met tergend wantrouwen.


  De chauffeur richtte zich gekrenkt op.


  „Zeg eens, jongeheer, ik heb destijds mijn sporen verdiend als kok bij het leger.”


  „Dat is een getuigschrift van twijfelachtig allooi,” betwistte Erik.


  „Stil! Daar hoor ik het gerucht weer. Nabij deze koffer...”


  Werkelijk, de reizigers hoorden thans duidelijk een zonderling geluid. „Zijn er eetwaren in die kist?” vroeg Terboven.


  „Neen, deze beide koffers zijn leeg,” beweerde Robert. „Daarin brengen wij herinneringen aan Mars mee, wanneer wij terugkeren.”


  Hij wou deze bewering op zichtbare wijze staven en hief het zware deksel op. Maar eensklaps stond hij verbluft te kijken. Ook de anderen konden de ogen niet geloven.


  Robert vond eerst de spraak terug.


  „Wel, zou je niet omvallen?” bromde hij.


  Hij greep met stevige hand in de koffer en haalde een bevende, bleke verstekeling te voorschijn: Alfons Vink, de journalist!


  „Hoe kom jij hier, rampzalig stukje mens?” schreeuwde Havermans, terwijl hij de reporter duchtig heen en weer schudde.


  Hij bekwam nochtans geen antwoord.


  Vink verkeerde blijkbaar in een beklagenswaardige toestand. De professor en de ingenieur bekeken elkaar onthutst. Deze verrassing was allesbehalve welkom.


  De beide geleerden slaagden er nochtans in, hun zelfbeheersing spoedig terug te winnen.


  „Hij is voorzeker ruimteziek,” veronderstelde Terboven. „Zet hem op een stoel, Robert, en schenk hem een borrel. Het is treurig, dat wij zulke kostbare drank aan dit heerschap moeten verspillen, maar ondanks alles is hij ook een mens, al is hij journalist.”


  „En wat voor een!” voegde de chauffeur er aan toe.


  Erik zag meer de komische zijde van het geval, maar vroeg zich evenals de anderen vruchteloos af, op welke wijze Vink in die koffer was beland.


  Dank zij Roberts hardhandige zorgen, was de reporter inmiddels weer bijgekomen. Hij keek verbaasd rond.


  „Zijn we vertrokken?”


  „Ja, we zijn vertrokken,” snauwde de chauffeur. „Maar dat deert niet, want dadelijk zwier ik je buiten. Dan kan je de weg naar Mars te voet afleggen!”


  De journalist duizelde onder deze bedreiging. Erik kon een lach niet bedwingen.


  „Hoe ben je in deze kist gekomen?” vroeg de professor streng.


  „Terwijl niemand keek, sloop ik in de loods, waar uw vliegmachine te wachten stond. Ik zocht een plaatsje om me te verbergen en ben dan in deze koffer gekropen. Maar oei, mijn buik! Had ik dit voorzien, ik ware thuisgebleven.”


  „Wij zouden je liefst niet hebben teruggezien,” verklaarde Verhulst nadrukkelijk. „Maar hoe ben je eigenlijk uit de kamer ontsnapt, waarin wij je opgesloten hadden?”


  Vink vertelde zijn wedervaren.


  Het gekke verhaal bracht een glimlach op het strakke gelaat van de toehoorders en in Roberts ogen blonk zelfs een tikje bewondering. Kort na de middag had de journalist zijn reportage samengesteld. Tussen zijn paperassen had hij een briefomslag gevonden, welke hij aan zijn dagblad adresseerde. Maar ondertussen had hij opgemerkt, dat af en toe iemand door het sleutelgat kwam loeren. Vermits hij noch de professor, noch de anderen tot dergelijke kleinhartige handelwijze bekwaam achtte, vermoedde hij dat zij reeds vertrokken waren en het de huisbewaarder was, die wou kijken welk vlees hij in de kuip had. Vink kwam toen op een spitsvondige gedachte, een journalist waardig. Vermits de professor het niet nodig had geoordeeld hem de zakken leeg te maken, was de reporter nog in het bezit van zijn knipmes. De halve fles wijn had hij nog niet aangeraakt en hij besloot een indrukwekkende zelfmoord te ensceneren.


  Hij had zich op de grond uitgestrekt en de rode wijn over zijn jas en verder over de vloer gegoten, zodat hij ogenschijnlijk baadde in zijn bloed. Het zakmes had hij dan half opengeplooid en het lemmer tussen zijn vest gestoken, zodanig dat iedereen, die hem van op enige afstand zag liggen, in de mening moest verkeren dat hij vrijwillig – in een vlaag van waanzin – de pijp aan Maarten had gegeven.


  Deze list slaagde volkomen. Vink had amper tien minuten deze houding aangenomen, of de huisbewaarder kwam andermaal loeren. Deze schrok zich haast een bult, toen hij het ‘lijk’ bemerkte... Met een wip werd de deur geopend, en de oude strompelde naar binnen. De levende dode was dan rechtgekropen, sprong de door vrees en verbazing versteende grijsaard voorbij, holde de trappen af en ontsnapte langs de voordeur.


  „Dan heb jij natuurlijk dadelijk heel de stad en vooral je redactie op stelten gezet?” vroeg de geleerde boos.


  „Toch niet, professor,” ontkende Vink. „Ik had zeer goed begrepen, waarom u het vertrek wou geheimhouden. Ik heb me naar mijn kamer begeven – ik ben vrijgezel, moet u weten – heb er van kleren verwisseld en dan mijn reportage in een brievenbus geworpen, zodat de redactie mijn epistel pas vanochtend zal ontvangen. Dan is het nog tijd voor een speciale editie. Ik heb er met niemand één woord over gerept.”


  De journalist merkte, dat deze verklaring de stijgende opwinding en de wrevel van Terboven en zijn assistent opmerkelijk verzachtte. Daarom zette hij het pleidooi haastig voort: „Alhoewel ik u dus verschalkt heb, professor, heb ik mij toch op dat punt eerlijk tegenover u gedragen... Maar om verder te vertellen: inmiddels was bij mij de lust opgerezen, de reis mee te maken! In een ogenblik van verstrooidheid had u mij verklapt, waar het vertrek zou plaatshebben. Ik besloot mijn kans te wagen. Denk echter niet, dat ik eenheid of een avonturier ben... Ik was er stellig van overtuigd, dat het gevaar wel niet erg groot zou wezen, vermits u allen deze reis haast vanzelfsprekend heeft opgevat. Bovendien was het steeds mijn droom, een ophefmakende reportage te verzorgen en aldus een beroemd journalist te worden. Zonder langer na te denken nam ik mijn motorfiets en spoedde me naar Kalmthout, waar ik het tuig bij een bekende heb achtergelaten. Ik ben dan ongezien uw domein binnengedrongen en het vervolg is u bekend... Oordeel mij niet te streng, professor, en bescherm mij tegen de bedreigingen van deze foorworstelaar.”


  „Wat?” schreeuwde Havermans, „durf jij me nog beledigen? Professor, sta mij toe deze persoon levend te villen!”


  „Spaar je krachten, Robert,” lachte de geleerde. „Zij zullen ons wellicht op een andere wijze nuttig blijken. Vink, luister goed. Ik wil niet zeggen, dat je welkom bent, maar gedane zaken nemen geen keer. Ik voel er niets voor, met de Challenger naar de aarde terug te keren, om je weer af te zetten. Je zit nu mee in het schuitje en je moet varen. Ofschoon ik je drijfveren begrijp, kan ik ze evenwel niet goedkeuren. Je blijft dus hier, maar zonder het ons lastig te maken.”


  Vinks bolrond gelaat glunderde.


  „Ik zal zo voorzichtig en zo stil zijn als een muisje,” beloofde hij. „Professor, ik dank u om deze onvrijwillige gastvrijheid. Ik zal mij verdienstelijk maken zoveel ik kan en als ik ergens in de weg zit, één wenk is me genoeg. Ik wil uw schoenen poetsen, uw kleren borstelen, uw voedsel koken...”


  „Halt!”, schreeuwde Robert. „Pas op, Distelvink! Geen hand uitsteken naar het eten, dat is mijn gebied, hoor je: mijn gebied!”


  „Verontschuldig me, weledele reus,” antwoordde de journalist, die weer zichzelf was geworden. „Het ligt niet in mijn bedoeling, uw mededinger te worden. Mag ik u nochtans vragen, mij de kruimeltjes te willen schenken, die van tafel vallen?”


  Deze woorden vielen bij de chauffeur in goede aarde. Zelf een rasecht Sinjoor, ging hij graag om met spitsvondige spuiters.


  „Robert, geen woorden maar daden, man,” zei de ingenieur. „Daar staat het electrische oventje. Toon ons, waartoe je bekwaam bent.”


  Een poosje later zaten zij aan tafel. Havermans had een twintigtal eieren in de pan geklopt, over vijf reusachtige stukken spek. Erik had het brood geboterd, terwijl een sterke koffiegeur de neusgaten van de ruimtereizigers prikkelde.


  De journalist, die door zijn openhartig en blijmoedig karakter reeds hun waardering had opgewekt, werd verzocht mee aan te schuiven.


  „Zo smakelijk heb ik in de ruimte nog nooit gegeten,” gekscheerde hij.


  „Er ontbreekt maar één zaak aan de Challenger, professor,” bromde Robert.


  „En die is?”


  „Dat u nog niets uitgevonden heeft, dat ons toelaten zou tijdens de reis te roken. Nu moet ik wachten tot op Mars, en dat is een geweldige opoffering. Bovendien heb ik vergeten een flinke voorraad tabak mee te nemen. Zouden de Marsianen lichte of zware verkopen?”


  „Dat zullen we afwachten,” glimlachte Terboven. „Ondertussen stel ik voor, ons glas te ledigen op de schitterende wijze, waarop de Challenger zich tot hiertoe gedragen heeft.”


  Robert schonk in en zij dronken ter ere van de onvermoeibare reuzenvogel, die hen met duizelingwekkende snelheid steeds nader tot het doel bracht.


  „Nu weten wij natuurlijk niet wanneer het, naar aardse begrippen, dag of nacht is,” merkte de professor op. „Erik, jij wordt er mee belast, het dagboek van onze reis te houden en zorgvuldig op te tekenen welke dag het normaal zou zijn. De ingenieur en ik zorgen voor de zuiver-wetenschappelijke waarnemingen. Vink zal instaan voor de beschrijving van de schokkende gebeurtenissen die, naar ik vermoed, niet zullen ontbreken... En wat Robert betreft, deze moet ons verwittigen, in zover onze maag er niet zelf voor zorgt, wanneer het etenstijd is. Wij mogen echter ook onze rust niet uit het oog verliezen. Ik beken zelfs, dat ik thans een verkwikkende slaap zou kunnen gebruiken. Wie deelt deze mening?”


  „Een beetje rust wil ik niet afwijzen,” meende Erik. „Ik stel het volgende voor, Guido. Jij en Erik rusten thans. Robert en ik blijven wakker, tot jullie ons aflossen. De journalist kan doen wat hij verkiest.”


  „Ik ben niet vakerig,” beweerde Vink.


  „Hij heeft lekker in de koffer geslapen,” grinnikte Robert.


  „Dan wens ik jullie... Ja, wat eigenlijk? Een goede dag- of nachtrust? Even kijken op mijn uurwerk... Ach zo! Een goede middag en wel te rusten!”


  Enige minuten later waren de professor en zijn zoon reeds in een diepe, droomloze slaap verzonken.


  VII


  DE ELECTRISCHE MUUR


  Toen Erik ontwaakte was zijn eerste gedachte, dat hij een aardbeving meemaakte. De Challenger rilde en schokte, alsof hij in een reuzenvuist werd dooreengeschud.


  „Wat is er gaande?” riep Terboven verschrikt, terwijl hij de dekens opzijgooide. Erik kroop eveneens verontrust uit de slaapkooi.


  Verhulst trad met wilde blikken uit de motorkamer te voorschijn.


  „Ik begrijp er niets van,” zei hij met hese stem. „De Challenger vordert niet meer!”


  „Wat? Je gekscheert! Dat is totaal uitgesloten.”


  „Helaas niet, Guido. De kilometerteller toont geen vooruitgang meer. Hoe onbegrijpelijk deze toestand ook moge schijnen: wij zijn gevangen in de ruimte!”


  „Is er met de reactiemotoren iets niet in de haak?”


  „Zover ik kan nagaan is alles nog uitstekend in orde.”


  „Waardoor wordt dan dit rusteloze schudden veroorzaakt?”


  „Daar begrijp ik geen sikkepit van.”


  De journalist was bleek als een doek. Alleen Havermans scheen zich door de hachelijke toestand niet erg te laten beïnvloeden.


  „Onze reuzenvogel heeft wellicht kou gevat,” schertste hij.


  De anderen waren echter niet in de geschikte stemming om grapjes te maken. Terboven en Verhulst keerden opgewonden naar de motorkamer terug. Erik volgde hen op de voet, terwijl Vink op een stoel was gezonken en pijnlijke grimassen maakte.


  „Krampen,” mompelde hij tot Robert, die hem bemoedigend op de schouders klopte.


  In de motorkamer bleek inderdaad alles in orde. Toch beefde de Challenger, alsof hij door een woeste orkaan werd heen en weer geslingerd. De afstandmeter wees geen vorderingen meer aan.


  „Tracht links of rechts uit te wijken,” stelde de professor voor.


  „Onmogelijk. Heb ik reeds beproefd. Kijk zelf.”


  Verhulst haalde vruchteloos de stuurstang over.


  „Wij zitten tussen een massa geheimzinnige atomen geklemd, net alsof een electrische muur ons langs alle zijden gevangen houdt.”


  „Dan zijn wij verloren,” zuchtte Erik nauw hoorbaar.


  „Hoegenaamd niet,” meende de ingenieur hem te mogen geruststellen. „Wij moeten en zullen een uitweg vinden uit deze atomische omarming.”


  Een zware stem klonk uit de kajuit:


  „Erik!”


  „Wat is er, Robert?”


  „Houd deze fles azijn even vast, terwijl ik Vink met een spons het voorhoofd bet. Hij is weer flauwgevallen, de voddevent.”


  De jongeling deed wat hem gevraagd werd en liet de geleerde en zijn assistent alleen. Het gelaat van Terboven had een zeer ernstige plooi aangenomen.


  „Herman, indien wij werkelijk de gevangenen van de ruimte zijn, lopen wij groot gevaar er het leven bij in te schieten...”


  „Niet van de ruimte, Guido, maar van een geheimzinnige kracht, die ons omprangd houdt.”


  „Om het even... Zie jij er kans toe, aan die greep te ontsnappen?”


  „Om de waarheid te zeggen, neen. Wij hoeven echter nog geen alarm te blazen. Zolang er leven is, blijft de hoop gewettigd.”


  Het schudden hield onafgebroken aan. Gelukkig was in het toestel alles vastgeschroefd ofwel vastgebonden, zodat er niets gebroken werd. Nochtans voelden de reizigers zich door de voortdurende trilling spoedig onpasselijk worden.


  „Herman, is het niet mogelijk dat de Marsianen ons reeds opgemerkt hebben en op deze wijze onze landing op de planeet willen beletten?


  „Dat is uitgesloten, meen ik. Een afstand van millioenen kilometer scheidt ons nog van de planeet. Een onooglijk stipje als de Challenger kan zelfs door de sterkste telescoop niet opgemerkt worden.”


  „Tenzij ze op een andere wijze, misschien door radar, toch van onze nadering op de hoogte zijn... Wij hebben immers niet het minste besef van de middelen, waarover de Marsbewoners wellicht beschikken.”


  „Toch acht ik het voorbarig, deze hachelijke toestand reeds aan de macht van Marsbewoners toe te schrijven. Meer waarschijnlijk zijn wij te midden van een geheimzinnig stralingsveld terechtgekomen, verwekt door de zon, tenzij...”


  „Hoelang kunnen wij het op deze wijze uithouden?”


  „Normaal enige weken, maar ik heb er geen idee van, welke invloed deze storing ten slotte zal uitoefenen op onze reactiemotoren.”


  „Dan is het best, de anderen op het ergste voor te bereiden.”


  „Ik zou daarmee nog een weinig wachten. Wellicht is het slechts een storing van voorbijgaande aard.”


  Het optimisme van de ingenieur werd op hetzelfde ogenblik bekrachtigd! De trillingen hielden even plotseling op als ze ontstaan waren. Toch durfden de professor en zijn vriend hun zintuigen vooreerst niet geloven. Hun zenuwen stonden tot het uiterste gespannen en zij vreesden, dat de Challenger dadelijk opnieuw zou beginnen te beven.


  Deze vrees bleek gelukkig ongegrond. Alsof het ruimteschip van dit oponthoud had gebruik gemaakt om zijn krachten samen te ballen, schoot het toestel met een sprong verder de ruimte in. De kilometerteller wees andermaal een gestadige vooruitgang aan.


  De beide geleerden slaakten een zucht van verlichting. Verhulst keek vlug zijn berekeningen na, vergeleek ze met de richting van het toestel en blikte dan naar de dreigende rode schijf van de planeet Mars, die door de kijker steeds duidelijker vormen aannam.


  „Richting en snelheid ongewijzigd,” verklaarde hij opgewekt.


  „Goddank! Wij zijn aan een vreselijk gevaar ontsnapt.”


  Zij keerden naar het groepje terug. Robert en Erik hadden de journalist weer bijgebracht.


  „Zie je nu, dat er geen reden was om van je stokje te vallen?” lachte Erik. „Alles is weer in orde, nietwaar, vader?”


  „Zeker, jongen.”


  „Die voortdurende bezwijmingen van deze pennelikker zijn tamelijk verdacht,” beweerde de chauffeur. „Ik geloof, dat hij het gemunt heeft op onze fles met sterke drank... Daarom heb ik hem ditmaal met azijn behandeld. Het zou me niet verbazen, indien hij voortaan van zulke appelflauwten genezen is.”


  De journalist protesteerde heftig.


  „Je misbaar is veel te luidruchtig om oprecht te kunnen zijn,” spotte Robert. „Durf toegeven, dat je zogenaamde zwakheid er vooral een is voor sterke drank.”


  Inmiddels waren Terboven en Verhulst het eens geworden over de vermoedelijke oorzaak van de hachelijke gebeurtenis.


  „Wat was er eigenlijk gaande, vader?”


  „Voor zover wij kunnen oordelen, Erik, is er slechts één oplossing, die ons in elk opzicht bevredigen kan. Wij vermoeden namelijk, dat wij te midden van een reusachtige wolk onzichtbare droomelectronen zijn terechtgekomen, uit Mars in de ether gezonden. Die electronen hebben waarschijnlijk het toestel omvat en geremd, tot de wolk was voorbijgevlogen. Indien onze eigen snelheid niet zo geweldig groot ware geweest, zouden wij wellicht door de kracht van deze samengebalde droomelectronen meegerukt en op een planeet of maan te pletter zijn gesmakt.”


  „Oef,” zei Vink. „Niet dat ik bang was, maar...”


  „Maar het scheelde niet veel, of hij had zijn broek moeten verwisselen,” vulde de chauffeur lachend aan.


  De opgeruimde stemming was bij de reizigers teruggekeerd. Nochtans was Eriks nieuwsgierigheid door de gebeurtenis ten zeerste geprikkeld.


  „Is dat een bevestiging van uw theorie, vader?”


  „Daaruit blijkt, zo dunkt mij toch, dat de droomelectronen door Mars gebundeld worden uitgezonden. Bij aanraking met de aardse dampkring worden zij verspreid. Misschien geschiedt zulks op dezelfde wijze als de zonnestralen in de atmosfeer gebroken worden. Waar op aarde duisternis heerst, zullen zij denkelijk – vermits deze uiterst kleine stofdeeltjes daar niet rechtstreeks aan de wellicht remmende of vernietigende invloed van de zonnekracht zijn blootgesteld – veel sterker op de hersenen inwerken, dan waar het dag is.”


  „Wat denken de heren over een lichte maaltijd?” onderbrak Robert deze uiteenzetting.


  „Dat hangt er van af, wat jij een lichte maaltijd noemt,” lachte Verhulst. „Wat heb jij ons aan te bieden?”


  „Kalfsgebraad met gestoofde groenten en aardappelen. Abrikozen tot nagerecht.”


  „Meen je dat ernstig?”


  „Maar ingenieur, ben ik niet immer een toonbeeld van ernst?”


  „Aan tafel dan,” besliste de professor. „Na de doorstane schok hebben wij een hartversterking verdiend.”


  Na het waarlijk uitstekende maal werd de chauffeur door allen gelukgewenst om zijn schitterende hoedanigheden als kok. Dan brachten Verhulst, Vink en Havermans het verlangen tot uiting, enige uren rust te nemen. Terboven en zijn zoon zouden inmiddels een oog in het zeil houden.


  „Ik wens jullie een aangenamer ontwaken, dan hetgeen ons te beurt viel,” merkte de geleerde op. „Wij moeten nochtans rekening houden met de mogelijkheid, dat ons avontuur zou herhaald worden. Wij weten thans echter, dat daarbij geen reden voorhanden is tot radeloosheid.”


  „Dan vlij ik mij in de armen van Morpheus,” verklaarde de ingenieur.


  „Wel te rusten.”


  Terwijl de anderen weldra in een gezonde slaap verzonken waren, maakte Erik van de gelegenheid gebruik bij de professor zijn licht op te steken over enige problemen, die hem sedert de aanvang van deze wonderbare reis niet met rust lieten. Terboven schetste hem volgaarne een beeld van het Heelal, zoals het door de moderne wetenschap wordt opgevat en gaf uitleg over de vermoedelijke oorsprong van de planeten uit ons zonnestelsel.


  „En al die planeten zouden bewoond zijn, vader?”


  „Je hebt zelf reeds gezegd dat, wanneer je er over nadenkt dat al die werelden vanwege de zon licht en warmte ontvangen, het je onzinnig voorkomt dat ze alle onbewoond zouden zijn. Dit zou inderdaad niet stroken, meen ik, met de harmonie in de Schepping.”


  „Maar wat zou er gebeuren, indien onze levenwekkende zon moest uitdoven?”


  „Zij bezit voldoende kracht, om ons nog millioenen jaren te koesteren. Onnodig dus, over die mogelijkheid thans reeds het hoofd te breken... We hebben reeds voldoende andere zorgen. Is je weetlust verzadigd?”


  „Voorlopig toch, vader.”


  „Dan neem ik thans mijn nota’s ter hand. Jij kan wellicht ondertussen je dagboek aanvullen.”


  Even later snelde hun vulpen over het papier...


  VIII


  MONSTERS OP DEIMOS


  De ruimtepioniers naderden het doel van hun tocht. De spanning steeg zienderogen en zij verdrongen elkaar haast bij de kijker en het voorraam.


  Reeds op deze afstand nam de planeet een ontzagwekkend uitzicht aan. Haar rosse kleur was enigszins verzacht. De naar verhouding tamelijk begrensde poolkappen waren buitengewoon wit. Evenals op aarde bleken de grilliggevormde vastelanden van Mars hoofdzakelijk op het noordelijk halfrond te liggen. Van kanalen was niets te bespeuren. Omheen de planeet volbrachten de twee manen hun onverstoorbare kringloop.


  Erik had het gevoel, alsof hij sedert het vertrek een onafgebroken droom beleefde. Toch wist hij, dat hetgeen hij meemaakte werkelijkheid was, vermits een droom nooit regelmatig, maar steeds uiterst grillig verloopt. Bovendien was Robert daar, om het gezelschap door zijn moppen voortdurend uit hogere sferen naar het alledaagse te doen terugkeren.


  Vink was van zijn ongesteldheid genezen. De azijnkuur scheen geholpen te hebben. De mannen hadden hem inmiddels beter leren kennen en vonden de reporter wel een leuke gezel. Zijn karakter was niet erg ingewikkeld: hij blufte veel, hoofdzakelijk met het doel zijn angst te verbergen...


  Vermits de zwaartekracht van Mars zich op weldoende wijze liet gevoelen, waren de reizigers reeds grotendeels hersteld van het zonderlinge gevoel, dat hun overvallen had van het ogenblik af dat de zwaartekracht van de aarde geen invloed meer uitoefende op hun lichamelijk gestel.


  Die komische maar tevens vervelende toestand zouden ze niet licht vergeten! Zolang zij op een bepaalde afstand tussen de aarde en Mars vlogen, had het toestel, met alles wat het bevatte, elk gewicht verloren. Aanvankelijk was dat een beklemmend gevoel. De mannen waren zo licht als veertjes en zweefden heen en weer in het toestel, ofschoon hun spierkracht dezelfde bleef. Daaruit volgde natuurlijk, dat iedere onberaden beweging de gekste gevolgen had. Elke stap werd een geweldige sprong en wanneer ze de arm wat te heftig uitstrekten, liepen zij gevaar de schouder te ontwrichten! Anderzijds bleven ze echter voor duwen en stoten ongevoelig.


  Bovendien hadden de passagiers een ongewone versnelling van de polsslag ondervonden, gepaard met een onaangenaam krieuwelen in borst en ingewanden. Het was ongeveer het gevoel van iemand die in een lift zit waarvan de tocht geen einde neemt... De maag kwam in opstand en de mannen voelden niet de minste eetlust. Anderzijds stonden zij verbluft over de merkwaardige helderheid van hun denkvermogen en de onthutsende snelheid, waarmee zij gevolgtrekkingen konden maken. Vraagstukken, waarover Terboven en Verhulst reeds dikwijls vruchteloos hadden geredetwist, werden hun eensklaps haast vanzelfsprekend klaar.


  Om verdere ongemakken te voorkomen, hadden zij zich ten slotte vastgeriemd aan de stoelen en aldus het einde van die zonderlinge toestand afgewacht.


  Thans lag dit alles achter de rug en beschikten zij weer over het vrije meesterschap van hun bewegingen. Terboven en zijn assistent hadden echter inmiddels besloten dat zij, na hun terugkeer, een zwaartekracht-installatie zouden ontwerpen, om dergelijke onbehaaglijke gewaarwordingen bij latere reizen te vermijden.


  De professor, die door de kijker naar de rode planeet speurde, verzocht zijn assistent naderbij te komen en ook zelf eens te zien.


  „Herman, je kan de trouwe wachters van de planeet reeds duidelijk waarnemen. Het is wel eigenaardig, dat Phobos, de binnenste van beide manen, haar kringloop om de planeet in kortere tijd volbrengt, dan deze om haar as wentelt.”


  „Hoe bedoelt u, vader?” vroeg Erik, wiens weetlust nooit voldoende kon bevredigd worden.


  „Het volgende: onze maan draait om de aarde in iets méér dan zeven en twintig dagen. Phobos echter, doet haar omloop in iets méér dan acht uur en Deimos, de grootste van de twee, in iets méér dan een dag.”


  „Ofschoon veel sneller, zijn ze anderzijds beduidend kleiner dan onze maan,” troostte de ingenieur.


  „Inderdaad. Deimos is bijna driemaal groter dan Phobos, maar bezit toch slechts het tiende deel van de omvang van onze maan. Wij hoeven dus niet jaloers te zijn.”


  Verhulst tuurde inmiddels met gespannen aandacht naar Deimos, de ‘vreselijke’, die juist in een uitstekende stand verkeerde voor de waarneming.


  Plotseling slaakte hij een uitroep van verbazing.


  „Guido, ik meen dat er wel degelijk aanleiding tot jaloersheid bestaat!”


  „Om welke reden?”


  „Deimos bezit een dampkring!”


  „Wát zeg je?”


  „Overtuig je zelf.”


  De professor gaf gehoor aan dit verzoek en speurde met scherpe aandacht. Wie had zulk verschijnsel ooit durven vermoeden?


  „Je hebt gelijk, Herman. Deimos bezit een dampkring! Voor zover ik zien kan, heeft Phobos er evenwel geen.”


  „Ook onze maan bezit geen dampkring,” riep Erik schijnbaar verbolgen. „Dat is niet rechtvaardig.”


  „Wij zullen een protestbrief opstellen,” stelde Robert voor.


  „De gedachte is niet slecht,” oordeelde Vink. „Maar vertel me eens: waar zullen wij die protestbrief naartoe zenden?”


  „Publiceer hem in De Dageraad,” lachte de chauffeur.


  „Dat blad wordt buiten Antwerpen nergens gelezen,” smaalde Erik.


  Vink oordeelde, dat hij hier in zijn beroepseer werd aangetast. Hij gaf eensklaps blijk van zulke kleurige welsprekendheid, dat de professor hem tot kalmte moest aanmanen.


  Verhulst had inmiddels de waarneming van Deimos hervat. Deze vertoonde een groenbruine schijn, die een merkwaardige tegenstelling vormde met de roodbruine kleur van de planeet.


  „Guido, ik geloof dat Deimos verrassingen bergt. Wat zou jij er van denken, een tussenlanding te maken?”


  „Ik wou je dit net voorstellen.”


  De ingenieur bracht een kleine verandering op de wijzerplaat aan. „Ziezo”, merkte hij dan op. „Binnen een halfuur landen wij op Deimos.”


  Er heerste een koortsachtige spanning bij de reizigers. Alhoewel de langdurige tocht en de ongeregelde rust hen zeer vermoeid hadden, voelden zij de afmatting niet meer. Integendeel, nu zij de sprong door de ruimte volbracht hadden en het doel welhaast bereikt was, werden zij verteerd door een grenzeloze nieuwsgierigheid. Wat zou de onmiddellijke toekomst hun brengen? Zouden zij op een bewoonde wereld terechtkomen? Was het leven er in zijn hogere vormen misschien reeds uitgestorven en zouden zij er de vervallen overblijfselen vinden van een vergane beschaving? En vooral: zouden zij het geheim van de dromen volledig kunnen ontsluieren?...


  Deimos scheen voortdurend te groeien. De reporter had plaatsgenomen bij het voorraam, vermits de professor gebruik maakte van de telescoop. De Challenger vloog in rechte lijn naar de Marsmaan.


  „Wij bereiken de dampkring!”, riep Terboven. Gans het gezelschap, behalve de ingenieur, had thans bij de raampjes plaatsgevat. Verhulst had de stuurstang gegrepen.


  „Deimos, wij groeten u,” riep Erik uitbundig.


  De daling geschiedde langzaam, opdat de lucht als rem zou werken en anderzijds de wrijving de machine niet gloeiend zou maken.


  Vermits de reizigers de uiterste grens van de dampkring overschreden hadden, kwamen zij nu onder de invloed der zwaartekracht van de maan, zodat zij tevens aan de omloop onderworpen waren en dezelfde indruk opdeden, alsof zij boven de aarde zouden zweven.


  Dezelfde indruk, inderdaad, ofschoon het onverwachte schouwspel hen met verstomming sloeg.


  De geleerde had enige kleine verrekijkers uitgedeeld.


  Deimos had volkomen het uitzicht van een woest en maagdelijk paradijs. Onmetelijke wouden, waartussen uitgestrekte meren spiegelden, werden op bepaalde plaatsen onderbroken door ruwe rotsgebergten.


  Vink slaakte een opgewonden kreet:


  „Kijkt ginds!”


  De anderen blikten in de richting, door de journalist aangeduid, en bemerkten logge dierlijke gedaanten, op het strand van een uitgestrekt meer.


  „Herman, tracht ergens te landen!”


  „Het zal niet van een leien dakje lopen, Guido.”


  „Moeilijk gaat ook! Tracht te dalen op gindse open plaats, tussen de rotsen.”


  „Ik zal mijn best doen.”


  Dank zij de geoefende grepen van de ingenieur, werd de Challenger tot stilstand gebracht op een open, door de grillige natuur bijna gelijkmatig geslepen plaats tussen de rotsen.


  „Willen wij onze luchtdrukpakken bovenhalen, Guido?” vroeg Verhulst.


  „Eerst een proef nemen. Erik, jij moet één van de konijnen afstaan, die je tijdens de reis zozeer vertroeteld hebt. Door het schuivenstelsel laten wij zo’n diertje in vrijheid. Sterft het dadelijk, wanneer het met de lucht van Deimos in aanraking komt, dan trekken wij onze beschermende uitrusting aan. Blijft het dier in leven, dan kunnen wij ons eveneens zonder gevaar buiten het toestel begeven.”


  Eén van de langoortjes werd in een lade geplaatst, in de wand aangebracht. De schuif werd weer op haar plaats geduwd, waarna de ingenieur een hefboom in beweging bracht, waardoor in de buitenbekleding een plaat verschoof, zodat het konijn in het vrije kon wippen. De reizigers drukten hun gelaat tegen het kristallen raam, benieuwd hoe het dier zich zou gedragen.


  Met een sprong kwam het konijn op de bodem terecht. Daar stond het even verbaasd rond te kijken, stak de oren omhoog, weifelde een poosje en wipte dan naar een spleet in de rots, waarin een mossoort groeide.


  „Robert, maak de uitgang vrij. Er bestaat niet het minste gevaar tot verstikking,” zei de professor, die de doenwijze van het konijn met vreugde en verrassing had gevolgd.


  De ingenieur had inmiddels de reactiemotoren tot rust gebracht en verzette een sluitklep, zodat de lucht in de kajuit op gelijke spanning met de omringende buitenlucht kwam.


  Enige minuten nadien stonden de mannen op het rotsvlak en pompten de longen wellustig vol frisse Deimoslucht.


  „Het is wellicht het gevolg van het feit, dat wij ons zolang kunstmatig in het leven hebben gehouden, maar ik heb werkelijk de indruk, dat de lucht hier een smaak heeft als honig,” opperde de jongeling. „Dan zal ik straks onze honingpot eens moeten nakijken, want dat lijkt me verdacht,” schertste Havennans.


  Terboven en Verhulst waren zeer onder de indruk van het ontzagwekkend schouwspel, dat hen omringde. Vink had een notaboekje genomen en kribbelde zijn indrukken neer.


  Scherpe rotsen, honderden meter hoog, rezen langs alle zijden op. Sommige hadden de vorm van reuzenzetels, onder een ruwe troonhemel opgesteld. Bonkige pilaren prijkten tussen scherpgetorende rotsblokken, waarnaast onpeilbare holen gaapten, die naar het binnenste van de maan voerden. Grote en kleine kraters wezen er op, dat zich hier eertijds geweldige vulkanische uitbarstingen hadden voorgedaan.


  Daartussen lag het vlak, waarop zij geland waren, alsof de rotsen daar met een reuzenscheermes waren doorgesneden. Er achter priemden, steeds hoger, kegelvormige gevaarten van elke grootte, die een geweldige schaduw afwierpen.


  Hoog in de hemel hing de zon. Alhoewel zij op deze afstand beduidend kleiner was dan gezien van op aarde, heerste op Deimos geen noemenswaardig verschil in temperatuur.


  De professor en zijn helper waren dadelijk in een drukke woordenwisseling gewikkeld, om de oorzaak van dit verschijnsel te achterhalen. Aan de rand van het vlak gaapte een afgrond van ongeveer dertig meter diepte. Beneden lagen de steenblokken nog grilliger rondgestrooid, alsof een reuzenhand er mee gekaatst had. Op een bepaalde plaats hield de rotsmassa eensklaps op. Daar begon het woud.


  „Professor,” schreeuwde de journalist plotseling.


  De geleerde keek ontsteld op.


  „Daar!”, wees Vink, te diep onder de indruk om een woord méér te kunnen uitbrengen.


  Terboven en Verhulst blikten ijlings in de aangeduide richting en mistrouwden hun ogen bij het onverwachte schouwspel, dat hun te beurt viel.


  Het vrijgelaten konijntje was op een rotsblok gewipt. Op het ogenblik, dat de reporter zijn angstkreet slaakte, had een reusachtige vogel het dier gegrepen en bleef rustig op de rots staan, zonder de reizigers méér te gunnen dan een misprijzende blik.


  Het monster geleek op een vledermuisachtige draak en was minstens twee meter hoog. Toen de vogel naast het konijntje neerstreek, had Vink de vlucht van zijn vleugels geschat op acht meter.


  De draak had het konijntje aan stukken gereten en peuzelde het langzaam op. Terboven en Verhulst waren van hun verrassing reeds enigszins bekomen en bekeken het monster met onverholen nieuwsgierigheid. De ingenieur had een schetsboek te voorschijn gehaald en legde de omtrekken en de zichtbare vormen van het dier in losse lijnen vast.


  Erik en Robert waren geruisloos naar de Challenger geslopen en keerden na enige ogenblikken reeds terug. Erik had een fototoestel in de hand en maakte inderhaast een opname. Robert droeg echter een minder onschuldig wapen: een van de atoomgeweren, die de ingenieur had uitgevonden en zij voor alle veiligheid hadden meegenomen. Hij legde aan, maar Terboven bemerkte dit gebaar en kwam tussenbeide.


  „Niet doen, Robert,” vermaande hij. „Je ziet toch, dat ons geen onmiddellijk gevaar dreigt. Laat je wapen zakken. Wij zullen later kans genoeg hebben, om zulke monsters van nabij te onderzoeken. Daarvoor ontbreekt ons nu de tijd.”


  De chauffeur gehoorzaamde.


  De vogel had ondertussen zijn prooi verslonden, sloeg de brede vleugels uit en wiekte weg.


  „Indien de andere dieren op Deimos naar verhouding even groot zijn als die kanjer, staan ons nog verrassingen te wachten,” opperde Erik.


  „Aan het werk,” beval de professor. „Wij zijn hier gekomen om opzoekingen te doen. Ik stel voor, twee groepen te vormen. Herman, wil jij met Robert de rotsen onderzoeken? Verwijder jullie echter niet ver van het toestel. Neem een atoomgeweer mee, je kan nooit weten wat er gebeurt, ik heb het inzicht, met Erik en Vink in de afgrond te dalen en door het woud een weg te banen naar het meer, dat ginds weerspiegelt.”


  „Zoals je verkiest, Guido.”


  Terwijl Verhulst en Havermans hun klimpartij aanvatten, ten einde stalen te nemen van de verschillende steensoorten, had de professor een stevig touw aan een vooruitstekend deel van de rotsbodem bevestigd, waarna zij zich in de afgrond lieten zakken, steunende op de ruwe wand.


  Zij droegen elk een atoomgeweer op de rug. Terboven had hun vooraf reeds de eenvoudige behandeling van dit wapen uiteengezet.


  De afdaling verliep vlot. Na enige acrobatische sprongen over de grillige rotsblokken, bereikten zij spoedig de zoom van het oerwoud.


  Bomen van indrukwekkende afmetingen, met een geschubde stam, rezen loodrecht uit de vochtige bodem op. Mossen en zwammen woekerden langs alle zijden. Reusachtige paardenstaarten vormden, tot ver boven hun hoofd, dichte dreven.


  Alhoewel de meeste van deze planten geen vertakking hadden, waren sommige toch in waaiervorm vertwijgd en droegen kransen van stervormig lover. Boom- en struikvarens, met sierlijke, fijnverdeelde blaadjes, verhieven zich tussen de paardenstaarten of kropen als machtige lianen langs de geschubde stammen naar het licht.


  Waar het mogelijk was, werden van deze planten en bladeren stalen genomen, die door Erik in een soort van trommel verzameld werden. „Zo ongeveer kan, millioenen jaren geleden, ook het uitzicht van de aarde geweest zijn,” verklaarde Terboven. „Deze reuzen noemt men wolfsklauwachtigen. Ook op aarde waren zij eertijds zo groot, terwijl zij in onze tijd tot onooglijke plantjes verbasterd zijn.”


  Oplettend schreden de mannen verder.


  Hun aandacht werd volledig ingenomen door de ongewone indrukken, die voortdurend en onweerstaanbaar naar hen toestroomden.


  Talrijke spinnen, duizendpoten en schorpioenen kropen over de bodem, vergezeld door een leger insecten. Gelukkig waren de mannen van hoge laarzen voorzien, zodat zij de beten van deze giftige kruipdieren niet moesten vrezen.


  Van de meeste dezer diertjes werden specimens gevangen en in een trommel met verscheidene afgesloten vakjes ondergebracht.


  De geschubde boomstammen torsten ijle kronen, waarvan de twijg-toppen busseltjes peulvruchtvormige bladeren droegen. De meeste van deze bomen bereikten een hoogte van twintig meter, maar sommige, door de professor reuzenwolfsklauwen genoemd, waren tot veertig meter hoog. Hun stam stond als een paal in de grond geplant, zonder vertakkingen.


  De geleerde bekeek deze gewassen nauwkeurig. Op de dikke schors stonden grote knobbels, waarop de stijve, langwerpige bladeren waren vastgehecht. Deze warrelden bij de minste aanraking op de grond.


  Op hun weg ontmoetten de mannen bovendien grote varens, waarvan de dikke stengels met grassprieten bewassen waren. Uit de varenkroon kronkelden bladertakken, waarop vaalgrijze kikkers een onwelluidend concert hielden.


  Deze palmgrote varens weefden een dicht struikgewas. Hetgeen de professor lachend ‘kreupelhout’ noemde, waren nochtans gewassen van vijftien meter hoog, waarop reuzenwantsen, schorpioenen en andere afzichtelijke dieren in bonte mengeling wemelden. Overal snorden reusachtige waterjuffers, met bijna zeventig centimeter vleugelslag.


  „Ik heb de indruk, dat wij een moeras naderen,” leidde Terboven uit voornoemde verschijnselen af.


  Werkelijk, de bodem werd sponsachtig en zij moesten de grootste omzichtigheid in acht nemen.


  Daar was het moeras... Het wasemde een muffe, beklemmende geur. Reusachtige libellen omkruisten het in elke richting. Kikkers kwaakten schor. Hagedissen en salamanders, haast een halve meter groot, kropen geruisloos rond, op zoek naar voedsel.


  In het veen dreven grote planten met lange stengels. Op elke stengelknoop prijkten kransen van eigenaardige, wigvormige bladeren.


  Opeens greep Erik zijn vader bij de arm.


  In het midden van het ondiepe veen had zich plotseling een reusachtig dier opgericht.


  „Een Dinosaurus,” fluisterde de professor verrast.


  Erik haalde zijn fototoestel te voorschijn en kiekte het monster, dat de ongewone bezoekers had opgemerkt en met grote ogen bekeek. „Dat is een van de vreselijkste hagedissoorten, die ooit op aarde hebben bestaan,” mompelde de professor, terwijl hij het monster scherp gadesloeg. „Het is waarlijk een buitenkans, dat wij nog een levend exemplaar op deze maan aantreffen.”


  Steunende op de angst, die uit Vinks ogen straalde, hield deze er over die ‘buitenkans’ een ander oordeel op na, maar Erik deelde in jeugdige overmoed de gejaagd-nieuwsgierige stemming van zijn vader.


  „Voor een planteneter is hij te klein,” merkte de professor op. „Zijn lengte bedraagt hoogstens acht meter, terwijl de planteneters over veel grotere afmetingen beschikten. Het zou me niet verbazen, Erik, dat Deimos nog een pleisterplaats voor zulke voorhistorische monsters is.”


  Het dier stond op de stevige achterpoten in het moeras en zweepte met zijn staart het vuile water. De voorpoten waren kort, maar van scherpe klauwen voorzien. De smalle kop had een geweldige muil.


  Opeens sperde het de afgrijselijke kaken open en liet een dof, rommelend geluid horen.


  „Hij komt!”, schreeuwde Vink ontzet.


  Erik had fluks zijn atoomgeweer in de hand genomen. Een verbeten trek lag op zijn jong gelaat.


  „Wij zullen hem een passende ontvangst bereiden,” zei hij. Er geschiedde nochtans iets, dat hun de adem deed inhouden.


  
    
      
    
  


  IX


  REUZEN EN DWERGEN


  Tussen het hoge waterwier was een tweede monster opgedoken. Dit kolossale reptiel stak met de achterpoten nog twee meter boven het water uit. Zijn romp was ongeveer vier meter lang, voorzien van een hals, die minstens tweemaal die afmeting bereikte. De naar het uiteinde spits toelopende staart haalde volgens schatting ruim vijftien meter.


  Op de hals prijkte een naar verhouding kleine kop, waaruit twee koolzwarte ogen puilden. Evenals het andere monster was het dier met grijze schubben bedekt.


  „Dat kan wellicht een Diplodocus zijn, een planteneter,” mompelde de professor. „Als ik mij niet vergis...”


  De woorden stokten hem in de keel. Pas had het eerste monster het grotere bemerkt, of het richtte zich op en met een snelheid, die de toeschouwers met verstomming sloeg, viel het de Diplodocus aan. Het grote dier wou vluchten, maar het andere was veel sneller. Geen uitkomst ziende, verweerde de Diplodocus zich dan met krachtige zwaaien van zijn staart. De aanvaller liet zich hierdoor niet afschrikken en stortte grimmig in het strijdperk.


  Erik had opnieuw zijn fototoestel gegrepen en wachtte gespannen naar het ogenblik, dat de gedrochten elkaar vastgrepen.


  Het moeras werd tot een schuimende modderpoel herschapen. Het kleinste monster had de beide voorpoten rond de nek van het andere geslagen en drukte terzelfdertijd de scherpe klauwen van de achterpoten in de buik van zijn verraste tegenstander, terwijl het hem met woest geweld in de hals beet.


  De gepijnigde Diplodocus liet een dof gebrul weerklinken en zette zich met beide voorpoten schrap, terwijl hij de beten van zijn bloeddorstige vijand trachtte af te weren door krachtige snuitslagen. Geleidelijk verzwakte echter zijn hopeloze tegenstand.


  De aanvaller loste de greep niet, alvorens het logge slachtoffer krachteloos neerzonk. De van afschuw verstarde toeschouwers bemerkten, dat hij de kop van de Diplodocus had opengereten en gulzig begon te slokken.


  „Laten wij ons voorzichtig verwijderen,” zei de professor tot zijn gezellen, die niet beter vroegen dan dit weerzinwekkende schouwspel de rug toe te wenden.


  „Willen wij de geweren in aanslag houden?” stelde Erik voor.


  „Dat is misschien geraadzaam,” beaamde Terboven. „Welnu, Vink, ik denk dat je voor een reportage geen beroep zal moeten doen op je verbeelding. De werkelijkheid is spannend genoeg!”


  „Dat is ook mijn mening, professor.”


  „Het valt mij niet gemakkelijk, mij aan deze voorhistorische omgeving te gewennen,” merkte Erik op. „Ik voel mij tegenover die wezens als een dwerg tegenover een reus. Wanneer leefden dergelijke monsters op aarde, vader?”


  „Dat is moeilijk te zeggen. Misschien 200 millioen jaar geleden...”


  Zij trokken thans rondom het moeras, in de richting van het meer. De gewassen groeiden reeds minder dicht.


  „Vader!”


  „Wat is er gaande, jongen?”


  „Kijk, afdrukken van een reusachtige hand! Zouden er hier soms reuzen wonen, die op de handen lopen zoals wij op onze voeten?”


  De professor trad nieuwsgierig naderbij. In de moerassige bodem waren inderdaad grote indrukken zichtbaar, die de vorm hadden van een uitgespreide hand. De sporen liepen naar een modderig riviertje.


  „Je reuzentheorie is een beetje bij de haren getrokken, Erik. Ik geloof dat ik het dier, waardoor deze indrukken werden nagelaten, zou kunnen vereenzelvigen. Let op, daar komt het!”


  Uit het riviertje dook een log monster te voorschijn. Het had de vorm van een fantastisch-grote kikvors. Met een domme uitdrukking op de snuit keek het de indringers aan.


  Erik hield de hand aan de trekker, gereed om het dier bij de minste verdachte beweging het levenslicht uit te blazen. Het gedrocht draaide zich echter eensklaps om en verdween weer in het spattende water.


  „Ik vermoed, dat het een zogenaamd handdier is, Erik, waarvan de wetenschappelijke naam Chirotherium luidt. Wij kunnen gemakkelijk met drieën in de maag van dat monster plaatsruimte vinden.”


  „Dat lacht me bitter weinig toe,” meende Vink. „Ik zit liever op het terras van een herberg, dan in de darmen van die kikker!”


  „Deze keer kan ik je geen ongelijk geven, Fonske,” lachte Erik. De bodem werd minder klam en was hier en daar met rotsen bezaaid. Op sommige plaatsen tussen deze steenblokken ontsprong een bron.


  Na een poosje bereikten zij het strand van het meer, dat langs alle zijden door het maagdelijke oerwoud werd omringd. Het water was ongemeen helder. Tussen de algen zwommen zilvergeschubde vissen en zowel in het water als op het strand kropen geweldige kreeften. Sommige lagen, onbeweeglijk opgerold, te slapen in het zand.


  Alhoewel er volkomen windstilte heerste, werd het water op sommige plaatsen duchtig in beroering gebracht. De mannen hadden hun verrekijker genomen, om de oorzaak van dit verschijnsel na te speuren.


  „Zeeslangen!”, riep Erik opgewonden.


  De professor antwoordde niet dadelijk, maar hield de kijker op een zeemonster gericht, dat ongeveer honderd meter verder was opgedoken.


  Uit het water stak een lange, zwarte hals, met een naar verhouding kleine kop. Af en toe verscheen een gedeelte van het schildpadachtig lijf, telkens het monster met zijn dikke, korte staart het water geselde. Op verscheidene plaatsen in het uitgestrekte meer kon men hetzelfde schouwspel zien. Soms schoot de lange hals snel de diepte in en wanneer het zeemonster nadien weer opdook, hield het een vis tussen de kaken geklemd.


  „Het zijn geen zeeslangen, Erik, al zou men dit wellicht bij een oppervlakkige waarneming vermoeden. Deze dieren zou men kunnen vergelijken bij een zeeslang, die men door het lichaam van een reuzenschildpad heeft getrokken. Het zijn waarschijnlijk zwanedraken, ook Plesiosauriërs genoemd. Een saurus of sauriër is een hagedis. Het Latijnse woord Plesiosaurus betekent dus grote hagedis. Maar wat is er ginds eigenlijk gaande?”


  Op een afstand van ongeveer vijfhonderd meter ontstond in het water een geweldige opschudding. Woeste golven sloegen op en deden het schuim spatten naar alle kanten. Het verschijnsel kwam voortdurend naderbij en spoedig konden de mannen zien wat er gebeurde.


  Vóór hun ontstelde ogen speelde zich een groots, maar gruwelijk schouwspel af.


  „Oorlog onder de zeemonsters,” prevelde Vink. „Een geluk, dat wij het niet in ons hoofd gekregen hebben, een bad te nemen!”


  „Ik had er nochtans vast op gerekend, hier te kunnen zwemmen,” bekende Erik, terwijl hij de kijker op het kokende meer hield gericht.


  De zwanedraken waren inderdaad in een hardnekkig gevecht gewikkeld met andere zeegedrochten, die als bij verrassing en in gesloten gelederen kwamen toegesneld. Bij tussenpozen konden de mannen een glimp van de aanvallers opvangen. Deze waren slechts vier meter lang en hadden een zonderling uitzicht, dat zowel aan een walvis als aan een krokodil herinnerde.


  „Dat kunnen niets anders zijn dan Ichthyosauriërs of visdraken! De ergste vijanden van de zwanedraken, omdat beide soorten van monsters uitsluitend vissen tot voedsel nemen,” riep Terboven opgewonden. „Hier heerst het recht van de sterkste in een gruwelijke vorm. Wie zal het halen? De Plesiosauriërs zijn wel driemaal groter dan hun aanvallers, maar het is niet altijd de grootste, die overwint. Dat hebben wij bij het moeras reeds kunnen zien!”


  Sommige visdraken naderden in hun achtervolgingswoede het strand. Zij hechtten zich met de talrijke tanden van hun vreselijke muil in de lange hals van hun tegenstrever en lieten niet meer los, vóór hun slachtoffer levenloos naar de diepte zonk. Nochtans dolven niet alle zwanedraken dadelijk het onderspit. Sommige hadden met hun scherpe tanden de aanvallers bij de staart gegrepen en deden hun hetzelfde lot ondergaan. De strijd tekende zich echter meer en meer af in het voordeel van de snellere aanvallers, vermits de Plesiosauriërs vooral gehinderd werden door hun lange hals, die verbazend stijf en onbuigzaam was en door de monsters alleen voor zijdelingse bewegingen kon gebruikt worden.


  Plotseling werden de professor en zijn zoon opgeschrikt door een luide angstkreet. Verschrikt draaiden zij zich om. Vink had alarm gemaakt, en blijkbaar niet zonder reden!


  In hun nabijheid stond een reusachtig gedrocht. Het was haast onbegrijpelijk, dat het ondier de mannen tot op zulk een korte afstand ongemerkt had kunnen naderen.


  Het monster was minstens twintig meter lang. Plomp en schildpadachtig van uitzicht, had het bovendien een flinke staart en een even indrukwekkende hals. De pantsering bestond uit grote beenderplaten. Een dikke tong hing uit de kwijlende, tandeloze muil.


  Met zijn grote, domme ogen keek het naar de vreemde, nietige wezens, die het gewaagd hadden in zijn domein door te dringen.


  Gedreven door de zucht naar zelfbehoud, had de journalist zijn wapen naar het ondier gericht en drukte af. Door zijn zenuwachtigheid trof hij het echter alleen in de hals. De atoomkogel veroorzaakte een geweldige pijn, want het monster stiet een hees gebrul uit, richtte zich op de achterpoten en wierp zich log op de van angst versteven aardbewoners.


  Als door een innerlijke drang bewogen, had ook Erik zijn wapen aangelegd. Een doffe knal weerklonk en het gedrocht stortte, als door de bliksem getroffen, op de grond, die daverde onder het geweld van zijn val. De jongen had het blijkbaar op de zwakste plaats geraakt, namelijk in één van de puilende ogen.


  Bij zijn laatste stuiptrekkingen sloeg het dier wild met de krachtige staart en brak aldus een van de schaarse bomen, die in de nabijheid stonden.


  Krakend viel de stam in hun richting. De professor en zijn zoon konden nog tijdig opzijwippen, maar Vink werd op het hoofd getroffen en stortte bewusteloos neer.


  Het monster snokte nog eens met het logge lijf en bleef dan roerloos uitgestrekt.


  Terboven en zijn zoon knielden bij de journalist neer, wiens hoofd een diepe wonde vertoonde.


  „Snel een verband,” riep de geleerde.


  Erik greep zijn zakdoek, het enige linnen dat hij bij de hand had. Hij drenkte hem in een bron, die tussen twee rotsblokken borrelde en begon dan de wonde te betten. De professor had een mouw van zijn hemd losgescheurd, ten einde een noodverband te leggen.


  Pas had de jongeling de natte zakdoek op de wonde gelegd, of het bloeden werd gestelpt. Dit was slechts het begin van hun verrassing! Terwijl de geleerde en zijn zoon verstomd toekeken, groeide de vreselijke wonde inderdaad als bij toverslag dicht... Na enige ogenblikken was er van het ongeval niets anders meer te bespeuren, dan het plasje bloed op de grond.


  Zij bekeken elkaar met verdwaasde ogen.


  „Dromen wij nu, of zijn we gek geworden?” vroeg de geleerde met hese stem.


  Erik drukte de vingernagels in de hand, alsof hij zich op deze wijze wou overtuigen dat hij werkelijk waakte. Er was geen twijfel mogelijk, dat de zonderlinge genezing wel degelijk had plaatsgehad.


  Vink opende de ogen en waarde met afwezige blikken rond. Hij bracht de hand tegen de slapen en keek dan zijn gezellen aan.


  „Wat is er gebeurd?” steunde hij met zwakke stem.


  „Dat vraag ik mij ook af,” antwoordde Terboven.


  Zodra de journalist het gevelde monster en de ontwortelde boom bemerkte, herinnerde hij zich opeens het gevaar, waaraan hij was ontsnapt. Toen hij het bloedplasje zag, verbleekte hij opnieuw.


  „Waar ben ik gewond?” kreunde hij.


  „Je was gekwetst aan het hoofd,” lichtte Erik hem in.


  „Was gekwetst? Wat bedoel je daarmee?”


  „Ik heb mijn zakdoek in deze bron gedrenkt en er je hoofdwonde mee gebet, die overigens niet van de poes was, dat kan ik je verzekeren! Pas was ik daarmee klaar, of de wonde groeide dicht, zo snel dat wij meenden te dromen.”


  „Is er dan een wonder gebeurd?”


  „Ben jij wel een wonder waard?” schertste de jongen.


  De professor was inmiddels nadenkend naar de bron gestapt.


  „Erik, reik mij je zakmes eens.”


  Hij nam het mes en bracht zich zonder aarzelen een diepe wonde in de arm toe, zodat het bloed te voorschijn stroomde. Dan dompelde hij de arm in het bronwater. Na enige ogenblikken was de wonde weer dichtgegroeid. Er bleef zelfs geen litteken over.


  „De oplossing van dit zonderlinge verschijnsel dient denkelijk gezocht in de samenstelling van het water,” merkte de geleerde op. „Waarschijnlijk is deze bron radio-actief, ik bedoel: rijk aan radium. Op aarde ontmoeten wij ook bronnen met geneeskundige kracht, maar lang niet zo heilzaam als deze!”


  „Hoe wordt dit water radio-actief, vader?” vroeg Erik.


  „Hoe langer de weg is, die het bronwater aflegt om de oppervlakte te bereiken, des te meer stoffen bevat het in zijn oplossing. Om je vraag te beantwoorden zoals het behoort, zou ik eerst tot een langdurig bodemonderzoek moeten overgaan, en daartoe ontbreekt ons de tijd.”


  Het meer, waaraan zij door de opwinding geen aandacht meer hadden besteed, was inmiddels weer rustig geworden. De oorlog onder de zeemonsters was uitgewoed. Lijken van zwanedraken dreven op sommige plaatsen rond, maar de meeste waren reeds gezonken. Tussen de krengen doken af en toe de vreselijke overwinnaars op.


  De mannen wendden zich rillend af van dit weerzinwekkend toneel. „Spijtig, dat ik niets bij de hand heb, om een weinig van dit water mee te nemen,” merkte Erik teleurgesteld op.


  „Dat deert niet. Bij de terugtocht maken wij op Deimos nogmaals een tussenlanding. Vanzelfsprekend moeten wij van dat kostbare vocht een tonnetje meenemen. Maar laten wij thans terugkeren naar het toestel.”


  „Eerst een foto van onze vangst, vader.”


  „Maar dan een werkelijke jagersfoto! Aan jou komt de eer van het meesterschot toe. Ga op de rug van het monster staan, met het geweer in ruststand, ik zal zelf een kiekje nemen.”


  Erik gehoorzaamde en troonde fier op het geschubde gedrocht.


  „Men zal nooit willen geloven, dat jij dat beestje geschoten hebt,” lachte Vink. „Ik zie je haast niet staan!”


  „Koop dan een bril!”, kaatste de jongen fluks terug.


  Na een vermoeiende tocht over de klamme bosgrond, bereikten zij opnieuw de rotsen. Terwijl zij zich stevig vasthielden aan het touw, klommen zij weer naar het vlak.


  De ingenieur en Robert waren reeds terug en vergemakkelijkten de beklimming, in geuren en kleuren vertelde Erik hun wedervaren.


  Terwijl het gezelschap rustte, spreidde Robert een tafellaken op de grond uit.


  „Ik denk wel, dat wij allemaal een brokje kunnen verdragen,” monkelde hij.


  „Een feestmaal op Deimos is bovendien geen alledaags gebeuren,” lachte Verhulst, terwijl allen neerzaten en de voorgeschotelde gerechten eer bewezen.


  „Op Deimos heb ik tot hiertoe nog niets vastgesteld, dat alledaags mag genoemd worden,” merkte Erik op. „Vader, wat was dat voor een monster, dat ik neergeschoten heb?”


  „Waarschijnlijk een Brontosaurus, wat in het Nederlands kan vertaald worden door Donderhagedis. Maar de journalist heeft ons, als ik het goed voorheb, door zijn al te haastig schot eigenlijk een slechte dienst bewezen.”


  Vink keek beteuterd op, zo verbaasd alsof hij het in Keulen hoorde donderen.


  „Ja, Fonske,” lachte de geleerde. „Je hoeft me niet zo verontwaardigd te bekijken! Je had hoegenaamd niet moeten schieten.”


  „Professor, nu neemt u er gewis een loopje mee. Moesten wij ons misschien goedschiks laten verscheuren?”


  „Wij liepen daarvoor geen gevaar, man. De Brontosaurus is een planteneter en zou ons niet gedeerd hebben. Hij was waarschijnlijk even verbaasd als wij en alhoewel die grote dieren uiterst dom zijn, denk ik niet dat hij ons voor een nieuwe plantensoort zou gesleten hebben.”


  „Wat? Zo’n gevaarte zou alleen van planten leven? Ik vraag mij af, hoe hij met zulk schraal regime zo groot zou kunnen worden,” opperde Vink.


  De ingenieur boog zich met een geheimzinnige glimlach naar de professor en fluisterde:


  „Nu weten jullie nog niet, wat wij gezien hebben...”


  „Een vliegend paard?” vroeg Vink.


  „Hoe kom je daarbij?”


  „Het zou me niet verwonderen... Indien monsters van twintig meter lang hier slechts magere planten eten, is het haast vanzelfsprekend, dat koeien en paarden hier door de lucht zouden vliegen.”


  „Wat heb je gezien, Herman?” vorste Terboven.


  „Laat het een verrassing blijven. Jij kan je dadelijk zelf vergewissen.”


  De maaltijd werd beëindigd en nadat de rokers een sigaar ofwel een sigaret opgestoken hadden, leidde Verhulst het groepje naar een uitholling in de grillige rotswanden.


  Nadat zij gedurende enige minuten door een natuurlijke gang gestapt waren, bleef de ingenieur staan.


  „Geen lawaaierig vertoon!”, vermaande hij.


  Zij zetten nog enige schreden, draaiden langsheen een geweldig rotsblok en stonden opnieuw in de vrije lucht.


  Aan hun voeten gaapte een ravijn, meer dan vijftig meter diep.


  „Liggen en over de rand kijken,” fluisterde Verhulst.


  Erik slaakte een onderdrukte kreet van verbazing.


  Over de ruwe bodem van het ravijn stapten verscheidene reusachtige vogels. Kleinere lagen op een bed van mos. De vogels pikten met hun snavel in de rotsspleten en haalden er kruipdieren uit te voorschijn, waarmee zij hun kroost voederden.


  De gevleugelde reuzen bezaten grote ogen, ondersteund door beenderige platen. Dank zij de verrekijkers konden de toeschouwers duidelijk merken, dat zij lange veren droegen aan de voorpoten, die geleken op die van een aardse vogel, doordat zij slechts drie vingers hadden.


  De monsters hielden schijnbaar het midden tussen een vogel en een kruipdier. De achterpoten waren met schubben bedekt, behalve de dijen, die met dons schenen beplant. Hun kop prijkte op een korte, ronde hals en geleek op die van de zwanedraken. Het donzig lichaam was kort, in vergelijking tot de achterpoten, maar het was vooral de staart, die de aandacht opwekte. Deze, een verlenging van de ruggewervels, was ongewoon lang en pluimvormig. De pennen groeiden, niet zoals bij aardse vogels in een bundel uit het staarteinde, maar wel in twee overlangse rijen opzij uit de ruggewervels.


  „Heeft u foto’s genomen, ingenieur?” vroeg de jongeling zacht.


  „Wees gerust.”


  Robert wou Erik een geestigheid toefluisteren, maar stootte daarbij onhandig tegen een losliggende steen, die met veel gedruis in het ravijn stortte.


  De opgeschrikte vogels lieten een schril geluid horen en wiekten traag omhoog, om de rustverstoorders op te zoeken.


  Het gezelschap verdween dadelijk in de gang en Robert kreeg een duchtige uitbrander om zijn onvoorzichtigheid, tot stille voldoening van de journalist, die zich verkneukelde nu zijn plaaggeest ditmaal zelf de boter had gegeten.


  Zij keerden naar het toestel terug, maar bemerkten dat een tiental reuzenvogels er reeds omheen vlogen en met hun bek op de aluminium mantel hamerden. Eén van de vliegende reptielen was op de koepel neergestreken, maar gleed er eensklaps af en kwam langs de andere zijde schreeuwend op de grond terecht. Wellicht beschouwden zij de Challenger als een boosaardig soortgenoot.


  „Willen wij ze neerschieten?” stelde Robert voor.


  „Neen,” antwoordde de ingenieur beslist. „Wij mogen levende wezens nooit nutteloos vernietigen.”


  „Maar het zijn slechts dieren!”


  „Die echter hun plaats innemen in de natuur, net als wij. Vooruit, wij vertrekken naar Mars. Zo moeten onze aanvallers vanzelf de aftocht blazen.”


  „Ik heb het inzicht, bij onze terugtocht een nieuwe tussenlanding te doen, indien er daartoe geen hinderpalen oprijzen,” verklaarde Terboven. „Dan kunnen wij van deze zonderlinge dieren enige exemplaren vangen en meevoeren.”


  Met de kolf van zijn geweer sloeg Erik naar een vogel, die hun de toegang versperde. Krijsend vloog het getroffen dier naar een rots.


  Verhulst bracht de reactiemotoren in beweging en even later schoot de Challenger opnieuw onweerstaanbaar de hoogte in.


  X


  TIJGERS EN DIAMANTEN


  Tot op Mars was het thans maar een sprong meer.


  Zij cirkelden tweemaal om de planeet en drongen dan in de dampkring door. Aldus kwamen zij onder de invloed van de aswenteling. Ingenieur Verhulst had de snelheid aangepast en de reizigers blikten, vervuld van grenzeloze nieuwsgierigheid naar hetgeen zij thans zouden zien, door de patrijspoorten.


  De Challenger was boven een oceaan terechtgekomen en spoedde zich naar de landstrook, die in de verte opdoemde. Het water vertoonde een bruine kleur, waarschijnlijk ten gevolge van bepaalde in de zee krioelende diertjes en wieren, die ook op aarde – zoals in de Rode Zee – de kleur van het water kunnen beïnvloeden.


  De bewuste landstrook bleek de kust te zijn van een uitgestrekte steenwoestijn, die zij op een hoogte van ongeveer driehonderd meter overvlogen. De bodem bestond uit vlakke steenlagen, af en toe met scherpkantige rotsblokken bezaaid.


  Plotseling schoten rechts van het toestel bliksemflitsen in de lucht. De Challenger schommelde alsof een machtige wind op zijn flanken inbeukte, maar Verhulst gaf fluks een ruk aan de stuurstang en bracht hen buiten de invloed van de geheimzinnige straling.


  Spoedig bemerkten zij, dat soortgelijke ontladingen bij tussenpozen uit driehoekige rotsen te voorschijn kwamen, zodat de ingenieur besloot het toestel te laten stijgen. Nochtans ondervonden zij ook in hogere luchtlagen een zonderlinge belemmering, die de reizigers het hachelijk avontuur met de electrische muur herinnerde.


  De steenwoestijn lag spoedig achter de rug en zij vlogen thans over een uitgestrekte zandvlakte, op sommige plaatsen met roodachtige bomen en struikgewas bezaaid. Tussen de heesters meenden zij bewegingen op te merken.


  „Laten wij hier ergens dalen,” stelde Terboven voor. „Het heeft voorlopig weinig belang, op welke plaats van de planeet wij met onze waarnemingen aanvangen. Bovendien zou ik de aard van die electrische ontladingen willen onderzoeken.”


  De ingenieur liet de Challenger neerstrijken op een met rotsen afgeboorde vlakte, in de nabijheid van een woud.


  „Laten wij thans de vastenavondplunjes maar te voorschijn halen,” stelde hij voor.


  „Een ogenblik,” verzocht de professor. „Waarom hebben wij proefkonijnen meegebracht? Misschien blijkt het niet nodig, evenals op Deimos.”


  „Je wil toch niet laten uitschijnen, Guido, dat onze berekeningen over luchtdruk en zwaartekracht op Mars verkeerd zouden zijn?”


  „Ik denk er niet aan,” verklaarde de geleerde, „maar anderzijds hebben wij reeds zoveel zonderlinge dingen meegemaakt, dat het mij niet erg zou verbazen, indien wij hier toch ongehinderd kunnen lopen. Het loont in elk geval de moeite, de proef te wagen.”


  „Zoals je verkiest, onverbeterlijke optimist!”


  Een konijn werd in vrijheid gelaten en de verbaasde ingenieur bemerkte, dat het inderdaad lustig en ongehinderd bleef rondspringen.


  „Maar dan zijn al onze berekeningen verkeerd!”, riep hij uit.


  „Niet noodzakelijk,” merkte Terboven glimlachend op. „Ik denk niet, dat de aardse wetenschap zich heeft vergist. Veeleer vermoed ik, dat er zich tijdens onze tocht door de ruimte iets geheimzinnigs heeft voorgedaan met ons lichamelijk gestel. Verklaren kan ik dat verschijnsel niet, daarvoor is mijn verstand te zeer begrensd. Maar het lijkt me een aanvaardbare oplossing.”


  „Bevreemdend is het in ieder geval.”


  Inmiddels had Robert de uitgang vrijgemaakt en zij sprongen op het mulle zand. Het eerste gebaar van de chauffeur was, zijn tabaksdoos te voorschijn te halen en een sigaret te draaien.


  In de verte bemerkten zij een rotspyramide, waarvan de vorm aan de Egyptische Pharaograven herinnerde Uit de top van deze pyramide schoten bij tussenpozen geweldige bliksems in de lucht.


  „Daar hebben wij andermaal een electrische uitzendpost,” merkte de ingenieur op. „Ik zou graag de betekenis Van dit natuurverschijnsel kennen.”


  „Dat zullen wij weldra onderzoeken. Ik vermoed nochtans, dat wij in de nabijheid van die pyramide uiterst voorzichtig moeten zijn. Wij bezitten anti-gamma maskers, nietwaar?”


  „Jawel.”


  „Die zouden hier wel van pas kunnen komen.”


  „Meen jij reeds te weten, wat die ontladingen betekenen?”


  „Weten doe ik nog niets, al heb ik sterke vermoedens. Maar wat denk jij over de vorm van die uitzendposten?”


  „De pyramiden?”


  „Zeker. Acht jij het mogelijk, dat die door de natuur zo gelijkvormig werden opgetrokken?”


  „Waarom niet? Denk eens aan de wonderbare regelmatigheid in bouw van de sneeuwvlokjes! Waarom alles dadelijk aan Marsbewoners willen toeschrijven? Heb jij soms steden gezien?”


  „Het zouden wellicht wezens kunnen zijn zoals Wells, de Engelse geleerde, ze in het boek De Oorlog der Werelden beschreven heeft,” opperde Erik. „In die fantastische roman liet hij de Marsbewoners een vernielende inval op aarde ondernemen en beschreef ze als een soort inktvis, met een groot vernuft begaafd.”


  „Dat was vanwege Wells ongetwijfeld een oorspronkelijke vondst,” verklaarde Terboven. „Maar of ze met de waarheid overeenstemt, is een ander paar mouwen! Indien er Marsianen bestaan, zou het me persoonlijk niet verbazen, wanneer zij met ons zekere uiterlijke kenmerken gemeen zouden hebben.”


  „Wij zullen zien, zei blinde Kobe, en hij blies de kaars uit,” lachte Vink.


  „Nu moeten wij eerst een geschikte bergplaats voor de Challenger vinden. Erik en Robert, houden jullie bij het toestel de wacht, terwijl ik met de ingenieur in de nabijheid even rondspeur. Vink kan ons vergezellen, indien hij dat wenst.”


  „Heel graag, professor.”


  „Wij zullen voor alle zekerheid elk een geweer meenemen. Maar niet nutteloos schieten, hoor!”


  „Wees gerust, professor. Ik zal zulke beestjes voortaan eerst beleefd vragen, of ze vlees lusten.”


  Zij wendden de stappen naar het nabijgelegen woud, dat door de wind bewogen scheen, alhoewel de mannen niet het minste koeltje bespeurden.


  Zodra zij het struikgewas naderden, bleven de onderzoekers verbluft staan. De rossige struiken werden gevormd door lange, geribde stengels, die in bussels oprezen. Maar het was niet zozeer de vorm, die de professor en zijn metgezellen trof, dan wel de eigenaardige bewegingen, die deze planten maakten. Zij bewogen zacht naar alle richtingen, alhoewel er een volkomen windstilte heerste.


  De stengels kronkelden zoals de armen van een inktvis, maar in treffende regelmaat, alsof zij een rol te spelen hadden in een groots ballet. Zelfs de kleurige bladeren werden beïnvloed door een geheimzinnige stuwkracht in hun weefsel.


  Hier en daar prijkten tussen de struiken vlammendrode bloemen, waarvan de kelkbladeren deinden als rustige baren.


  „Begrijp jij daar iets van, Guido?”


  „Deze planten hebben niet alleen een gewoon stoffelijk leven, maar bovendien als het ware een teveel aan leven, dat zij door bewegingen tot uiting brengen,” veronderstelde Terboven. „Kijk naar die bomen, net hetzelfde. Zij bewegen hun takken en bladeren, alsof het slangen waren. Zelfs hun stam schijnt veerkrachtig samen te trekken.”


  „Wil je daaruit besluiten, dat de Marsplanten een grotere hoeveelheid leven bezitten, dan de aardse?”


  „Vind jij een andere oplossing?”


  „Misschien... Het is niet onmogelijk, dat hetgeen wij hier planten noemen, in feite dierlijke wezens zijn. Je weet, dat ook op aarde sommige lagere dieren, die vooral in de oceanen leven, een plantaardig uitzicht hebben.”


  „Ongetwijfeld. Maar dan zou heel dit bos uitsluitend uit dieren bestaan? Waar moeten wij dan de plantenwereld zoeken? Neen, vriend, ik denk dat hetgeen jij dierlijke eigenschappen noemt, wel degelijk een kenmerk is van de kruiden op Mars. Vergeet niet, dat wij ons op een andere planeet bevinden, waar de aardse maatstaven niet doorslaggevend zijn.”


  Zij drongen verder door het struikgewas. Aan sommige stengels, die kleverig aanvoelden, bengelden ronde, rozige bessen, die een gonzend geluid veroorzaakten. De professor veronderstelde eerst, dat dit zoemen door insekten werd veroorzaakt, maar zijn assistent trok een busseltje bessen af en bracht ze tegen het oor, zodat elke twijfel werd opgeheven...


  De ingenieur sneed een bes open, maar het gonzen scheen op te stijgen uit de zwarte kern, die in het rozig vlees verborgen zat. Het was echter onmogelijk de kern te verbrijzelen of met een mes door te hakken, daar de pit harder bleek dan staal.


  De pioniers waren nog niet aan het einde van hun verrassingen beland. Tussen de wuivende struiken stroomde een rivier met roodachtig water, waarvan de kleur wellicht aan een sterk ijzergehalte mocht toegeschreven worden.


  „Guido, hoe is het toch mogelijk? Zelfs het water leeft!”


  De rivier stroomde inderdaad niet gelijkmatig, maar kronkelde bij het afvloeien zodanig, alsof er milliarden diertjes in krioelden. Pal van verbazing bekeken de mannen dit onthutsende verschijnsel. Nochtans werden de bewegingen niet door diertjes veroorzaakt, maar lagen zij wel degelijk in de atomische samenstelling van de waterdruppels zelf, vermits de onderzoekers gemakkelijk de bemoste bodem konden zien.


  „Beweegt op Mars dan letterlijk alles?” vorste Vink.


  „Ik moet het wel geloven,” antwoordde Terboven. „Op aarde komt het levensverschijnsel reeds op verkwistende wijze tot uiting, maar het is een toestand van bittere armoede, in vergelijking met hetgeen wij hier bespeuren.”


  De reizigers bereikten de eerste bomen. Opeens bogen de heesters opzij en tussen het struikgewas kwam een reusachtig hert te voorschijn. Het gebogen gewei had een vlucht van minstens vier meter. Het bruin-gevlekte dier bekeek de vreemde bezoekers, draaide zich statig om en verdween opnieuw tussen de dichte struiken.


  „Een prachtig dier,” zei de ingenieur bewonderend. „Het verbaast mij echter, op Mars een hert aan te treffen, dat met de onze zo nauw verwant schijnt. Wat denk jij thans verder te doen, Guido? Willen wij de loop van deze rivier een eindje volgen?”


  De professor aanvaardde dit voorstel en zij volgden de bedding van het geheimzinnige water, overkoepeld door vreemdsoortige bomen. Sommige waren naar schatting ruim zestig meter hoog, met lange, haast horizontale takken, die zacht heen en weer bewogen.


  Hier en daar stapten de mannen onder waaiers van schermplanten. Zij bemerkten eveneens een soort van palmbomen, waaraan reusachtige noten hingen, haast zo groot als biervaatjes.


  De journalist vermeed de omgeving van dergelijke bomen met gewettigde zorg...


  Tussen het hoogopschietend bruine mos prijkten prachtige zwammen, zo groot als karwielen. Zij waren heerlijk gekleurd met ineenvloeiende roze, rode en bruine tinten, zodat zij op bloemen geleken. Gele wormen krioelden echter op hun oppervlak.


  Op sommige takken wiegden staartloze vogels, die slechts zeer korte vleugels hadden. Bovendien bestond hun huidbedekking niet uit veren, maar uitsluitend uit haren.


  De reizigers hoorden het geluid van neerpletsend water en nadat zij de loop van de levende rivier nog enige minuten gevolgd hadden, stonden zij bij een indrukwekkende waterval. Aan hun voeten bevond zich een reusachtige krater, waarin het rivierwater met geweld neerpletste. De holte was kuipvormig en langsheen de randen groeide overal het wiegende struikgewas.


  Hier stortte de rivier zich in het ondermarsse gebied, om wellicht op een lager gelegen plaats weer te voorschijn te komen.


  Terboven en Verhulst bogen over een cactusvormige plant met gele bloemen. Haast terzelfdertijd schrokken zij op door een woest gebrul.


  Ontzet keken zij achterom en bemerkten een vreselijk dier, dat met sprongen van zes meter naar hen kwam toegestormd.


  Het was te laat om nog het geweer te schouderen. Zij zouden het monster ten prooi vallen... Maar opeens weerklonk een knal. Vink had de aanvaller eerst van allen opgemerkt. Juist op het ogenblik dat het monster een laatste sprong nam, om de geleerde en zijn assistent te verpletteren, trof de journalist het met een welgericht schot te midden van het voorhoofd.


  Terwijl de mannen dodelijk bleek naar het stuiptrekkende ondier staarden, stond Vink verwezen te kijken, zelf verbijsterd om de onvermoede koelbloedigheid, waarvan hij op dat hachelijk ogenblik had blijk gegeven.


  Terboven en zijn vriend drukten hem stevig de hand.


  „Het was een meesterlijk schot, beste Vink. Jij hebt ons ongetwijfeld het leven gered.”


  „Heeft niets te betekenen,” blufte de reporter. „Ik dacht wel, dat het ditmaal geen planteneter was...”


  Zij stapten naar hun aanvaller, die op de grond lag neergestrekt. Het was een vertegenwoordiger van een geweldige tijgersoort, beschilderd met grillige bruine strepen. Het ondier bereikte minstens twaalf meter, terwijl de lengte van de scherpe, gebogen klauwen op twintig centimeter mocht geschat worden. Uit zijn muil priemden twee vlijmscherpe tanden als dolken te voorschijn.


  „De huid van deze sinjeur is voorzeker een fortuin waard,” merkte Verhulst op. „Zou je hem niet villen?”


  „Dit monster villen? Ik kan niet eens een konijn het vel afstropen.”


  „Wij zullen daarbij om Roberts hulp verzoeken,” beloofde de professor. „Die is op alle markten thuis... Maar laten wij deze sabeltijger voorlopig met rust en zetten wij onze weg voort.”


  Tussen de wuivende bomen bemerkten zij enige hoge rotsblokken. Zij stapten in die richting en nadat zij zich door het wriemelende struikgewas een doorgang gebaand hadden, bereikten zij de ingang van een ravijn, waarvan de wanden steil opschoten.


  Over de steenachtige bodem lagen dofglanzende brokken verspreid. Verhulst raapte er automatisch een van op. Zijn gelaat veranderde echter eensklaps van uitdrukking.


  „Guido, bekijk dit gesteente eens!”


  Terboven maakte zijn brilglazen zuiver en onderzocht de zware brok.


  „Ruwe diamant,” merkte hij kalm op.


  „Inderdaad, ruwe diamant! Wij houden hier een fortuin in handen en rondom ons liggen er nog voldoende verspreid, om desnoods een hele provincie aan te kopen, zoals zij waait en draait.”


  „Och,” meende de professor, „wat betekenen deze diamanten, ondanks hun fantastische waarde op aarde, tegenover de wetenschappelijke ontdekkingen, die wij tot hiertoe hebben gedaan?”


  „Jij bent toch, hoop ik, de mening niet toegedaan, dat wij deze kostbare stenen hier zorgeloos moeten achterlaten? Besef jij dan niet, welk een onuitputtelijke bron van inkomsten ze kunnen worden, indien wij ze meevoeren naar de aarde? Wij zullen ons nooit meer om onkosten en uitgaven moeten bekommeren. Wij kunnen desgewenst een machtige vloot ruimteschepen laten bouwen, om voortaan in groep te reizen. Er zijn wel duizend mogelijkheden, die thans voor ons opduiken...”


  Zijn vriend maakte echter een ontwijkend gebaar.


  „Wij zullen er straks eens over praten,” antwoordde hij. „Neem die beide stenen in ieder geval reeds mee, al ware het slechts als herinnering.”


  Verhulst liet de diamantbrokken in zijn zakken glijden.


  Ondertussen had de journalist, die zich van de beide geleerden enige schreden verwijderd had, een verrassende ontdekking gedaan. Hij riep hen ijlings naderbij.


  In de rotswanden bemerkten de mannen een reusachtige holte, die toegang verleende tot een ruime zaal. De gladde muren waren naar boven koepelvormig afgerond en straalden een groenachtig licht uit.


  Eensklaps wees de professor naar een van de rotswanden, die voorzien was van eigenaardige inkervingen: een cirkel waarin een schuine lijn was getrokken, die door het middelpunt liep, zoals wij de aarde met haar ingebeelde as zouden tekenen; twee driehoeken met de punten op elkaar, zoals een zandloper; een rechthoek met in het midden drie gelijklopende schreefjes en tenslotte nog een slangvormig teken.


  „Ben je thans overtuigd, Herman, dat er met verstand begaafde wezens op Mars verblijven?”


  Verhulst gaf zich echter nog niet volledig gewonnen.


  „Mogelijk is het wel,” gaf hij toe. „Maar deze tekens bewijzen niets voor de huidige stand van zaken. Misschien hebben hier eertijds zulke wezens gehuisd, die sedert eeuwen uitgestorven zijn.”


  Terboven onderdrukte een wrevelig gebaar om de hardnekkigheid van zijn vriend.


  „Bekijk die tekens. Zeggen die je niets?”


  „Niets bijzonders.”


  „Zou die cirkel, met de schuine streep er dwars doorheen, de planeet Mars voorstellen?”


  „Misschien wel.”


  „En de driehoeken, op elkaar geplaatst in de vorm van een zandloper, zouden die geen verband houden met de pyramiden, waaruit die zonderlinge bliksemstralen schieten?”


  „En wat fantaseer je verder over de rechthoek en de gebroken lijn?”


  „Ik fantaseer niets, Herman. Ik tracht slechts sommige aanknopingspunten te vinden, in verband met onze omgeving. Die rechthoek... Wel zeker! Heb je niet gemerkt, dat dit ravijn een rechthoekige vorm heeft?”


  „Nu je het zegt, ja. Maar die streepjes?”


  „Dat snap ik nog niet. Wat die gebroken lijn betreft, die naar beneden of indien je verkiest naar boven loopt, deze zou wellicht naar een gang kunnen verwijzen.”


  „Je draaft tamelijk snel, Guido. Gewoonlijk spring je niet zo roekeloos om met veronderstellingen.”


  „Hoe jij er ook over denkt, voor mij staat het vast, dat deze figuren een welbepaalde betekenis hebben, terwijl ik bovendien meen dat ze op deze wanden werden aangebracht door Marsbewoners.”


  „Dan houden deze zich uitstekend verborgen,” plaagde Verhulst. „De toekomst zal het uitwijzen.”


  De journalist had inmiddels de ommegang van de grot voltooid.


  „Geen holte of gang te bespeuren,” verzekerde hij. „De muren zijn overal zo glad, alsof ze gepolijst waren. Ik meen, dat deze zaal een gepaste bergplaats voor de Challenger zou zijn.”


  „Een uitstekende gedachte, Fonske. Jij overtreft jezelf vandaag. Nietwaar, Guido? Voor de Challenger kunnen wij bezwaarlijk een betere garage vinden.”


  „Afgesproken! Laten wij thans naar Erik en Robert terugkeren, want zij zullen ongeduldig worden. Wij brengen de Challenger over en zetten dan van hieruit de ontdekkingsreis voort.”


  De terugtocht verliep zonder hindernissen.


  De kok had zijn tijd niet verbeuzeld en ondertussen een stevige maaltijd toebereid.


  „Robert, je verwent ons,” schertste de ingenieur.


  „De mens leeft niet van brood alleen,” antwoordde Havermans plechtig.


  „Zeer juist, al heeft deze spreuk precies niet de bedoeling, die jij er aan vastknoopt.”


  De mannen lieten zich de gerechten lekker smaken. Een glas portwijn bracht hen in een opgewekte stemming en de kwinkslagen waren niet uit de lucht.


  De ingenieur had de heldendaad van de reporter verteld. Daarop grinnikte de chauffeur, dat Vink daartoe alleen in een vlaag van waanzin kon in staat geweest zijn, belediging die de geplaagde geweldig deed opstuiven, zodat de professor verplicht was de orde te herstellen.


  Er werd weer ingestegen en naar het ravijn gevlogen, waar de Challenger in de ruime grot werd ondergebracht. Buiten werd een tent opgeslagen, vermits zij de nacht in open lucht wensten door te brengen. Enige windmatrassen en dekens werden op de stenen uitgespreid.


  Terwijl Robert en Erik de journalist naar de plaats vergezelden, waar de sabeltijger lag neergeveld, wandelden de professor en zijn assistent nog even rond.


  „De drie streepjes bevonden zich ongeveer in de helft van de rechthoek,” zei Terboven langzaam. „Kijk, Hennan! Daar heb je reeds de oplossing van het raadsel...”


  Op korte afstand bemerkten zij inderdaad drie kleine pyramiden, amper twee meter hoog. De wanden waren glad als metaal, maar nergens was een opening te bespeuren.


  „Toch leveren deze steenblokken de sleutel tot het vierde figuurtje, dat zeer waarschijnlijk een gang voorstelt...”


  „Ik vind niet de geringste verhevenheid, niet het minste teken om een geheime ingang bloot te leggen,” antwoordde de ingenieur, die de vlakken zorgvuldig had afgetast.


  „Wij zullen morgen ochtend deze drie monumenten nauwkeuriger onderzoeken.”


  „Eventueel blazen wij ze op met dynamiet. Kijk, daar komen onze jagers reeds terug. Vink is zo trots als een pauw!”


  „Er is reden toe, Herman. Wij hebben die man het behoud van ons leven te danken, ik was onaangenaam verrast, toen wij hem aan boord ontdekten, maar mijn wrevel is totaal verzwonden. Thans beschouw ik hem als een kameraad.”


  „Je hebt gelijk, Guido. Hij heeft trouwens in de kern een uitstekend karakter.”


  Zij naderden het groepje, dat juichend naderbijkwam. Robert had de sabeltijger handig van zijn mantel ontlast.


  „Hier zijn we er mee!”


  De beide geleerden wenkten hen lachend toe. Maar opeens staarde de professor naar de lucht en fronsde de wenkbrauwen.


  „Herman, blik eens naar omhoog!”


  „Wel alle donders... Hoe is het mogelijk, zulks niet vroeger te hebben opgemerkt?”


  „Ik ben er ook wat beschaamd om. Wij hebben te veel rondom ons gekeken en hetgeen boven ons is uit het oog verloren.”


  Hun plotselinge verbazing was ten volle gerechtvaardigd. De dampkring van Mars vertoonde namelijk geen lichtblauwe, maar wel een lichtgroene kleur, dezelfde die in veel sterkere mate in de grot door de rotswanden werd uitgestraald.


  „Waaraan schrijf je dit verschijnsel toe?” vroeg de ingenieur.


  „Aan de bijzondere samenstelling van de dampkring. Daarin komen hoogstwaarschijnlijk atomen voor van zekere stoffen, die eveneens in de rotsen voorhanden zijn.”


  „Andermaal een verschijnsel, dat wij aan een zorgvuldig onderzoek moeten onderwerpen. Morgen begin ik tevens met druk- en temperatuurmetingen. Waarom zou de groene schijn van de atmosfeer zo bleek zijn?”


  „Waarschijnlijk zijn die atomen er niet zo talrijk als in de rotsen.”


  „Dat kan inderdaad de aanleiding zijn.”


  Zij werden onderbroken door een verraste kreet van Erik.


  „Komt u eens kijken? Wij hebben een bron met levend water ontdekt!”


  „Dat verbaast me niet, want wij hebben in de nabijheid een ganse rivier met dergelijk water aangetroffen.”


  „Maar deze bron bezit waarschijnlijk dezelfde eigenschappen als die van Deimos! Robert had zich bij het villen van de reuzentijger in een vinger gesneden. Hij stak zopas zijn hand in dit water en de wonde is spoorloos verdwenen.”


  De geleerde en zijn assistent traden naderbij.


  Tussen twee rotsen borrelde inderdaad een bron op, waarvan het water dezelfde krieuwelende beweging vertoonde als de rivier.


  De bron vormde een ondiepe plas van ongeveer twee meter middellijn. Afgaande op de verklaringen van Erik en Robert, zou het water dus over dezelfde geneeskrachtige eigenschappen beschikken als op Deimos.


  „Misschien zal dit heelmiddel ons nog nuttig blijken,” merkte Terboven op. „Wij weten inderdaad niet, wat ons verder boven het hoofd hangt.”


  „Geen zorgen maken vóór de nood aan de deur klopt,” antwoordde Verhulst. „Tot hiertoe ontsprongen wij immer de dans...”


  „Je hebt gelijk, maar ik heb een onverklaarbaar gevoel, alsof er een onheilspellende gebeurtenis op handen is. Ik kan me natuurlijk vergissen.”


  „Het zijn muizenissen,” schertste de ingenieur. „Je hebt waarschijnlijk te duchtig gegeten, Guido. Wees gerust, Fortuna zal ons niet in de steek laten.”


  „Laten wij het hopen, Herman. Nu ga ik even zitten, want ik begin de vermoeienis van de laatste uren te gevoelen.”


  „Ik wil ook de benen wel een poosje uitstrekken. Robert, tap nog eens een goede mop. Liefst zonder baard...”


  Even later zaten zij in een kring bij de tent en luisterden monkelend naar de pittige leugenvertelsels, die Havermans en Vink om prijs uit hun mouw schudden.


  Rondom hen werd alles stil.


  Zacht maar onweerstaanbaar spreidde de duisternis haar vlerken over het slapende landschap.


  XI


  SCHIMMEN IN DE NACHT


  Boven Mars prijkte een schitterende sterrenhemel, door geen wolkje onderbroken. De sterrenbeelden hadden ongeveer hetzelfde uitzicht als op aarde, wegens de duizelingwekkende afstand, die deze vurige werelden van ons zonnestelsel scheidt.


  Phobos en Deimos zwierven statig door de lucht. De snelheid van de kleinste maan – minder dan zesduizend km van de planeet verwijderd – was zo groot, dat zij spoedig weer uit het gezicht zou verdwijnen.


  Door zijn kijker zocht Erik naar de aarde, maar tevergeefs... De ingenieur verklaarde hem echter, dat de aarde zich thans tussen Mars en de zon bevond en bijgevolg bij nacht voor hen onzichtbaar bleef. In gunstige omstandigheden zou ze te zien geweest zijn als een schone ster van eerste grootte, alhoewel minder schitterend dan Venus voor de aardbewoners, vermits het zonnelicht voor de aarde zwakker is.


  De avond was weliswaar fris, maar de koude welke er, wegens de grotere afstand van de zon, mocht verwacht worden, kwam niet tot uiting. Waarschijnlijk bezat Mars inwendige warmtebronnen.


  „Wanneer ik naar de sterren schouw, komt er steeds een gevoel van wijding over mij,” zei Terboven met ontroering in de stem. „Dan voel ik, dat gans de Schepping één is en dat een onmetelijke levensstroom gans het Heelal bezielt. Klein en nietig vervaagt dan het strijden en lijden van de mensheid. Ben jij het nog immer niet met mij eens, Herman, betreffende de veelvuldigheid van de bewoonde werelden?”


  De ingenieur was blijkbaar eveneens onder de indruk van de plechtige avondstemming.


  „Ik neig soms bedenkelijk naar je stelling over, Guido,” bekende hij, „maar gevoelsbeschouwingen voldoen mij niet. Ik heb tastbare bewijzen nodig, vooraleer ik mij helemaal gewonnen geef. Zo beelden wij ons thans in, dat Mars bewoond is door met rede en verstand begaafde wezens, ons steunende op enige schijnbare voortekens. Maar tot op het ogenblik dat ik met eigen ogen een Marsiaan heb gezien, volhard ik in hetgeen jij wellicht mijn boosheid noemen zal.”


  „Wanneer je Marsianen zou ontmoeten, stem je dus in met mijn theorie over de bewoonbaarheid van andere werelden?”


  „Ja, voor wat de planeet Mars betreft.”


  De geleerde zuchtte.


  „Jij bent onverbeterlijk. Het echte type van de nuchtere geleerde, die alleen het verstand en de zintuigen raadpleegt en de stem van het hart moedwillig verdooft.”


  „Zijn dat niet de vereisten voor een waarachtige wetenschap?”


  „Ongetwijfeld, maar we mogen daarin niet verstarren! Wij zijn niet alleen wetenschapsmensen. Wij zijn ook mensen, zonder meer. Mensen met een hart, een ziel. Wij mogen ons niet beperken tot hetgeen het begrensd verstand ons toelaat als vaststaand te beschouwen. Wij moeten ook geestelijk kunnen opgaan in de onbegrijpelijke harmonie van de Schepping. Soms vraag ik mij af, Herman, of jij niet te veel wetenschapsmens bent, en te weinig mens.”


  „Dat is een netelige vraag, Guido. Ik meen, er ontkennend te mogen op antwoorden. Maar ik blijf door dik en dun partijganger van het gevleugelde gezegde, dat een feit eerbiedwaardiger is dan de Lord Mayor van Londen,” beweerde de ingenieur, terwijl hij rechtstond en geeuwend de armen uitstrekte. „Ik stel voor, thans ons veldleger op te zoeken. Morgen komt er nog een dag. Wij zullen echter een wacht moeten optrekken, ten einde te vermijden dat sinjeuren als die sabeltijger ons een ongewenst bezoek zouden brengen. Wij doen er zelfs best aan, de wapens binnen de tent te nemen. Guido, wil jij een wachtrol opmaken?”


  „Doe het zelf maar, Herman.”


  „Wij nemen elk twee uur wacht voor onze rekening, ik bedoel natuurlijk aardse uren, want onze tijdrekening is op Mars in feite niet meer van toepassing. Robert, wil jij de eerste wacht optrekken?”


  „Tot uw dienst,” antwoordde de chauffeur.


  „Vink kan de tweede nemen.”


  „Na verloop van twee uur maakt hij mij wakker. Dan komt Erik aan de beurt en indien het nog zou nodig blijken, onze chef. Afgesproken? Goede nacht!”


  „Wel te rusten.”


  Terwijl de anderen zich in de ruime tent op de luchtmatrassen vlijden, trok de chauffeur de wacht op, het atoomgeweer over de rechterschouder geriemd. Om de tijd door te brengen, rookte hij de ene sigaret na de andere. Hij verloor nochtans zijn opdracht niet uit het oog en spitste de oren, om bij het minste onraad bereid te zijn. Geregeld wandelde hij tot bij de grot, waarin de Challenger was ondergebracht. Alles bleef rustig.


  De twee uren vlogen voorbij. Dan maakte hij de journalist wakker. Vink kroop slaapdronken uit de tent te voorschijn, terwijl de anderen zich kreunend omdraaiden en verder sliepen.


  De frisse nachtlucht klaarde zijn benevelde geest spoedig op. „Fonske, wees voorzichtig, want ik geloof dat ik een spook gezien heb,” fluisterde Havermans ernstig.


  „Wat zeg je, Robert?” schrok Vink.


  „Zowaar ik hier sta! Een lange gestalte, die vuur spuwde en in een witte mantel was gehuld. Maar je hoeft niet bang te zijn, want het spook verdween na weinige ogenblikken... Voorzeker was het op een nadere kennismaking niet gesteld. Veel vermaak bij je wacht!”


  De journalist, reeds diep onder de indruk van de sombere omgeving, voelde zijn onrust stijgen. De schaduwen namen in zijn verbeelding bedrieglijke vormen aan. Achter elke vooruitspringende rots vermoedde hij een op loer staande vijand. Alhoewel hij Roberts spuitgeest kende, was hij toch niet gerust voor wat het aangekondigde spook betrof. Het moest eens waar zijn...


  Hij waagde het niet, zijn geweer losweg over de schouder te hangen, maar klemde de kolf stevig tussen de handen, bereid zijn kostbaar leven duur te verkopen.


  Een geritsel tussen de stenen – waarschijnlijk veroorzaakt door een slangetje of een ander kruipdier – joeg hem haast de stuipen op het lijf. Hij naderde de ingang van de grot, maar durfde niet binnentreden. Daar prijkte de Challenger te midden van het toverachtige licht, dat door de wanden werd uitgestraald. En in het toestel, veilig weggeborgen in een kist, rustte het prachtige tijgervel, dat hij als trofee naar de aarde zou voeren...


  Tussen de sterren zwierf langzaam de maan Deimos, het paradijs van de monsters. Van uit de verte geleek zij een onschuldige schijf, die het opgevangen zonnelicht naar de planeet weerkaatste, om er de drukkende duisternis te verzachten.


  De snellere Phobos was reeds uit het gezicht verdwenen.


  Vink trachtte zichzelf moed in te pompen, door een vrolijk wijsje te neuriën, maar hij brak het vooisje eensklaps af, vermits dit schuifelen hem belette verdachte geluiden op te vangen.


  „Spits de oren, Fons,” mompelde hij.


  Terwijl zijn gedachten even naar de moederplaneet dwaalden naderde Vink de eerste van de drie kleine pyramiden.


  Opeens bleef hij staan. Hij rilde op zijn benen en voelde het angstzweet onweerstaanbaar uitbreken.


  Eén ogenblik had hij de indruk, dat de pyramide veranderd was in een vormloos monster, waaruit een vurige blik hem tegenstraalde. Het vizioen verdween echter onmiddellijk.


  Meer dan tien minuten bleef Vink op dezelfde plaats staan, onmachtig te verroeren. Maar er gebeurde niets en geleidelijk verdween de vrees, die hem als een vloedgolf eensklaps overweldigd had.


  „Allemaal inbeelding,” mompelde hij. „Die gekke Robert met zijn spook! De zenuwen spelen me parten.”


  Hij wandelde nog een poosje in de nabijheid van de tent op en neer, maar loerde voortdurend naar de pyramide. Hij had reeds te veel zonderlinge dingen meegemaakt, om zich op Mars nog met begoochelingen in slaap te wiegen.


  Voor de zoveelste maal keek hij naar zijn uurwerk en bemerkte met een zucht van verlichting, dat zijn tijd bijna om was. Na een laatste rondgang wendde hij zich naar de tent, om de ingenieur uit de armen van Morpheus te rukken.


  Op hetzelfde ogenblik zwenkte langzaam een wand van de eerste pyramide naar buiten open.


  
    
      
    
  


  XII


  DE MARSIANEN


  De reporter had de voorhang van de tent opgeheven en zijn opvolger wakkergeschud.


  „Ingenieur, het is tijd! Aan u de beurt.”


  De aan zijn slaap ontrukte Verhulst kroop voorzichtig recht, om de anderen niet te storen. De journalist stond inmiddels met het gelaat naar de tent gewend en bemerkte plotseling, dat Verhulst star en spraakloos naar iets keek.


  Verbaasd draaide Vink zich om, maar de schok die hij op hetzelfde ogenblik onderging was zo groot, dat zijn benen dienst weigerden en hij krachteloos op zijn zitvlak viel.


  In een halve kring stonden een dozijn sombere reuzen geschaard, waarvan de gestalte drie meter overtrof. Door hun lichaamsbouw vertoonden zij nochtans een merkwaardige gelijkenis met de aardbewoners. Maar anderzijds bezaten de reuzen slechts één eigroot oog, te midden van het voorhoofd. Hieruit schoten kleine bliksemvormige flitsen te voorschijn, waardoor de ingenieur en Vink een ogenblik verblind werden.


  De reuzen waren naakt, op een nauwsluitend rokje na, dat door een riem om de lenden werd opgehouden. Aan hun gordel hing een kort zwaard met schitterend handvest. Zij hielden de armen vóór de borst gekruist en keken met ondoorgrondelijk gelaat op de mannen neer.


  Verhulst had spoedig zijn tegenwoordigheid van geest enigszins teruggewonnen. Hij kroop de tent weer binnen, deed de anderen ontwaken en fluisterde hun ijlings toe wat er aan de hand was.


  Havermans greep zijn geweer. De professor maande hem nochtans tot voorzichtigheid aan.


  „Geen nutteloze tegenstand,” besliste hij. „Indien wij ons kalm houden, zullen zij ons wellicht geen kwaad doen. Anderzijds zullen wij de wapens echter in ieder geval gereed houden.”


  Zij verlieten de tent en staarden met gemengde gevoelens naar de als uit de grond gerezen indrukwekkende figuren.


  „Herman, ik geloof dat je thans over voldoende bewijzen beschikt, om het bestaan van Marsianen niet meer in twijfel te moeten trekken,” fluisterde Terboven, die ondanks het bevreemdende gebeuren zijn angst bleef beheersen. Hij had zich trouwens enigszins aan een ontmoeting met Marsbewoners verwacht, ofschoon niet op dergelijke wijze.


  De ingenieur onderdrukte eveneens wilskrachtig elk gevoel van vrees.


  „Inderdaad, je hebt gewonnen. Maar die heren zien er niet uit, alsof zij eenvoudig op koffievisite komen, ik vermoed dat wij vaarwel tot de aarde mogen zeggen, Guido.”


  „Wees nu niet flauw en pessimistisch. Gisteravond was je niet zo zwartgallig, toen ik je mijn voorgevoel mededeelde...”


  „Je hebt gelijk. Verontschuldig me.”


  „Ik dacht eerst dat de cyclopen, waarover in de Griekse Mythologie wordt verteld, me in droom verschenen waren,” fluisterde Erik.


  „Waarom spreken ze niet? Die zwijgzaamheid werkt me meer op de zenuwen, dan een brutaal geschreeuwd bevel,” steunde Vink.


  „Toch is er één gevoel, Herman, dat bij mij thans alle andere overheerst,” merkte Terboven op.


  „Wat bedoel je?”


  „Dat die kerels ons dichter bij de ontraadseling van het geheim van de dromen zullen brengen.”


  „Je bent onverbeterlijk!”


  De Marsianen stonden inmiddels zwijgend, met gekruiste armen, om het groepje geschaard. Nochtans kregen de overrompelden geleidelijk de vage indruk, dat de reuzen niet uitgesproken vijandig gestemd waren. Hun raadselachtige houding was wellicht louter nieuwsgierigheid, zoals men op aarde in de dierentuin een zonderling dier uit het oerwoud bekeuren zou.


  Eindelijk kwam er beweging bij de omstanders.


  Eén van de reuzen trad in de kring, tot vlak vóór de professor, alsof hij in hem de leider van de expeditie had gezien. Hij staarde de geleerde vlak in de ogen, maar deze kon de vurige blik niet verdragen en had het gevoel, alsof een electrische stroom hem door het lichaam ging, gepaard met een aanval van zware hoofdpijn.


  Hij wendde het gelaat af en dadelijk verdween dit onbehaaglijke gevoel.


  De Marsiaan keerde zich naar een van zijn gezellen en met vonkenspattende ogen staarden zij elkaar gedurende enige ogenblikken aan.


  Zij spraken nochtans geen woord. Ook sommige andere Marsbewoners bekeken elkaar op dezelfde raadselachtige wijze.


  De mannen waren door dit schouwspel nog zenuwachtiger geworden en wisten niet, welke houding aan te nemen.


  De reus die de leiding scheen te hebben, wendde zich andermaal tot de professor. Waarschijnlijk was hij tot het besluit gekomen, zijn toevlucht te nemen tot gebarentaal, alsof hij vragen wou of de bezoekers uit hogere sferen waren neergedaald.


  Terboven knikte bevestigend. Hij vermeed zorgvuldig de blik van de hoogopgeschoten planeetbewoner, maar deze scheen zulks niet als belediging of gemis aan beleefdheid op te vatten.


  Erik was zijn aanvankelijke angst eveneens te boven gekomen. Nochtans hield hij de Marsianen zorgvuldig in de gaten en zijn vinger rustte op de trekker van het atoomgeweer, om er dadelijk gebruik te kunnen van maken, indien hun leven dringend in gevaar verkeerde. Robert Havermans had inmiddels uit een kist in de tent zijn zakken volgepropt met koekjes en andere eetwaren. Verhulst had Eriks fototoestel ontdekt en hing het de jongen om de schouders.


  Eensklaps begon de Marsiaan te rillen, alsof hij het koud kreeg. Hij wendde zich tot een van zijn gezellen en andermaal flitsten lichtende stralen uit hun wijdgeopend oog. Ook sommige andere reuzen begonnen te beven. Was het een gevoel van angst? Deze opvatting was weinig waarschijnlijk, vermits zij over de voornaamste troeven beschikten.


  De aanvoerder trad andermaal met de geleerde in contact en maakte hem door gebaren duidelijk, dat de mannen hem moesten volgen. De Marsbewoners schenen eensklaps ongeduldig te zijn geworden, zodat Terboven het geraadzaam oordeelde, niet langer te treuzelen.


  De gids stapte dadelijk naar de pyramide toe. De aardbewoners bemerkten thans, dat één van de wanden als een deur naar buiten geopend was en een holte had vrijgemaakt, waarin zij langs enige ruwe treden afdaalden.


  Nadat de laatste Marsiaan in deze grot was getreden, bracht hij een hefboom in beweging. De wand draaide geruisloos weer dicht.


  Zij stonden in een ruime zaal, waarvan de wanden een groene lichtschijn uitstraalden. Aan het andere uiteinde van de grot bevond zich de toegang tot een tunnel, waarop de reuzen, gevolgd door de onvrijwillige gasten, zonder aarzelen toeschreden.


  „Thans zitten wij in het hol van de leeuw,” fluisterde Terboven.


  „Laten wij dan hopen, zoveel geluk te zullen hebben als Daniël uit het Oude Testament,” opperde Havermans, terwijl hij het gezelschap in de gang volgde.


  XIII


  HET ONDERMARSSE RIJK


  De lichtende wanden van deze in de rotsen uitgeholde gang zwenkten in dalende lijn.


  De Marsianen rilden niet meer, ofschoon de mannen geen noemenswaardig verschil van warmtegraad voelden. Spraakloos stapten zij voort, de onbekende bestemming tegemoet.


  Eensklaps straalde hun een haast verblindende schijn in het gelaat. Zij hadden het uiteinde van de gang bereikt en bemerkten een wonderbaar landschap, overgoten door een schitterend groene lichtzee.


  Boven hun hoofd koepelde een uitgestrekte, onregelmatige rotshemel. De ruwe wanden liepen links en rechts uit mekaar, om elkaar veel verder opnieuw te ontmoeten, zodat zij een reusachtige kom vormden.


  Van de tunnel liep een brede rotsweg naar het dal. Langs weerszijden van deze baan groeiden bewegende planten, die nootvormige vruchten droegen. Hier en daar rezen ontzaglijke rotsgevaarten op, waartussen bronnen klaterden en vruchtdragende heesters groeiden. Dit alles baadde in een toverachtige gloed.


  De mannen deden moeite om de grote schreden van hun gids bij te blijven en kregen zodoende de gelegenheid niet, voortdurend rond te kijken. Nochtans was de aanblik van het dal reeds voldoende, om hun verbazing op te wekken: een langs alle kanten door rotsen en wegels afgeboorde laagvlakte, waar gebouwen waren opgetrokken in zorgvuldige regelmaat. Er was geen twijfel mogelijk, dat zij een ondermarsse stad zouden betreden.


  Deze woningen hadden de vorm van een halve appel en geleken aldus enigszins op Eskimohutten, ofschoon ze vanzelfsprekend een beduidend grotere omvang vertoonden. Ronde gaten deden dienst als ramen, doch werden door een doek zorgvuldig afgeschermd, zodat de vertrouwelijkheid niet verbroken werd.


  Te midden van deze gebouwenreeksen stond een geweldige ronde toren, die zich tot tegen de koepel van het ondermarsse rijk verhief en wellicht nog verder door scheen te boren. Toren en gebouwen waren uit massieve rotsblokken opgetrokken.


  De mannen volgden gedwee hun gids. De atoomgeweren hielden zij nochtans zorgvuldig over de schouder geriemd.


  Langsheen de weg, in de nabijheid van de stad, stonden tientallen naderbijgestroomde Marsianen geschaard, die de aardbewoners met belangstelling maar stilzwijgend bekeken. Er waren zelfs vrouwelijke cyclopen bij, gehuld in lange gewaden. Zij hielden kinderen bij de hand, die echter kop en hals uitstaken boven Erik, die nochtans voor zijn leeftijd reeds een atletische gestalte had.


  „Ik ben benieuwd of wij dadelijk op de pijnbank moeten, of eerst een stukje mogen eten,” mompelde Robert tot Vink. Maar de journalist antwoordde niet. Hij was te zeer onder de indruk van het hachelijk avontuur, om zulke galgenhumor te waarderen.


  De leidsman voerde hen rechtstreeks naar de tweede komwoning, die zij op hun weg ontmoetten. Daar schoof hij een zware voorhang opzij en liet hen binnentreden.


  De bezoekers kwamen aldus in een met prachtige wandtapijten versierde kamer. Op een fluwelen rustbed lag een Marsiaan uitgestrekt, die de anderen in gestalte schijnbaar nog overtrof. Zijn rokje werd door een nauwsluitende, met edelgesteenten afgeboorde gordel opgehouden.


  Toen hij het gezelschap bemerkte, stond de Marsiaan waardig recht. Hij scheen in het geheel niet verbaasd of liet in ieder geval dergelijke gevoelens niet blijken. Terwijl hij het vlammende oog op de gids gericht hield, die de mannen had binnengeleid, kruiste hij de armen vóór de borst.


  De leidsman volgde dit voorbeeld en keek zijn overste doordringend aan. Aldus boden zij de indruk van twee worstelaars, die elkaars krachten schatten alvorens tot het genadeloos gevecht over te gaan.


  „Ik geloof dat het hier gaat stuiven tussen die reuzen,” mompelde Havermans.


  De professor verzocht hem echter dringend, zich koest te houden.


  De gids draaide zich eensklaps om en verliet het vertrek.


  De voorname Marsiaan verzocht met een handgebaar zijn onvrijwillige bezoekers plaats te nemen op de fluwelen kussens, die over het vloertapijt verspreid lagen. Dan keek hij hen om de beurt zo doordringend aan, dat zij onmiddellijk de blik moesten neerslaan. De reus maakte een ongeduldig gebaar. Het onderzoek scheen hem niet erg te bevredigen.


  Terboven besloot, het contact te vergemakkelijken.


  Hij had zich inmiddels een mening gevormd over de wijze, waarop de Marsianen blijkbaar met elkaar in geestelijke verbinding traden. Daarom raakte de professor zich de oogleden aan, schudde ontkennend het hoofd, wees naar zijn mond en sprak dan luid:


  „Wij kunnen elkaars gedachten niet lezen, zoals jullie, maar brengen onze gedachten over door woorden.”


  Deze verklaring was natuurlijk niet voor de reus bedoeld, die er geen sikkepit kon van begrijpen, maar diende om zijn metgezellen er op te wijzen, hoe de raadselachtige zwijgzaamheid van de Marsbewoners moest uitgelegd worden.


  De Marsiaan scheen echter de gebaren van de professor te hebben gesnapt, want een glimlach verscheen op zijn dikke lippen.


  Eensklaps werd de voorhang, die het vertrek afsloot, andermaal opzijgeschoven. Een statige Marsvrouw deed haar intrede.


  Professor Terboven, hoofs in alle omstandigheden, stond dadelijk recht en maakte een lichte buiging. Zijn vrienden volgden dit voorbeeld.


  De dame glimlachte en verzocht hen met vriendelijk gebaar, opnieuw plaats te willen nemen. Dan wendde zij zich tot de reus en er volgde een vonkenspattend gesprek, waarvan de bezoekers gebruik maakten om haar zo onopvallend mogelijk te bekijken.


  Zij was in een fraai kleed gehuld en droeg een donkere gordel om de lenden. Haar lichtgroene haren – die misschien in de zonneschijn een blonde kleur zouden vertonen – werden opgehouden door een lint. Zij was ongeveer twee meter vijftig groot, slank gebouwd en had regelmatige gelaatstrekken, die echter een zonderlinge indruk maakten wegens het grote, flitsende oog.


  Terboven was er zich anderzijds van bewust, dat hun beide ogen bij de Marsianen eveneens een bevreemdende indruk moesten opwekken.


  De vrouw, die zeer jong scheen in vergelijking tot de Marsiaan, wellicht haar vader, keek dan het groepje nauwkeurig aan.


  De voorhang werd nogmaals weggeschoven om vier Marsianen doorgang te verlenen, totaal verschillend nochtans van de overigen.


  Deze reuzen droegen namelijk een lange, donkere pij met kap, waarin een opening voor het oog was aangebracht. Zij herinnerden Erik dadelijk aan de boetelingen in de beroemde processie te Veurne.


  De Marsianen wendden zich eerbiedig tot de gastheer en wisselden met hem van gedachten. Ook de vrouw nam deel aan dit telepathisch gesprek.


  Robert kon zich niet weerhouden de verbleekte reporter toe te fluisteren:


  „Het vlot reeds, Fonske. De beulen zijn er al!”


  De journalist schoof zenuwachtig over zijn kussen.


  „Laat je niet beïnvloeden, Vink,” stelde de ingenieur hem gerust. „Het zijn waarschijnlijk hoogwaardigheidsbekleders of bedienaars van een eredienst.”


  „Zouden de Marsianen eveneens God aanbidden?” fluisterde Erik.


  „Waarom niet? Als verstandelijk begaafde wezens is dat hun plicht.”


  Eén van de pas toegekomen reuzen haalde tussen de plooien van zijn pij een perkamentachtig rolletje te voorschijn, dat waarschijnlijk langs scheikundige weg uit plantenvezels was vervaardigd.


  Hij vouwde het open en schreed naar de professor toe.


  Terboven stond nieuwsgierig recht en keek naar het hem toegereikte dokument. Hij kon een lichte kreet van verrassing niet weerhouden. Op het velletje stond namelijk met opmerkelijke nauwkeurigheid het zonnestelsel afgebeeld. Voor zover de geleerde kon oordelen, waren de planeten afgebeeld op de naar verhouding juiste afstand van de zon. Zelfs de grootte van de cirkels en de ligging van de ingebeelde assen stemden met de aardse waarnemingen overeen.


  De professor bemerkte nochtans, benevens de talrijke met stipjes aangeduide dwergplaneten, niet negen, maar tien grote planeten! Zou er dan tot hiertoe een tiende planeet van het zonnestelsel aan de aardse sterrenkijkers zijn ontsnapt?


  Dit dokument verhoogde dadelijk zijn eerbied voor de Marsbewoners, vermits daaruit bleek dat deze op het gebied van wetenschappelijke kennis waarschijnlijk voor de mensen de vlag niet hoefden te strijken.


  Hij begreep echter de bedoeling, waarmee hem het dokument werd voorgehouden. Zij wilden weten van welke planeet de bezoekers afkomstig waren. Hij toonde dus het derde cirkeltje, de aarde.


  De Marsiaan wendde zich tot de huisheer om hem deze bevinding mede te delen. Deze knikte de professor toe.


  De Marsiaan klapte driemaal in de handen.


  De eerste gids deed opnieuw zijn intrede en nam de bevelen van zijn overste in ontvangst. Hij wenkte het groepje en na een vluchtige buiging in de richting van de Marsiaan, de vrouw en de vier gemaskerden, verlieten de mannen het vertrek.


  Toen zij weer buiten stonden, maakte de gids hun duidelijk, dat zij vrij in de stad mochten wandelen. Nochtans verbood hij hun de toegang tot een bepaalde wegel, die tussen de rotsen kronkelde. Ook het betreden van de ronde toren, die te midden van de komwoningen oprees, werd hun ontzegd.


  De wapens en andere toebehoorten van de reizigers schenen hem geen belang in te boezemen, zodat de mannen de indruk kregen, dat zij niet als vijanden werden beschouwd.


  Zij werden begeleid naar de eerste komwoning, gelegen tegen de weg waarlangs zij in het dal waren afgedaald. Zouden zij andermaal aan een verhoor onderworpen worden? Toch niet, want toen hun gids de voorhang had weggeschoven, bemerkten zij dat het gebouw, bestaande uit drie grote kamers, rijkelijk met tapijten en kussens getooid, geheel onbewoond was en hun waarschijnlijk tot verblijfplaats werd toegewezen.


  De gids verzocht hen plaats te nemen en even later verschenen twee reuzen met kristallen schotels, waarop nootvormige vruchten lagen, zoals zij er bij hun aankomst hadden opgemerkt langsheen de weg. In een andere diepe schotel bevond zich levend water. Een derde Marsiaan volgde en gaf de mannen elk een kristallen kopje met slangvormig handvat. Dan verlieten de reuzen het vertrek en de aardbewoners bleven alleen in het gebouw achter.


  „Tot hiertoe valt het nog mee,” zei de journalist opgelucht.


  „Fonske, juich niet te snel,” vermaande Robert. „Dit is waarschijnlijk ons galgemaal.”


  „Laat Vink met rust, Robert,” berispte Terboven. „Je merkt toch wel, dat hij niet al te best op zijn plooi is. Komaan, Fonske, laten wij van deze vruchten en dit water eens proeven.”


  „Zouden die spijzen niet vergiftigd zijn?” aarzelde Vink, die door Roberts plagerijen inderdaad nog meer uit het evenwicht werd gebracht.


  „Geen sprake van,” meende de ingenieur. „De Marsianen beschikken over heel wat andere mogelijkheden om ons uit de weg te ruimen, indien zulks hun bedoeling moest zijn.”


  „Ik geloof eveneens, dat wij geen onmiddellijk gevaar lopen,” beaamde Erik.


  Inmiddels had de professor van de vruchten en het wriemelende water geproefd en hij zette de anderen aan, zijn voorbeeld te volgen. Zij tastten toe, maar zorgden er voor dat Robert Havermans het leeuwenaandeel ontving. De chauffeur was nochtans niet verzadigd en deelde de versnaperingen uit, die hij juist vóór de aanhouding had weggemoffeld.


  „Zou dit alles zijn, waarover de Marsianen als voedsel beschikken?”


  „Ik vermoed het.”


  „Dan is Schraalhans hier kok!”


  „Wie had ooit durven vermoeden, dat wij een avontuur zouden beleven zoals Gulliver?” zei Erik opgewonden. „Ik kan me slechts moeilijk indenken, dat de Marsianen werkelijk elkaars gedachten kunnen lezen. Veronderstellen wij even, dat wij die eigenschap konden verwerven en aldus ontcijferen wat onze medeburgers achter het voorhoofd verbergen... Wij zouden ongetwijfeld soms raar opkijken! Zouden de Marsianen dan zoveel verstandiger zijn dan wij?”


  „Niet noodzakelijk,” antwoordde de professor. „Het is best mogelijk, dat zulks een aangeboren eigenschap is, die deze wezens sedert de vroegste tijden bezitten.”


  De ingenieur, de traditie getrouw, was een andere mening toegedaan.


  „Tenzij hun stembanden in de loop van de tijden verdwenen zijn,” verklaarde hij. „Het is niet uitgesloten, dat zij, bij het groeien van hun denkvermogen, de spraak verloren en geleidelijk tot gedachtenlezen overgingen.”


  Er zou voorzeker een woordenwisseling over dit onderwerp zijn ontbrand, indien Erik ze niet voorkomen had door een nieuwe en belangrijke vraag.


  „Waarom verblijven de Marsianen eigenlijk onder de grond?”


  „Dat vraag ik me ook af,” knikte Vink.


  „Ik denk wel, jullie nieuwsgierigheid op dit punt te kunnen bevredigen,” antwoordde de geleerde. „Ziehier mijn mening: wij hebben opgemerkt, dat de dampkring van Mars lichtgroen gekleurd is. Dit wijst er op, dat in deze dampkring zekere bestanddelen voorkomen die ook, maar in veel ruimere mate, voorhanden zijn in de samenstelling van deze rotsen.”


  „Dat heeft u in het ravijn reeds verklaard,” merkte de reporter op.


  „Welnu, ik vermoed dat zich op Mars het volgende heeft voorgedaan. Aanvankelijk – wellicht millioenen jaren geleden – waren deze bestanddelen in de dampkring in veel hogere mate aanwezig dan nu. Jullie hebben opgemerkt, dat de Marsianen, die ons wekten, op een gegeven ogenblik begonnen te rillen, ik dacht eerst, dat zij kouwelijk waren, maar dat bleek niet het geval te zijn. Zij konden het in de buitenlucht gewoon niet langer uithouden!”


  „Daarom hebben zij er zich waarschijnlijk niet om bekommerd te onderzoeken, op welke wijze wij hier zijn neer gestreken.”


  „Misschien wel. Ofschoon Herman voorzeker zal opwerpen, dat de Marsianen evenzeer van ouds onder de grond kunnen verbleven hebben, ben ik de mening toegedaan dat zulks niet het geval is. Waarom zou de atmosfeer dergelijke bestanddelen bevatten, wanneer ze tot niets zouden dienen of gediend hebben? Klaarblijkelijk zijn de atomen, die deze groene stralen verwekken, de Marsianen onontbeerlijk om in leven te blijven. Toen het gehalte aan zulke deeltjes in de lucht verminderde, waren zij wel genoodzaakt hun toevlucht te nemen tot het bouwen van steden onder de grond.”


  „Wat zou je er van denken, Guido, eens een kijkje te nemen in de stad?” stelde Verhulst voor. „Men heeft ons, zo ik mij niet vergis, de toelating gegeven hier vrij te bewegen.”


  „Behalve die éne wegel en de toren, waarvan het betreden ons nadrukkelijk verboden werd.”


  „Met dat alles blijven wij echter nog even ver van de ontsluiering van de problemen, die ons naar Mars deden trekken,” zuchtte Erik. „Of is u toch reeds nader gekomen tot de oplossing, vader?”


  „Ik heb daarover weliswaar een vage indruk, jongen, maar zie nog niet helemaal klaar. Oefen dus nog wat geduld... Laten wij thans ingaan op het voorstel van de ingenieur en een wandeling maken. Onze geweren nemen wij in ieder geval mee. Denk je, dat het groene licht het fotograferen toelaat, Erik?”


  „Ik zal het in ieder geval beproeven, vader.”


  Zij verlieten het gebouw en begaven zich naar het midden van de stad. Langs de wegel, waarvan het betreden hun verboden was, kwam juist een sliert Marsianen afgestapt, die elk een korf op de schouders torsten, volgepropt met bolvormige vruchten, ter grootte van een oranjeappel.


  De reuzen staarden nieuwsgierig naar de aardbewoners, maar zetten hun weg voort naar de toren, waarin zij met de korven verdwenen.


  De professor naderde denkelijk te dicht het ronde gebouw, want een Marsiaan versperde hem de weg en verzocht hem met een ondubbelzinnig gebaar, zich te verwijderen.


  „Toch moet ik het geheim kennen, dat in die toren berust,” morde de geleerde. „Vroeg of laat moeten zij ons toegang verschaffen tot dit gebouw, Herman, want ik heb het voorgevoel, dat ik daar het raadsel volledig zal kunnen oplossen.”


  Eensklaps werden de mannen opgeschrikt door een zonderling toneel.


  Een dreunend geluid weerklonk, alsof ergens op een gong werd geslagen. Alle Marsianen verlieten het plein en begaven zich naar de komwoningen. De enige toegang tot de toren werd opeens afgesloten door een metalen scherm, dat als een rolluik tot op de bodem daalde. Enige reuzen strekten zich in de nabijheid op de harde grond uit en bleven daar, het gelaat omhoog, roerloos liggen.


  De bezoekers wisten niet wat ze moesten denken over de plotselinge loomheid, die over de Marsianen was neergedaald. Zij traden voorzichtig naderbij en bemerkten, dat de reuzen ogenschijnlijk in een diepe slaap gedompeld waren. De vlam van hun eigroot oog scheen uitgedoofd.


  „Erik, kijk vlug in één van die woningen, of men ook daar is ingeslapen,” riep de professor opgewonden. „In het tegenovergestelde geval, moet jij voor je vrijpostigheid maar een uitvlucht zoeken.”


  De jongeman gehoorzaamde en trad een gebouw binnen. Na Weinige ogenblikken keerde hij reeds terug. Inmiddels hadden de ingenieur en de chauffeur eveneens het vluchtig onderzoek van een andere woning beëindigd.


  Uit hun waarnemingen bleek, dat alle bewoners van de Marsstad inderdaad in het rijk van de dromen vertoefden.
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  DE VALLEI VAN DE DROMEN


  „Thans gaat het er om, zeer snel te handelen,” sprak Terboven. „Ik heb er geen idee van, hoelang onze gastheren zullen slapen. Misschien uren, misschien slechts korte tijd. Vrienden, ik acht ons aan hun verbod niet gebonden en neem daarvoor de volledige verantwoordelijkheid op. Overigens, wij hebben ons niet verplicht hen te gehoorzamen. Het is wel niet helemaal eerlijk, maar wij zijn hoofdzakelijk naar Mars gekomen, om het geheim van de dromen te ontsluieren en een innerlijke stem zegt mij, dat dit raadsel juist op die plaatsen verscholen ligt, waarvan men ons de toegang heeft verboden. Naar de toren!”


  De mannen verkeerden in een opgewonden stemming, want hetgeen zij van zins waren, kon hun het leven kosten. Zij dachten er nochtans niet aan, het plan van de professor te beknibbelen. Hier was de wetenschap in het spel, die geen hinderpalen duldde.


  Zij liepen naar het indrukwekkende gebouw. Het stalen gordijn sloot de enige ingang echter volledig af. Zelfs de buitengewone spierkracht van de chauffeur was ontoereikend om de stalen plaat, die in de bodem scheen vastgeschroefd, één millimeter te verroeren.


  Terboven werd steeds zenuwachtiger bij deze vruchteloze pogingen. Het zweet gutste de mannen van het aangezicht, maar na een tiental minuten moesten zij de strijd opgeven. Er was blijkbaar geen mogelijkheid, het gebouw binnen te dringen.


  De ingenieur maakte een moedeloos gebaar.


  „Laten wij deze nutteloze pogingen staken, Guido, en ons geluk beproeven bij de tweede verboden vrucht.”


  „Er is geen andere uitweg.”


  Zij sloegen de kronkelende wegel in, waarlangs de Marsianen met hun korven waren afgedaald. Links en rechts bemerkten zij tussen de rotsen enige bebouwde aanplantingen, waarin vruchten groeiden, zoals zij er tot maaltijd hadden bekomen. Bronnen klaterden langs alle zijden.


  Naarmate zij vorderden werd de lucht uiterst zwoel, alsof ergens bedwelmende planten hun verraderlijke geuren wasemden.


  Na een laatste bocht van de weg bevonden zij zich voor een uitgestrekte vallei. De professor, die aan het hoofd van de groep stapte, bleef verbluft staan.


  Zover het oog reikte, prijkten manshoge planten, bekroond door grote, schitterende bloemen, glanzend als edelgesteenten. Ook deze planten bewogen, als door onzichtbare feeënhanden gewiegd. Het geheel bood overigens een sprookjesachtige aanblik.


  Terboven vermande zich spoedig. Hij verloor het doel van hun inbreuk op de wetten van Mars niet uit het oog. Zijn gelaat stond strak en vastberaden. Die bloemen zouden hem, tot elke prijs, hun geheim moeten toefluisteren!


  De lange stengels, op wier top de groenglinsterende bloemen prijkten, droegen kleine vertakkingen met dikke vruchten, van dezelfde aard als degene, die door de Marsianen naar de toren waren overgebracht.


  Terwijl de professor en de anderen nog in hun spraakloze beschouwing verzonken waren, had Erik een vrucht afgetrokken en in zijn zak laten glijden, waarna hij de stengel met de bloem lichtjes naar beneden trok en zeer diep de weeïge geur inademde.


  Het gevolg bleef echter niet uit. Op hetzelfde ogenblik liet hij de stengel los en stortte neer, als door de bliksem getroffen.


  Er ontstond dadelijk een verwarde opschudding. De mannen kwamen verschrikt naderbij en bogen over de jongen neer. De professor had Erik half opgericht en voelde zijn polsslag.


  „Hij is bezwijmd,” zei Terboven met hese stem. „Dezelfde bewusteloosheid waarschijnlijk, Herman, die ons bij de droomontvanger overviel. Hadden wij maar iets ter beschikking, om hem weer bij te brengen...”


  „Robert, heb jij soms vlugzout of iets dergelijks op zak?”


  „Neen, ingenieur, ik had de tijd niet.”


  De reporter staarde geschrokken naar de bewusteloze jongen.


  „Professor!”, gilde hij ontsteld.


  Het gelaat van de jongeling werd plotseling krampachtig vertrokken. Het klamme zweet brak hem uit en hij kreunde alsof hij gefolterd werd.


  De geleerde werd dodelijk bleek. Wat gebeurde er met zijn zoon? Had hij hem mee naar de planeet Mars genomen, om hem hier levenloos achter te laten? Alle geneesmiddelen bevonden zich in de Challenger. Indien er zich ernstige verwikkelingen zouden voordoen, stonden zij totaal machteloos. Tenzij de Marsianen hun zouden toelaten, het ondergrondse rijk te verlaten...


  „Hij opent de ogen,” riep Robert.


  Inderdaad, Erik opende de ogen, maar zijn blik geleek die van een opgejaagd dier, dat geen uitweg meer ziet. Zijn handen waren krampachtig versteven en hij beefde als een riet.


  „Jongen, wat is er? Ben jij erg ziek?” vroeg de professor, die zijn ontroering met moeite kon bedwingen en alleen nog dacht aan zijn zoon, die verdwaasd in zijn armen rustte.


  Eensklaps scheen Erik tot bezinning te komen. Hij blikte wild naar de mannen en naar de bloemen, wendde dan het klamme gelaat naar zijn vader en zei met hese stem:


  „Vader, wat heb ik vreselijk gedroomd!” „Gedroomd, jongen? Dat is niet zo erg. Ik vreesde heel wat anders.”


  „Een vreselijke droom, vader. Wij moeten hier weg, ik voel het. Weg uit deze vallei en weg van Mars. Ik geloof, dat het een toekomstdroom was. Ja, het kan niet anders, ik voel het.”


  De professor scheen diep onder de indruk.


  „Wat heb je gedroomd, Erik?”


  „Ik stond in de Challenger vóór een raampje en zag een planeet voortdurend naderbijkomen. Opeens verscheen in de ruimte een reusachtige hand, die een zwaard omklemd hield. De geheimzinnige hand plantte het wapen in de planeet, die openbarstte en in ontelbare stukken naar alle zijden werd weggeslingerd. Vader, ik voel dat wij hier weg moeten. Er zal iets vreselijks gebeuren!”


  De professor en de ingenieur wisselden een betekenisvolle blik.


  „Guido, ik geloof dat wij deze droom niet lichtzinnig mogen beoordelen. Het staat weliswaar niet vast, dat het een toekomstvoorspellende droom is, maar de mogelijkheid bestaat in ieder geval.”


  „Ik ben er van overtuigd, dat het een toekomstdroom is,” riep Erik, die zich ondertussen reeds enigszins hersteld had. „Mijn hart roept mij dwingend, dat het een voorspelling is. Toe, vader, laten wij vertrekken.”


  De professor dacht nog enige ogenblikken ernstig na. Erik keek hem smekend aan.


  „Goed jongen,” antwoordde hij. „Wij vertrekken. Er is trouwens niet veel bij verloren, vermits ik nu voldoende weet. Laten wij de terugweg naar de stad aanvatten, want de Marsianen kunnen spoedig weer ontwaken. Vooreerst...”


  De professor hield de adem in. Op hetzelfde ogenblik hoorden zij namelijk in de verte de dreunende slag van een lang nazinderende gong.


  
    
      
    
  


  XV


  ONTKETENDE KRACHTEN


  De mannen bleven een ogenblik roerloos staan. Nooit voordien had een geluid hun zo onheilspellend in de oren geklonken.


  „Lopen, zo snel we kunnen,” beval de geleerde. „Ons leven staat op het spel. Erik, voel jij je sterk genoeg voor een bijzondere krachtsinspanning?”


  „Ik ben weer fit, vader. Wees gerust.”


  „De Marsianen zijn denkelijk weer ontwaakt. Zij mogen ons niet aantreffen op deze verboden weg. Indien wij ons haasten, bereiken wij misschien de stad vooraleer zij onze afwezigheid opmerken.”


  De mannen repten de benen, maar bij een draai van de weg bleef de ingenieur, die voorop liep, eensklaps staan.


  „Te laat,” morde hij.


  Havermans gromde een verwensing.


  Op korte afstand waren inderdaad talrijke Marsianen verschenen, die een dreigende houding aannamen. Uit hun cyclopenoog schoten vlammen en hun dikke lippen waren onheilspellend opeengeklemd.


  Robert had zijn atoomgeweer van de schouder gerukt. Erik volgde dit voorbeeld.


  „Laten wij onze huid duur verkopen,” riep de chauffeur. „Indien wij moeten sterven, zullen er ook van die duivels in het zand bijten!”


  „Die wapens neer,” schreeuwde Terboven bits. „Zijn jullie helemaal gek geworden? Ik geloof nooit, dat zij ons om zulk onbelangrijk vergrijp zullen terechtstellen. Bovendien staan wij tegenover een sterke overmacht. Wellicht beschikken zij zelfs over geheime wapens, waarmee ze ons dadelijk kunnen verpulveren. Vermijden wij dus elk nutteloos bloedvergieten, want dan zouden wij de laatste hoop kunnen opgeven. Blijft kalm en dan vinden wij wel een uitweg.”


  Verhulst beaamde deze verstandige woorden door een instemmend gegrom.


  Met tegenzin hingen Robert en Erik hun wapen weer over de schouder. De eerste had gehoopt, zijn kracht met die van de reuzen eens te kunnen meten, de tweede werd nog steeds beïnvloed door zijn akelige droom.


  De Marsianen hadden hen ondertussen dreigend omringd en voerden het groepje naar de stad. Waarschijnlijk beseften zij de werking van de atoomgeweren niet, want zij lieten deze wapens in het bezit van de eigenaars. Wellicht dachten zij, dat deze bij de uitrusting van een aardbewoner hoorden.


  „Zij maken ons toch niet dadelijk van kant,” fluisterde Vink hoopvol. „Er blijft dus nog een kansje, dat wij tussen de mazen van het net kunnen glippen.”


  De Marsstad stond in rep en roer, toen de gevangenen toekwamen. Zij werden dadelijk naar de hun toegewezen woning geleid. Twee Marsianen trokken de wacht op, ten einde te beletten dat de aardbewoners het hazenpad zouden kiezen. De mannen hadden zich uitgeput op de kussens laten zinken.


  Eensklaps werd de voorhang verwijderd en de aanvoerder van de groep, die hen uit de tent had gehaald, deed zijn intrede. Aan zijn hoekige bewegingen merkten de mannen, dat hij ernstig boos was en hun ongehoorzaamheid de Marsbewoners ten zeerste had geschokt.


  Door gebarentaal maakte de reus hen diets, dat zij het gebouw onder geen voorwendsel mochten verlaten. Dan draaide hij zich om en verdween, de gevangenen in onwetendheid over hun lot achterlatend.


  „Ik vrees, dat zij over ons tuchtgevoel geen hoge dunk zullen hebben,” merkte Verhulst op.


  „Hoge dunk of niet, wij zitten in de knel,” antwoordde Terboven.” Wij moeten nochtans een uitweg zoeken, want ik heb geen lust hier te verdorren.”


  „Zeker, een uitweg, maar dewelke?”


  Robert had voorzichtig een tipje van de voorhang opgelicht.


  „Die twee cyclopen trekken nog immer de wacht op,” gromde hij.


  „Bij de minste poging tot ontsnappen, zetten zij voorzeker de stad op stelten.”


  „Wij zullen hen overvallen en onschadelijk maken,” stelde Erik voor. „Roepen kunnen zij immers niet. Als wij heel snel lopen hebben wij de weg, die naar de ingang van de grot voert, in enige minuten afgelegd. Wij hebben gezien op welke wijze zij de wand van de driehoek lieten opendraaien. Indien wij de vrije lucht bereiken vóór ze ons weer bij de lurven krijgen, zijn we in veiligheid. Vader, laten wij een daad stellen, want de beklemming wil niet wijken uit mijn gemoed. Geloof mij, er is onheil in aantocht!”


  Inmiddels had de journalist de met zonderlinge figuren bestikte wandtapijten afgezocht, om de plaats te vinden waar de holten, die als ramen en luchtgaten dienst deden, werden afgeschermd. Spoedig had hij er een gevonden. Voorzichtig schoof hij het tapijt opzij en gluurde naar buiten.


  Hetgeen hij bespeurde scheen een diepe indruk te maken op zijn overigens zeer ontvankelijk gemoed, want hij bleef enige ogenblikken roerloos staan.


  „Professor,” fluisterde hij dan.


  „Wat is er?”


  „Kom eens kijken.”


  De geleerde nam Vinks plaats in en tuurde naar buiten.


  In de Marsstad heerste een geweldige opschudding. Alle cyclopen hadden hun woning verlaten en stonden hier en daar in een halve kring om in pijen gehulde Marsianen geschaard, die hun langs telepathische weg een belangrijk nieuws schenen mede te delen. Af en toe wees een Marsiaan naar een bepaalde wegel tussen de rotsen.


  Inmiddels hadden ingenieur Verhulst en Erik eveneens een raam ontdekt en keken langs de weggeschoven voorhang naar buiten. Ook zij bemerkten de ontstellende zenuwachtigheid, welke zich van de Marsianen had meester gemaakt.


  „Die opwinding kan onmogelijk het gevolg zijn van onze overtreding, Guido,” zei de ingenieur nadenkend. „Er moet een andere oorzaak zijn, die door de gemaskerde reuzen in hun donkere pij aan de anderen wordt medegedeeld. Maar kijk, wat betekent dat nu?”


  De Marsianen hadden de groepjes verbroken en liepen ijlings naar de woningen. Beladen met enige tapijten, waarin allerlei voorwerpen gewikkeld waren, kwamen zij spoedig weer te voorschijn. Hun vrouwen hielden de reuzenkinderen bij de hand en liepen er mee in de richting van een wegel tussen de rotsen, met een haast alsof in de stad plotseling een ramp was uitgebroken.


  De gevangenen voelden de onrust voortdurend stijgen. Er was zonder twijfel iets geheimzinnigs op til, want de Marsianen zouden zich niet zonder ernstige reden zo deerlijk uit het evenwicht laten brengen.


  „Robert, vergewis je eens of de bewakers nog vóór de ingang staan.”


  „Een ogenblik... Ja, maar er staat iemand bij. Ik kan echter niet horen wat ze zeggen...”


  „Hang nu de nar niet uit. De toestand is te ernstig. Let op!” Havermans kon nog tijdig terugtrekken.


  De voorhang werd weggenomen en daar stond de voorname Marsvrouw, die hun ondervraging had bijgewoond. Haar gloeiend oog zwierf van de ene naar de andere.


  Dan wendde zij zich tot de professor en wees hem de hellende baan, de weg naar de vrijheid! Met ondubbelzinnige gebaren maakte zij hem duidelijk, dat er een groot gevaar dreigde en de mannen onverwijld moesten vertrekken.


  De twee bewakers waren inmiddels verdwenen.


  De mannen gaven dadelijk gevolg aan haar verzoek, bogen dankbaar voor degene die hun de vrijheid had teruggeschonken en begaven zich snel op weg.


  Slechts een afstand van ongeveer vijfhonderd meter scheidde de mannen van de gang, die naar de grot onder de pyramide leidde. Toen zij bijna de helft van de weg met snelle schreden hadden afgelegd, bleven zij plotseling verbijsterd staan.


  Een dof gerommel klonk hun in de oren. De rotsbodem kwam eensklaps in beweging en golfde op en neer. Een donderend geluid volgde de beweging onmiddellijk op. Langs alle zijden stortten rotsblokken naar omlaag en joegen een dichte stofwolk op.


  „Vooruit!”, schreeuwde de professor. „Een marsbeving! Het gaat om ons leven!”


  Zij vermanden zich en rukten moedig vooruit over de rusteloze bodem. Om hen heen daverden voortdurend steenblokken neer. De reusachtige grot kon elk ogenblik instorten en hen onder een rotsmassa van duizenden ton bedelven.


  Zij naderden de gang. Het was vijf vóór twaalf, want in de bodem waren hier en daar reeds scheuren ontstaan, waaruit stenen, slijk en kokend water omhooggeslingerd werden. Sommige kloven sloten zich weer onmiddellijk na de uitbarsting.


  Nog enige schreden. Vink, Erik en de ingenieur waren de gang, waarvan de wanden wiegden alsof zij elk ogenblik zouden begeven, reeds binnengesprongen.


  Eensklaps slaakte de professor een kreet van pijn en stortte neer. Hij was door een vallend rotsblok getroffen en kon niet meer verder.


  Robert Havermans, die de laatste kwam, nam de geleerde op, legde hem over zijn brede schouders en liep de anderen gezwind achterna.


  Verhulst had de hefboom van de pyramide reeds in werking gebracht. Lanzaam draaide de wand open en het daglicht stroomde naar binnen.


  Dan pas merkten zij, dat de chauffeur de geleerde op zijn schouders torste.


  „Robert, wat is er gebeurd?” schreeuwde Erik. „Is vader dood?”


  „Een onbeduidende kwetsuur aan het been,” riep de chauffeur grimmig. „Maak voort, jandorie! Blijf daar niet staan!”


  Zij belandden in het ravijn. De tent lag tegen de grond gesmakt.


  „Vlug, ingenieur, voer de Challenger buiten!”


  Verhulst was de grot reeds binnengedrongen en bracht de motoren in werking; waarna hij het toestel voorzichtig buiten de daverende spelonk reed.


  Inmiddels was Havermans met de professor naar de bron gesneld en dompelde de geleerde er helemaal in.


  „Robert, wat doe je nu?” schreeuwde Erik.


  „Een paardenmiddel, jongen. Vooruit, stap in!”


  De geleerde was reeds terug op het droge en stond recht. Het radioactieve water had zijn kwetsuren als bij toverslag genezen en hem zijn volledige lichaamskracht teruggeschonken.


  „Dank je, Robert,” zei hij eenvoudig.


  Er was geen tijd te verpraten.


  Een verstikkende rookwolk dreef naderbij. Het gerommel, dat af en toe sterker werd en dan weer verzwakte, hield nog immer aan. In de verte hing een rode vuurgloed. De duur van de stoten, die de bodem onderging, was zeer kort, maar haast onafgebroken volgden zij elkaar op.


  Verhulst had inmiddels de Challenger in het ravijn startklaar opgesteld.


  „Er is geen ogenblik te verliezen, indien wij er het leven niet willen bij inschieten,” schreeuwde hij. „Ik geloof, dat Eriks droom verwezenlijkt wordt!”


  In de verte weerklonk opeens een geweldige ontploffing. Tot op een hoogte van verscheidene kilometer verhieven zich gloeiende gassen, waartussen rotsblokken en een verhitte massa mee de lucht werden ingeslingerd.


  De marsbeving ging met vulkanische uitbarstingen gepaard. Verstikkende dampen zwierven door de atmosfeer. Tussen de rotsen van het ravijn spoten bij tussenpozen hete waterstralen op.


  Reusachtige vogels wiekten in paniek door de lucht en kermden schril. Sommige stortten naar omlaag: zij waren reeds de prooi van de verstikkende gassen geworden.


  De chauffeur had de ingang tot het luchtschip afgesloten en even later schoot de Challenger de hoogte in.


  Op hetzelfde ogenblik stortte de ruime grot, waarin het toestel tijdens hun afwezigheid was ondergebracht, met donderend geweld in mekaar. Enige kostbare minuten hadden over hun leven beslist.


  Indien de terugtocht een weinig langer had geduurd, of indien de reactiemotoren van de Challenger niet dadelijk in werking waren getreden, zouden zij allen door verstikking omgekomen zijn.


  XVI


  EEN BEKLEMMENDE VRAAG


  Weldra hadden zij de dampkring verlaten en lag de hel van verschrikking achter de rug.


  Terwijl de Challenger zich met duizelingwekkende snelheid in de richting van de aarde spoedde, stonden de reizigers onbeweeglijk bij de raampjes.


  De atmosfeer van Mars geleek een rode vuurwolk. Elk ogenblik verwachtten zij, dat de planeet in stukken vliegen zou, waarbij Phobos en Deimos, de beide manen, eveneens onvermijdelijk zouden tenietgaan. Het gevaar was bovendien niet denkbeeldig, dat de Challenger door de vliedende brokken zou getroffen en vernietigd worden.


  Ook van uit de verte leverde de geteisterde planeet een vreselijke indruk. Welke akelige tonelen speelden zich op hetzelfde ogenblik bij de Marsianen af? De mannen rilden bij deze gedachte.


  De uren vlogen voorbij, maar de gevreesde ontploffing bleef uit. De professor en de ingenieur wisselden met halve zinnen van gedachten. Hun metgezellen waren eveneens spaarzaam met hun uitlatingen. Hun hart bonsde angstig en elk ogenblik vreesden zij, dat de ramp zich zou voltrekken.


  De marsschijf werd steeds kleiner. De dampkring scheen geleidelijk van stikkende gassen en stuivend gruis gezuiverd te worden. Het leek zelfs alsof de natuurkrachten voorlopig hadden uitgewoed.


  Robert had een sobere maaltijd toebereid en drong aan, opdat allen een stukje zouden eten. Door de gebeurtenissen van de laatste uren was hun gelaat vertrokken en schenen de mannen jaren verouderd. Hun klederen waren gescheurd en beslijkt. Vooraleer aan tafel plaats te nemen, verfristen zij zich, verschoonden hun linnen en trokken een ander pak aan.


  Zij aten echter met lange tanden. In de geest vertoefden zij nog immer op, de gemartelde planeet.


  Erik verbrak de beklemmende stilte.


  „Vader, was het dan geen toekomstdroom?”


  „Ik weet het niet, jongen,” antwoordde de geleerde met vermoeid gebaar.


  „Hetgeen wij vreesden, namelijk dat Mars zou stukspringen, is toch niet gebeurd?”


  „Gelukkig maar!”


  „Zou het gewoon toeval zijn, dat die marsbevingen en vulkanische uitbarstingen op mijn droom volgden?”


  „Het is mogelijk.”


  „Of zou het soms een andere planeet zijn, die ergens in het Heelal barsten zal? Kan het soms de aarde niet wezen?”


  De professor blikte strak naar zijn zoon.


  „Deze vraag heb ik mezelf reeds gesteld, jongen. Ik heb die mogelijkheid zelfs ernstig overwogen. Thans ben ik reeds enigszins gerustgesteld omdat de aarde, zoals wij ze thans door de kijker bemerken, haar gewoon uitzicht behouden heeft. Ook elders in het Heelal is niets ongewoons te bespeuren. Indien het een toekomstdroom was, is het niet uitgesloten, dat in een ander, ver afgelegen zonnestelsel een planeet het noodlot ondergaat, dat wij Mars beschoren achtten, maar zulks kunnen wij van hieruit niet waarnemen. Er zijn trouwens nog andere mogelijkheden...”


  „Dewelke?”


  „Op hetzelfde ogenblik dat jij die akelige droom beleefde, is misschien een planeet uit een ander zonnestelsel vernietigd geworden en werd jij daarvan langs die zonderlinge weg verwittigd. Het is evenmin uitgesloten, dat jij in dromende toestand kennis kreeg van een gebeurtenis, die in het verleden heeft plaatsgehad, misschien reeds millioenen jaren geleden. Je ziet, Erik, er zijn talrijke mogelijkheden als antwoord op deze beklemmende vraag, waarop wij misschien nooit het antwoord zullen kennen.”


  „Welke gebeurtenis zou van dergelijke ramp de aanleiding kunnen zijn?”


  „Wie zal het zeggen?... Denken wij bijvoorbeeld aan de talrijke dwergplaneetjes, die tussen Mars en Jupiter hun grillige kringloop om de zon beschrijven. Het is uitgemaakt dat op de plaats, waar die honderden planeetjes zwerven, één grote planeet zou moeten zijn. Nu vraag ik mij af: is daar wellicht eertijds een door verstandelijke wezens bewoonde wereld, na een onverantwoordelijk omspringen met de atoomenergie, ten onder gegaan? Zouden die wezens misschien zelf de oorzaak geweest zijn, dat hun planeet in duizenden stukken sprong, waarvan de grootste nog immer om de zon wentelen en talrijke kleinere als meteoorstenen op Mars, op de aarde en elders zijn terechtgekomen?” De mannen luisterden zwijgzaam naar deze hartstochtelijke woorden.


  „Is die wereld soms vernietigd door de onhandigheid van een geleerde, millioenen jaren geleden? Of is hij soms gebarsten door het misbruik van atoomenergische wapens, waarvan de bewoners de uitwerking niet hadden voorzien?”


  Erik stelde andermaal een beklemmende vraag, die zich haast vanzelfsprekend opdrong:


  „Zal de mensheid ook de aarde niet op zekere dag, door een dwaas gebruik van de natuurkrachten, in stukken doen vliegen, met al hetgeen er op leeft?”


  De professor dacht enige ogenblikken na, alvorens zijn mening over dit netelige probleem tot uiting te brengen.


  „God zelf heeft het ogenblik gekozen, om de mens met de atoomenergische krachten vertrouwd te maken. Of het Gods inzicht is, dat wij aldus een gouden eeuw tegemoetgaan, ofwel het einde inluiden van onze planeet, daar kunnen wij, stervelingen, niet over oordelen. Het verdwijnen van de aarde zou trouwens in het naburige zonnestelsel niet eens opgemerkt worden! Alleen de sterrenkundigen van Mars en Venus wellicht, zouden op de plaats waar eens de aarde zweefde, een nieuwe krans van onbeduidende planeetjes ontdekken.”


  „Wat het ontstaan van de planetoïden betreft, Guido,” merkte ingenieur Verhulst op, „moet je toegeven, dat er nog een andere oplossing mogelijk is. Wellicht zijn deze kleine werelden te beschouwen als de verspreide stukken van een planeet, die nooit tot ontwikkeling is kunnen komen.”


  „Dat geef ik toe. Nochtans mag je mijn hypothese niet verwaarlozen, Herman, al ware het slechts om haar waarschuwende ondergrond. Moge zij alle geleerden een aansporing zijn tot voorzichtigheid.”


  „Onze alleenstaande pogingen zijn helaas niet voldoende, Guido! De mensheid zelf moet meewillen. Herinner jij je nog, wat de Engelse fantast Wells destijds schreef in zijn boek Het Verstand ten einde Raad? Hij zei ongeveer het volgende: Onze wereld is als een konvooi, verloren in de duisternis, nabij een onbekende rotsachtige kust, met twistende zeerovers in de kajuit, terwijl wilden de flanken van de boot beklimmen! De deur sluit zich achter ons voor altijd...”


  „Onze wereld biedt inderdaad een angstwekkend uitzicht, Herman. En toch, de oplossing is zo eenvoudig!”


  „Eenvoudig, zeg je, Guido?”


  „Eenvoudig en groots terzelfdertijd! Deze oplossing berust bij God: onze ootmoedige terugkeer tot Zijn zedelijke wetten. Ziedaar de enige weg om de teloorgang te vermijden.”


  Deze woorden maakten een diepe indruk. Terboven liet ze een weinig bezinken en lachte dan opgewekt.


  „Ik hoop, dat ik jullie niet ontmoedigd heb. Wanhopig is de toestand geenszins. Ik stel verder mijn betrouwen in het gezond verstand en de eeuwenoude krachten, die bij alle volkeren voorhanden zijn. Vooral berust mijn hoop op de onstuimige, gezondgebleven jeugd. Een grootse en edele taak is de jeugd van onze tijd toevertrouwd: het bouwen aan een nieuwe, schonere gemeenschap. De mensen moeten opnieuw leren, dat zij de waarden van de geest boven het stoffelijke moeten stellen. Dit was reeds, eeuwen geleden, de bedoeling van een wijsgeer, die schreef: Gij zult uw kracht besteden aan de beheersing van uzelf, ofwel aan de verbetering van uw stoffelijke belangen; uzelf wijden aan het innerlijk leven, ofwel aan het leven buiten u. Met andere woorden: neem uw plaats in bij de mensen of bij de zwijnen!”


  XVII


  HET GEHEIM VAN DE DROMEN


  Op de mantel van het Heelal fonkelden de raadselachtige sterren van de Melkweg.


  De ruimtereizigers hadden reeds de helft van de terugtocht afgelegd. Van de geweldige rampen, die Mars hadden geteisterd, was op deze afstand niets meer te bespeuren. Erik had zijn onderbroken dagboek aangevuld, terwijl de reporter een vracht papier volkribbelde voor zijn ophefmakend verslag.


  Toen zij op een bepaald ogenblik andermaal van gedachten wisselden over de beklemmende gebeurtenissen, die zich in zulk snel tempo hadden af gespeeld, stelde Vink terloops de vraag of Terboven thans de oorsprong van de dromen had achterhaald.


  De geleerde antwoordde bevestigend.


  „Mijn stelsel sluit als een bus. Ofschoon wij niet in de toren konden dringen, die één van de voornaamste schakels vormde, heb ik het geheim van de dromen volledig kunnen oplossen.”


  „Wij zijn zeer benieuwd er het fijne van te weten.”


  „Zoals de ondergrondse stad, waarin wij de aanvang van de natuur-ontketening meemaakten, zijn er op Mars verscheidene. Waaruit ik dit afleid? Uit de overal verspreide pyramiden met hun electrische ontladingen. Deze waren inderdaad de daken van dergelijke torens! En deze waren, op hun beurt, niets anders dan werkplaatsen, waarin de Marsianen langs atoomkernsplitsende weg de droomelectronen vrijmaakten.”


  „En die zonderlinge vruchten?”


  „Heb je dat nog niet gesnapt? In de vallei, waar Erik zijn droom beleefde, prijkten de planten, die wij voortaan droombloemen zullen noemen en de grondvesten zijn van het systeem. Ik ben er zeker van, dat dergelijke tuinen in het ondermarsse veelvuldig voorkomen en de steden in de nabijheid van zulke valleien werden gesticht. De appelsienachtige vruchten bevatten namelijk de geheimzinnige kernen, die door de Marsianen onophoudend moeten vernietigd worden.”


  „Om welke reden?”


  „Omdat dit voor hen een levensnoodzakelijkheid is! Veronderstel een ogenblik, dat zij die zaden ongemoeid lieten. Wat zou er gebeuren? De droombloemen zouden gans de planeet overrompelen! Hun slaap- en droomverwekkende kracht zou spoedig zo groot worden, dat alle leven op Mars in een voortdurende staat van verdoving zou vertoeven. De Marsianen en de dieren zouden als slaapwandelaars rondzwerven, tot de minste inspanning onbekwaam. Reeds thans hebben wij kunnen opmerken, dat zij bij een algemeen teken dadelijk in een diepe slaap verzonken. Konden zij die zaden niet tot in de kern verwoesten, dan zou het leven op Mars geleidelijk uitsterven, zodat de woekerende droombloemen ten slotte alleen over de planeet zouden heersen.”


  „De splitsing van de zaden gebeurt dus in die torens?”


  „Ongetwijfeld. Wij zagen, dat de Marsianen er de vruchten met volle korven naartoe droegen. Spijtig genoeg hebben wij ons niet kunnen vergewissen, op welke wijze de splitsing gebeurt. Maar het feit zelf is onbetwistbaar. Hetgeen wij electrische ontladingen noemden, was slechts een verschijnsel, dat met het uitstoten van de onzichtbare droomelectronen gepaard ging. Wegens de razende snelheid waarmee ze in de hoogte schieten, dringen zij niet alleen doorheen de atmosfeer van Mars, maar stormen verder met duizelingwekkende vaart door de ruimte, komen aldus in de dampkring van de aarde en de andere planeten terecht, splitsen zich daar en oefenen invloed uit op de hersenen, zoals ik jullie vroeger reeds verklaarde.”


  „Nu begrijp ik tevens, waarom de Marsianen ons uitdrukkelijk verboden, de toren en de vallei te betreden,” merkte Vink op. „Zij vreesden, dat wij door enige onhandigheid dit voor hen levensnoodzakelijk stelsel in de war zouden sturen.”


  „Inderdaad, dat was de reden.”


  „Vader, ik heb... Wacht eens even!”, riep Erik plotseling.


  Door de anderen verbaasd nagekeken, stapte hij opgewonden naar de koffer, waarin hun oude klederen geborgen lagen. Hij diepte een gescheurde broek op, stak zijn hand in een van de zakken en haalde triomfantelijk iets te voorschijn.


  „Hier heb ik zulke zonderlinge vrucht, die ik toevallig had afgetrokken, alvorens de bedwelmende geur van de bloem op te snuiven.” De geleerde nam de bolvormige vrucht zo voorzichtig aan, alsof zijn zoon hem een relikwie overhandigde.


  „Erik, je had mij geen groter genoegen kunnen doen,” straalde hij. „Deze vrucht zal mijn opvattingen niet alleen ondubbelzinnig staven, maar bovendien zullen wij er proeven kunnen mee nemen, waaruit de samenstelling van de droomzaden blijken zal.”


  De ingenieur kuchte even. „Guido, ik heb van Mars eveneens iets kunnen meenemen.”


  „Zo?”


  „Die beide stenen...”


  „De ruwe diamanten?”


  „Hier zijn ze.”


  Verhulst legde twee dofglanzende brokken op tafel. „Met de opbrengst hiervan kunnen wij de Challenger, wellicht zelfs een tweede toestel, uitrusten voor een nieuwe tocht. Spijtig, dat we niet terzelfdertijd een tonnetje geneeskrachtig water konden meenemen, maar vroeg of laat keren we toch eens naar Mars terug.”


  De geleerde lachte hartelijk.


  „Herman, die taal bevalt me uitstekend! Wij zijn nog niet thuis en je beraamt reeds een nieuwe tocht. Betekent dit soms, dat je mijn mening over de veelvuldigheid van de bewoonde werelden eindelijk bijtreedt?”


  „Ik heb lang geaarzeld, maar thans sta ik op dat gebied onvoorwaardelijk aan jouw zijde.”


  „Ik ben er waarlijk blij om.”


  „Het zal je wellicht nog méér verheugen, te vernemen, dat het vooral je geestelijke bespiegelingen zijn, méér dan de nuchtere, verstandelijke betoogkracht, die mij uiteindelijk overtuigd hebben. Je merkt zodoende, dat ik niet die dorre, zielloze wetenschapsmens ben, waarvoor jij me eens gescholden hebt...”


  De boezemvrienden drukten elkaar stevig de hand. Beiden waren zichtbaar ontroerd.


  De reporter, die de verklaringen van Terboven in snelschrift had genoteerd, bleek nog niet helemaal voldaan.


  „Mag ik u over het probleem van de dromen nog één vraag stellen, professor?”


  „Steeds tot je dienst, beste Vink.”


  „Vermits thans op Mars de steden vernield en de torens voorzeker ingestort zijn, terwijl wellicht alle Marsianen om het leven zijn gekomen, zullen wij dus voortaan op aarde geen dromen meer hebben?”


  „Halt, dagbladschrijvertje! Je loopt te snel van stapel! In de eerste plaats staat het hoegenaamd niet vast, dat de Marsianen allen omgekomen zijn. Het is waarschijnlijk niet de eerste maal dat, wegens de onbetwistbare innerlijke vuurhaarden, dergelijke rampen de planeet teisteren. Wat doet men op aarde, in geval van oorlog, om aan de bombardementen te ontsnappen?”


  „Men bouwt schuilkelders,” verklaarde Vink.


  „En wat hebben wij opgemerkt, toen de gemaskerde reuzen – wellicht geleerden – de bevolking van het naderende onheil op de hoogte brachten?”


  „Elkeen sloeg op de vlucht.” „Langs één en dezelfde weg!”, riep Erik.


  „Juist gezien, jongen. Welnu, ik denk dat de meeste Marsianen een veilige schuilplaats bereikt hebben en dat zij, eenmaal de natuurkrachten tot rust gekomen, dadelijk de handen aan het werk zullen slaan, ten einde de schade te herstellen.”


  „Dan zullen zij, door de nood gedwongen, in de eerste plaats opnieuw hun werkhuizen optrekken, om de atoomkernsplitsing te kunnen hervatten en zodoende te beletten, dat de droombloemen een al te grote uitbreiding zouden nemen,” vulde de ingenieur aan.


  „Bovendien, Fonske, zwerven in de ruimte en in de aardse dampkring voorzeker nog voldoende electronen, om ons gedurende verscheidene jaren zoete en ook minder aangename dromen te bezorgen. Wees gerust. Wij zullen onze dromen in de toekomst niet moeten missen!”


  XVIII


  MOEDER AARDE


  De Challenger naderde de aarde, die van lichtgroen sterretje geleidelijk tot asgrauwe schijf was gegroeid en onverstoorbaar haar oeroude baan om de zon bleef beschrijven. Noord- en Zuidpool waren duidelijk zichtbaar en de reizigers bemerkten reeds vaag de omtrekken van de werelddelen.


  Op een afstand van vier millioen kilometer van de planeet bracht de ingenieur reeds het radartoestel in werking en zond voortdurend seinen uit, om zodoende professor Rinkelman of zijn assistenten te Schoten de behouden terugkeer van het ruimteschip aan te kondigen.


  Op een gegeven ogenblik – de afstand was inmiddels tot drie millioen km geslonken – bekwamen zij het verlangde contact.


  „Het is spijtig, dat wij langs deze weg nog geen nieuws kunnen overseinen,” oordeelde Erik.


  „Dat komt, jongen. Alles op zijn tijd. Je mag de wagen niet vóór de paarden spannen,” meende Verhulst. „Denk er aan, tot welke gevolgen de onhandigheid en de overhaastige toepassing van de natuurkrachten kunnen leiden!”


  „U heeft gelijk, ingenieur,” gaf Erik toe. „Ik heb me weer door de geestdrift laten meeslepen.”


  „Daar ben je jong voor, dat is geen ondeugd,” zei Verhulst en klopte hem vertrouwelijk op de schouders. „Je bent een flinke kerel, Erik. Ik heb je tijdens onze tocht in de gaten gehouden en durf zeggen, dat jij je uitstekend uit de slag hebt getrokken. Welnu, zoals jij thans, samen met ons, de ruimte veroverd hebt, te midden van talloze gevaren, moet je steeds in het leven datgene betrachten en veroveren, wat de moeite van de inzet loont.”


  „Ik zal er mijn best voor doen,” beloofde de jongeling.


  „Smeden jullie een samenzwering?” vroeg Terboven, die zijn zoon en de ingenieur zo ernstig zag praten.


  „Dat blijft onder ons, nietwaar, Erik?”


  „Onze jonge vriend heeft ongetwijfeld heimwee naar de mooie bloemen uit de vallei van de dromen,” schertste Robert.


  Door de patrijspoorten bemerkten de mannen de aarde inmiddels als een reusachtige, nauwkeurig uitgewerkte kaart uit een atlas. De vastelanden staken helder af tegen de donkere zeeën; de grote bergketens waren reeds met het blote oog te onderscheiden. Het scheen, alsof niet zij naar de planeet stormden, maar dat de aarde zelf als een dreigend monster kwam toegerold.


  Op verzoek van de professor had Robert de laatste flessen wijn te voorschijn gehaald.


  De geleerde stond recht, het glas in de opgeheven hand. Zijn gezellen volgden dit voorbeeld.


  „Ik breng een heildronk uit op de Challenger, onze trouwe zilveren vogel, die onze verwachtingen volkomen heeft bevredigd.”


  Zij dronken de glazen leeg, die door Havermans dadelijk opnieuw werden gevuld.


  Vink nam het woord:


  „Ik breng een heildronk uit op de mannen, die de Challenger tot deze reis hebben uitgerust,” zei hij. „Ik drink op de gezondheid van de twee geleerden, die door deze tocht de eeuw van de interplanetaire verbindingen hebben ingeluid.”


  De manier waarop deze heildronk werd uitgebracht en de blik die er mee gepaard ging, méér dan de woorden, gingen de professor en zijn assistent naar het hart. Zij drukten de journalist ontroerd de hand.


  „Vink, aanvankelijk was ik tegenover jou wrevelig gestemd, omdat jij onuitgenodigd mee was ingescheept,” merkte Terboven op. „Thans echter zijn wij verheugd, dat wij je leerden kennen. Je hebt weliswaar geen leeuwenhart, maar je hebt bewezen een goed kameraad te zijn, en die heeft men nooit te veel! Wij zullen jou ook later niet uit het oog verliezen...”


  „Ik dank u, professor, om deze vriendelijke woorden. Ik heb reeds heel wat wroeging gehad, omdat ik mij op zulke onrechtmatige wijze aan uw gezelschap had opgedrongen. Nu ben ik weer volkomen gerustgesteld.”


  „Binnen tien minuten bereiken wij de dampkring,” verwittigde de ingenieur.


  „Waar zullen wij terechtkomen?”


  „Waarschijnlijk boven Afrika.”


  „Afrika?”


  „Verwondert je dat, Fonske? Of ben je soms bang, dat wij in het oerwoud zullen belanden en onze dagen eindigen in de soepketels van een wilde stam? Wees gerust, binnen een paar uur zijn wij thuis.


  Ten einde de geweldige snelheid te verminderen en de overgang naar de atmosfeer te verzachten, zwenkte de Challenger tweemaal om de planeet. Kringvormig kwam het ruimteschip dan geleidelijk dichterbij, zwermde nog eens om de aarde in de hoogste luchtlagen en kwam dan eindelijk naar beneden.


  Op een hoogte van ongeveer tweeduizend meter keek de ingenieur zijn toestellen na en nam de richting van het Europese vasteland. De snelheid werd niet te hoog opgedreven, ten einde de reizigers toe te laten het landschap te bekijken.


  Terboven had de vleugels van de reuzenvogel weer uitgebracht, vermits ze in de dampkring opnieuw van pas kwamen.


  Onder hen strekte zich een eentonige zandvlakte uit.


  „De Sahara!”, riep Erik opgewekt.


  Ondanks de troosteloze aanblik van de gele zandwoestijn, bonsde hun hart van vreugde.


  „Ten slotte is het toch nergens beter dan op onze goede, oude planeet,” zei Vink met een zucht. „Zelfs deze woestijn schijnt mij een paradijs toe.”


  „Omdat jij ze met een fiinke snelheid van uit de hoogte kan bekijken,” antwoordde de professor lachend. „Alles is betrekkelijk. Moest jij er eenzaam en dorstig in ronddolen, dan zou je er waarschijnlijk een andere mening op nahouden. Anderzijds geloof ik niet, dat het je spijt onze reis te hebben meegemaakt.”


  „Me spijten?” protesteerde Vink. „Maar mijn beste professor! Indien ik geen verwilderde stoppelbaard had, zou ik u uit dankbaarheid om de hals vliegen. Denk eens aan het verslag, waarmee De Dageraad morgen zal kunnen uitpakken: Van onze bijzondere medewerker ter plaatse! Mijn fortuin is verzekerd!


  Over de Middellandse Zee, Italië en Frankrijk vloog de onvermoeibare Challenger in rechte lijn naar het Vaderland.


  De vlieghaven te Deurne was reeds door een indrukwekkende volksmenigte ingenomen. De gebouwen waren feestelijk bevlagd. Een militaire kapel speelde opwekkende muziek. De nationale omroep had de nakende terugkeer van de ruimtepioniers naar wijd en zijd aangekondigd.


  Militaire en burgerlijke overheden wachtten de helden van de dag op in groot ornaat. Een afvaardiging van vooraanstaande geleerden had er eveneens aan gehouden, hun collega’s te verwelkomen.


  Eindelijk verscheen in de lucht een stipje, dat voortdurend groter werd. Een daverend gejuich brak los. De Challenger daalde in sierlijke glijvlucht. De politieagenten konden de menigte niet meer in bedwang houden. Het volk verbrak de versperring en dromde naar het toestel, om de helden op de schouders te nemen en in triomf rond te leiden.


  De plaat, die de ingang versperde, werd langzaam weggeschoven.


  Robert Havermans was de eerste, die zijn verwilderd hoofd naar buiten stak.


  „Kan u me soms zeggen, of dit het vliegveld van Deurne is?” vroeg hij monkelend.


  Zijn grap ging echter in het oorverdovend gejuich verloren...
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